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EVALUATION AND INTRODUCTION OF THE 
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THE POLITICAL AND CULTURAL FAMILY IN THE SIKH 
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Abstract: 

Research in the humanities, especially in the field of Persian history and literature, is 

very important because there are many Persian sources in Pakistan, the ancient Persian 

language remains in the libraries of Pakistan, and it is considered one of the most 

important literary treasures. Tawarikh Sikhan Punjab and Malwa is one of the best 

sources in the field of political and social history. This version contains the history of 

Punjab and Malwa and the historical events of the Sikhs. In this effect, the history of 

different groups has been discussed, including them from Nanak Singh to the Peshwa 

Sikhs. Historically, most of the focus has been on political and systemic history. From 

this point of view, the book is very important. Malwah and Punjab are considered two 

real territories in the political history of Pakistan (currently) in the 19th century. The 

territory of these two regions depended on the political power of the families that ruled 

in these two regions. By rereading and correcting this manuscript, those interested in 

the history and culture of Pakistan can learn more about this valuable treasure. 

Keywords: Manuscripts, Political History of Punjab, History of Sikhan, Malwa, Guru 

Nanak, Deh Peshwa. 
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خطی تاریخ پنجاب بر اساس خاندان ھای سیاسی و فرھنگی در دورہ  نسخہ بررسی

 ںسیکھا

 ثناء گیلانی، سیدہ*

 :چکیدہ

تحقیقات در علوم انسانی بہ ویژہ در حوزہ تاریخ و ادبیات فارسی اھمیت زیادی دارد بہ خاطر اینکہ بسیاری از 

منابع فارسی در پاکستان موجود است آثار کهنه زبان فارسی در کتابخانہ ھای پاکستان وجود دارد یکی از مهم 

در یکی از بهترین منابع « پنجاب و مالوہ  اںسیکهنسخہ تواریخ »  ترین گنجینہ ھای ادبی بہ شمار می آید، 

می باشد0 این  نسخہ مشتمل بر تاریخ پنجاب و مالوہ و رخداد ھای تاریخی حوزہ تاریخ سیاسی و اجتماعی 

 گورو است0در این اثر تاریخی از گروھها و اشار اجتماعی مختلف سخن رفته است از جمله آنها از سیکهان

را در بر می گیرد00درحالیکه می دانیم در مطالعات تاریخی غالبا تمرکز بر  نسیکهاتا دہ پیشوا  سنگهنانک 

تاریخ سیاسی  و نظامی بودہ است0 از این منظر کتاب فوق اھمیت زیادی دارد0مالوہ و پنجاب دو قلمروی اصلی 

سی به میزان بشمار می رود0 قلمرو این دو منطقه از نظرسیا ۹۱در تاریخ سیاسی پاکستان)کنونی( در قرن 

قدرت خاندان ھای بستگی داشت که در این دو منطقه فرمانروایی داشتند0با بازخوانی و تصحیح این نسخہ، 

  .علاقمندان به تاریخ و فرھنگ پاکستان می توانند از این گنجینه ارزشمند به مباحث فوق آشنا شوند

 نانک، دہ پیشوا0 مالوہ، گروسیکهاں ، نسخہ خطی ، تاریخ سیاسی پنجاب ،تاریخ واژگان کلیدی:

 

 

   gilanisana17@gmail.comزبان و ادبیات فارسی ، دانشگاہ ال سی بانوان لاہور پاکستان ،دانشجوی دکتری*
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 مقدمه:

می باشد ذکرتاریخ به اختصار آمدہ (خاندان ھای کہ در  نسخہ تاریخ پنجاب )کہ دربارہ تاریخ مالوہ و پنجاب 

است از جمله آنها خاندان سنگه است نکته قابل توجه اینکه بعضی از مباحث این نسخه  با نسخہ ھای دیگر 

0علاوہ بر این ھمه خاندان ھای که در این نسخه آمدہ اند در حکومت مالوہ مشارکت داشتند 0 و  دارداختلاف 

ھمین خاندان ھا بودند که باعث عمران و آبادانی مالوہ و بعضی از مکان ھای اطراف از جمله قبیله و سردار 

را فراھم کردند و ھنوز ھم از شدند 0 شهر ھای که تصرف کردند یا ایجاد کردند زمینه عمران و آبادانی آنها 

 ۔نظر آبادانی شهرت دارند 

این نسخہ از نظر اجتماعی و فرھنگی اھمیت زیادی دارد زیرا علاوہ بر مباحث تاریخی  دربارہ اقشار و  

و پژوھشگران تاریخ قرار می دھد از جمله آنها دگان اصناف مختف نیز اطلاعات زیادی در اختیار خوانن

دربارہ خاندان ھای مم ارایه می نماید0ضمن اینکه گاھی ضرب المثل و اشعاری از آگاھی ھای است که 

 ۔شاعران بزرگ نیز در این نسخه آمدہ است 

ونانک  و دہ ورو ھمچنین زندگی پیشوا گ ںکهای، تاریخچه تشکیل دین سو مالوہاین نسخہ تاریخی تاریخ پنجاب 

نہ  ارسیکهاں ین نسخہ تاریخی برای ھمین مهم می باشد کہ رونانک را بیان می کند ۔ بررسی اوپیشوا بعد از گ

فقط با تاریخ آنها آشنا می کند بلکہ در بارہ دین و آیین ایشان و  واقعات مهمی کہ در آن دورہ گذشتہ رخ دادہ 

از زندگی گورونانک و دیگر  گزارش خوبی  یھای خوبی ارایه می کند 0 در این نسخه خطاست نیز آگاھی

گزارش  نگکها در دورہ رنجیت سیآیین سیک ارایه می کند0 علاوہ بر این از مناسبات مسلمانان و سپیشوایان 

می دھد و از تعامل این دو با ھم حکایت می کند و زبان فارسی به عنوان ابزاری برای این تعامل استفادہ شدہ 

مسلمانان فارسی زبان تاثیر  است، چرا که در ایجاد زمینه ھای مناسبات فرھنگی و اجتماعی بین سیک ھا و

 مفیدی داشته است0

از این رو زبان فارسی که در این دورہ) رنجیت سنگه( زبان دربار بودہ است تحقیق و انتشار آثار فارسی این 

دورہ اھمیت زیادی دارد  0 زیرا بسیاری از ادبا  و شعرا در این عہد ظهور کردند و زمینه نگارش تاریخ به 

 اھمیت زیادی دارد0” تاریخ نویسی“بود برای ھمین این دوراز منظر  زبان فارسی مهیا

 نسخہ خطی تاریخ سیک ھا پنجاب مالوہ : 

ور ھپنجاب لا مرکزی دانشگاہ این نسخہ خطی به عنوان "تواریخ سیکهان ملک پنجاب و مالوہ "در کتابخانہ 

   001نسخہ مشتمل برآن "خوشوقت رای " است  موجود می باشد۔ این  ہ" کہ نویسند 22112.بہ  شمارہ "

می باشد۔  "شکستہ خطی "نستعلیق است۔ خط این نسخه 310تا   130صفحات است۔ بخش مرقوم از برگ

مذکور بیشتر اطلاعات راجع بہ آغاز دولت سیک ھا در ایالت پنجاب بیان نمودہ است۔  ذکر  نسخہنویسندھ در 

تفاوت سیک ھا ومجادلات بین افراد وخانوادہ ھا برای کسب قدرت و دولت ابراز نمودہ است۔ خانوادہ ھای م

روابط آنها با اورنگ زیب گورکانی و  درگیری ھای  افغانہ و درانیان راھم بیان کردہ است۔ ولی دربارہ  

 و خانوادہ اش اطلاعات بیشتر ارایه می دھد ۔  گهرنجیت سن
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در این تحقیق  بیشتر  تیش )انگلیس( " و کتابخانہ "اندیا آفس" ھم وجود دارد ۔ یبرنسخہ خطی  در موزہ" این 

از روی نسخہ از نسخہ کتابخانہ عوامی پنجاب لاھور و از نسخہ کتابخانہ ذاکر حسین ملی استفادہ  شدہ است 

شتہ شدہ است موزہ برتیش)انگلیس( معلوم می گردد کہ این نسخہ به دستور "کرنل ڈیوڈ رچرڈ اچر لونی" نو

ب(۔ ولی در نسخہ "اندیا آفس"نوشتہ شدہ کہ این بفرمایش" چارلس متکاف" نوشتہ شدہ است در آخر 5.2)ریو۔

کهاں" آمدہ است۔ ینسخہ  دربارہ گفت و شنید با" متکاف" است ۔ در دیباچہ اسم نسخہ "گزارش احوال فرقہ س

یان و وقایع نگار پنجاب بودہ است ۔ این نسخہ این نسخہ چندین سال در امرتسر"ایجنت" دولت فرنگ ہنویسند

 (001: 0.02۔)خوشوقت رای،م و مستند محسوب می شود هم عصر مھی بعضی وقایع ھبسبب گوا

 

 فہرست نسخہ تاریخ پنجاب مشتمل بر عناوین زیر می باشد

 ہهذکر سب 

 ذکر دتار پور 

 جسوال 

 ذکر مندی سوکیت 

 لورهذکر گ 

  ندورھذکر 

 ذکر جمون 

 وھذکر ما 

 ذکر جروتہ 

 گونتهذکر پ 

 لیھذکر بسو 

 دوهذکر پ 

 الهذکر ن 

 وتیهذکر پ 

 لدرواهذکر پ 

  ذکر شاہ پور 

 دروانهذکر پ 

 ذکر کداک 

 ذکر کلوبشر 

 ذکر خاندان احمد شاہ 

 زمان شاہ حضرت ذکر 

 ولکیانهذکر خاندان پ 

 الہ والہتپ ذکر راجہ صاحب سنگه ولد امر سنگه 
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  نانبہ والہ گهسونت سنجذکر 

  اگ سنگههراجہ پذکر خاندان 

  یرا سنگه ولد کوردتا ابن تلوکا نانبہ والہھذکر 

 ںگیاهالذکر خاندان پ 

 ذکر مالیر کوتلہ و افغانان انجا 

 ذکر خاندان رای کی 

 لہ والہدذکر خاندان سیکهان 

  لہ والہدذکر گوردت سنگه 

  نرملہذکر کرم سنگه 

 ذکر کرم سنگه شهید 

 ذکر سومر سنگه نشانان والہ 

 کلیسہ ذکر جودہ سنکہ 

 ری والہدھیہ والہ و جگاربو ذکر خاندان رای سنگه 

 ذکر گور بخش سنگه 

  ری سنگه لنگاھذکر 

 ذکر بدہ سنگه 

 ت سنگه شکر چکیہرذکر چ 

 یک چندتو  ت سنگهرولد چ ان سنگههذکر م 

  ادر ولد هه بگاراجہ رنجیت سنهم مھوقایع احوال سخاوت استمال سردارذی الاقتدار فیاض عالم حاتم

 ورھوالی لا یت سنگه سُرکباسرسنکہ ابن چان هج

 نگیهذکر حقیقت گرفتن امرت سر از گورودت سنگه پ 

 ذکر یورش بر راجہ سنسار چند 

  ولکر و اتفاق ایشانھاحوال آمدن 

 الہ بانداد راجہ جسونت سنگه نانبہ والہتادر سمت پهذکر رفتن سردار ب 

 جانب ملتان وغیرہ عزیمتیہ و فتح قصور وغیرہ درام گ حقیقت رجوع شدن سردار جودہ سنگه 

 وغیرہ تان کوتهحقیقت افتاح قلعجات پ 

 یالہ بہ تادر سمت پبحقیقت آمدن راجہ سنسار چند بہ استمداد خود و مایوس رفتنش و عزیمت سردار ب

 والہ یالہتپ امداد راجہ صاحب سنگه

  ادرهملاقات کردن با سردار رنجیت سنگه ب بهادرذکر کپتان امل مسوس صاحب 

 قصور  قصبہ ادر و مقام شدن در مقامهادر وکیل کمپنی انگریز بهحقیقت آمدن مستر متکلف صاحب ب

 و انبالہ وغیرہ تیالہ گرفتن فرید کوتشان بہ طرف پرفتن ای

 ادر ندامت کشیدن آن فرقہ واجب التفرقہهنگامہ اکالیان با مستر صاحب بھ 
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 استحکام بنای خلت ویگانگت  و آخرالامرادر هادر و رنجیت سنگه بهمابین متکلف صاحب بمبالغہ فی

 ۹۹۹د بر صفحہ ها بہ شرح پنج عھد موافق خود هبا ع

 ی و حصول شدن قلعہ ھاہ هکردن کورگ درادر بہ اعانت راجہ سنسار چند و بهحقیقت آمدن سردار ب

 ادرهکانگڑہ بہ سردار رنجیت سنگه ب

  گجرات وغیرہ صاحب سنگهحقیقت گرفتن 

 حقیقت ملاقات حضرت شجاع الملک با سردار رنجیت سنگه 

 ادر گرفتن سای وال و یورش بر ملتان وغیرہهب 

 لووالہھہ سنگه هحقیقت گرفتن ملک ڈسکہ و با گ 

  جاگنہ فراحور معاش او و رعایت کردمشتن سردار صاحب سنگه گجرات والہ را داحقیقت طلب 

  ی و ملاقات زمان شاہ دراول پن متور و آمدن و کلای محمود شاہ درھحقیقت فتح بگنالہ موگد بکلی و

 ور و خاتمہ کتاب۔ھان جا مرجعت سمت لاهدی

 

 تاریخ و تاریخچہ  منطقہ پنجاب و مالوہ:

آمدہ کلمه'' پنجاب'' در نوشته ھای ابن بطوطه که در قرن چهاردھم میلادی از این منطقه بازدید کردہ است، 

قبل از این پنجاب نیز در داستان ھای مها بهارات که  ۔به ساخت قلعه شیرخان در پنجاب اشارہ می کنداست و 

ون اساسی اکبری، ابوالفصل آوردہ است پس از این در قان ۔مربوط به پنج رود )پنج رود( است ذکر شدہ است

در قسمت دوم این قانون اساسی اکبری، ابوالفصل  ۔که این ناحیه به دو قسمت لاھور و ملتان تقسیم شدہ است

کلمه پنجاب از کلمه فارسی پنجبه معنی پنج و آب به معنی آب گرفته شدہ ۔ شمارہ پنج به پنجاب دادہ است

امروزہ سه تا  ۔شارہ به  پنج رودخانه ای دارد که در این منطقه جریان دارندآن سرزمین پنج رود است و ا۔است

از این رودخانه ھا به طور کامل به پنجاب پاکستان می ریزند در حالی که مرکز دو رودخانه از پنجاب ھند می 

است که ''ساپات'' به تاریخ در ''جلومانجم سلطان شهباز'' گفته  ۔قبلاً نام آنبه معنای سرزمین ھفت رود بود ۔گذرد

تاسدر جلوم ھھمچنین قلعه ساخته شدہ توسط شیر شاہ به نام قلعہ رو ۔معنای ھفت و سندھو به معنای ''رود'' است

 (۸۹:  ۹۱۹۱)کنهیا لال،۔نامیدہ می شد 

 

و از شرق با ‘‘ گجرات دراجپوتانہ ’’از طرف ‘‘ نربدا’’ : از طرف شمال دریا چمبل ، از طرف جنوب مالوہ

 (۹۲:۱۷۹متصل می شود۔)امیراحمد صاحب،  ‘‘ گونڈو واڑہ’’

 

 :تاریخ پنجاب در نسخہ خطی 

وہ پنجاب ملکی استوسیع از دریای ستلج تا دریای سندھ کہ معروف به دریای اتک است دو صد و شصت کر

علول دارد و از سوا و نور پور تا قلعہ دیال پور یک صد کردہ گزی کم زیادہ معرض است و از اینکہ پنج 
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ل کروہ تو اتر و هل چهلم کہ نیز گویند در این ملک بہ فاصلہ چهی ستلج و بیاس و راوی و چناب و جدریا

و ستلج نام پنچ دوآبہ در دفاتر تا ذا این ملک موسوم بہ پنجاب است و عین دریای اتک هتوالی جریان دارد ل

ر دو دریای درسم آن قلعہ زمین کہ مابین باشد ھم ھن باآی اصطلاحی گذاشتہ اند کہ گفتن یک لفظ نام ھبادشا

زود معلوم گردد مثلا قلعہ زمین کہ مابین دریای ستلج و بیاس است آن را دوآبہ بہ بست اصطلاح کردند چہ 

 آن ر جای حاکم نشین استھر جالندھر هاز ستلج گرفتہ اند و درین دوآبہ شحرف باز و لفظ بیاس و حرف سین 

نرا دوآبہ باری آم نامیدند و آن زمین کہ درمیان دریای بیاس و روای واقع است ھبہ بست جالندھر  را دوآبہ

چناب دید گویند و آن زمین را کہ درمیان راوی چناب واقع است آن را دوآبہ رچنا خوانند و آن زمین کہ مابین 

است ان را دوآبہ سندھ ساگر  ھگوبند و انکہ درمیان دریای بہ سنای و دریای سند نیز سنا ھست آن را دوآبہ

وای پنجاب معتدل است و در موسم برودت کابل ذیل ھاصطلاحی زود بہ درمی شود و آب و گویند چنانچہ بدین 

م این زمین سرخ و سفید است و آدم سیاہ فام ذا رنگ و روی مردهباشد نہ در موسم آن قدر گرمی مقرر است ل

کمتر پیدا می شوند و مار و گثروم و گرک و سوا این قسم جانوران آدمی در این مرز بوم بسیار کمتر است و 

وری کہ دوآبہ خبسیت پیدا می ھپارچہ سفید را ہون و پارچہ کواڑہ کہ در دوآبہ بست می شود و نمک سنگ لا

سن  0011ر است و این قم مال از این ملک تاجران اطراف می بردند ازابتدای سن گرد و از نفایس این دربا

 ۔ر امرت سر انجا میددهہ و پنج کہ آبادی ششصد و پنجاھزار ھیک 

م در امرت ھد و نسبت خانہ بافتند ای پشمینہ مردمان کشمیری بوادید سختی حکام انجا در نیجا آمدہ آباد شدن 

سر در عرصہ پنج کردہ است و آبادی انجا وزیر در ترقی پذیر است کہ اکثر  سر شدہ و الحای آبادی امرت

ستان و کشمیر وغیرہ آمدہ آبادی می شوند در ملک پنجاب ھاولپور و ضلع کوهیست پور و ملتان بھمردمان 

الہ و سیالکوت و سیر قصور و تور و بھای متقدمین لاھر هسوای این مکان دیگر جای آبادی پذیر نیست ملک ش

ور اند در عمل حضرت نور ھد و این پنج دوآبہ تعلق صوبہ لانستھجالندھر و سلطانپور وغیرہ ویرانی پذیر 

ر پنج دوآبہ تعلق این صوبہ اند و از محاصلات قرار واقع ھجان سیصد و نور و محل از ھانگیر و ساهالدین ج

فتاد دام صلح دامی ان در صوبہ ھزار یک صد و ھیک لکه سہ و دو شتاد ھو  رشتاد و سہ کرواستانه مہھاین 

ی نوشتہ اند این قدر محاصل ھشتاد و سہ روپیہ در دفاتر بادشاھفت لکه و سہ ہزار ھشتاد و رھکابل یک کرو

م ھادر ها رو کابل بودہ می شدہ باشد مگر در وقت عملداری خان بھان کہ عملداری شان تافتند ھدر وقت بادشا

ہ روپیہ مشخصی شدہ بود و من بعد از رفتن اکثر مکانات تبول پذیر کهفت لھسی و  رصوبہ بیک کرواین 

د محاصلات و جمغیدی و داخلات بہ ان در آمدہ است تعداهکیرفت و از وقتیکہ این صوبہ بہ تصرف طایفہ س

ذاری بر خاست بابا م مال گھیچکس نماند و در ھر خلاف شد و سایان رسیدہ خود سر شدند کہ تا بعد ازی ھ

یعنی خود بکارند خود بخودند کس از خود بزرگ  ۔این نانک جگمین اوین هآیئی  آیی ک :نانک گفتہ است

مین از رعایا حکام این فرقہ می رسد کہ ظرفین گرفتن نمیدانند و سرداران ھترنمیدانند و در حقیقت حصہ و 

 ۔این فرقہ سادہ لوح اند

ر گاہ طعام میخورند با اتفاق ھنکہ تکلف در خورش و پوشش و شست و بر ھاست ندارند سرداران گذشتہ آچند 

مان ھمرای یکجا میخورند و کسی را گنجایش نشتن نمی بود استیادہ شدہ از ھان نگهمہ سھمرای ھان همہ سنگھ

نوز یکی ھن نیست و ری ایستان امتیاز خورد و بزرگ و پس و پیش نشتهطاش با حضری میخوردند در کچ

مہ ھالی و موالی ھار مطالب خود شروع می نماید و صد دو صد کسی متصدی داهسخن تمام نمیکند کہ دیگر اظ
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ل این فرقہ ھم چنان حکایات اھہ محض نمی ماند بر در حاضر مباشتند و از اسرار سرکار این فرقہ چند انک

ذا الحال تفصیل هد شد لھدات است خواھاطر مشابسیار اند اگر بنویسندطوالت عبارت کہ موجب ملالت خو

سرداران خالصہ بقید سنوات و مدت ریاست شان مندرج میان نسخہ ھای قبلی )تاریخ پنجاب( مشتمل بر تاریخ 

می باشد بلکہ مشتمل بر خاندان ھا  و مالوہ فقط حامل تاریخ پنجابنہ ، اسامی ، اشخاص می باشد اما این نسخہ 

وشتہ ھای این نیا خاندان رای چہ گفتہ است و آن را با  نسخہ تاریخ دیگر مانند خاندانمثلا توضیهات  ۔ھست

بررسی کنید۔کہ حکومت اون چیطور بودہ و خاندان ھای باید  چہ تفاوت  باھم دارند دیدتاریخ مقایسہ کنید و 

رتمندی بر منطقہ مختلف حکومت کردند ، چہ چیزھای قد خاندان چیطور این، چیطور حکومت کردند 

برای فهمیدن  نہ فقط ات کمک می کندححکمرانی ایشان را پیشرفت کردہ۔و چیطور ملک بودہ ، این توضی

 (20ھم۔)خوشوقت رای ، بی تا: کہ پیشرفتہ  مهم بلکہاوضاع اون وقت 

 

 :طبقہ بندی خاندان ھای حکومتخاندان مھم کہ در نسخہ خطی ذکر شدہ و 

دربارہ خاندان ھای معروف کہ اون وقت فرمانبروائی بزرگ بر منطقہ ھای اینجا لازم بہ ذکر می باشد کہ 

و درین نسخہ ھم ردذکر ک باید ذکر شدہ است کہ با اختصار در مقالہدر نسخہ  مختلف داشتند دربارش ھم 

نیامدہ است ولی با ھمین اطلاعات اندک می توان دریافت کہ چہ خاندان ھای درین  بہ دست ما اطلاعات بشتری

 نطقہ حکومت کردہ اند و چگونہ حکومت کردہ اند۔م

 لور :ھگذکر 

ک آن اسم کوہ است مهم یک قلعہ کہ نزدی"لورهمی نوشت"گ لور در نسخہ هگمثلا کاتب نسخہ دربارہ خاندان  

لکه  دو آنجا زندگی می کرد و با درلور معروف شدہ است و مهاراجہ چند ھم هکوہ است و بنا بر این اسم ک

ور ھای معروف هر از مشهتصرف بر ملک کردہ نسخہ تاریخ مالوہ و پنجاب نہ فقط اطلاعات شبہ یہروپ

 (000)ھمان، بی تا :ھندوستان پاکستان اکنون دارد ، 

 

 :لہ والہدان ھذکر خاندان سک

سنگه و نگا  سنگه نودہ هنت از قطاع الطریقی رشت یافت و پتی سلطسالیہ شدہ است بسب سلہ واول ایشان مت سنگه ڈ 

تاب سنگه هپسر بہ وجود آمدند گلاب سنگه م ۳اگ سنگه هدند بعد از و سرداری یافتند از پپسر بو ۳اگ سنگه او را هپ

تاب سنگه مامور شدند تہان نیز و هنگا سنگه و مهگلاب سنگه پسر ماندہ درنیووقت پ پنجاب سنگهو از نودہ سنگه

جہ نگا سنگه با راهمداد راجہ صاحب سنگه کشتہ شد و پنگه بہ اتاب سهگنات دیگر بہ تصرف اوشان بودند مبعضی پر

تلی صاحب  بہ عمل هکنگامیکہ باھمل او ماند و راجہ رودادہ شا بہنگامہ ھر هذا بهواسطہ رشتہ داری درمیان است ل

گزیدہ ی او باوجود استدعای آن رجوع نہ آورد کنارہ جان نگردید و از رنجیت سنگه نظر بر تمونخراهآمدہ شامل سگ

 (011)ھمان، بی تا :ادر حاضر است۔به ماند در آن وقت بہ متابعت سرکار کمپنی انگریز
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 :اک سنگھھذکر خاندان پ

داری اختیار کردہ بر صادر وارد چون شیر و لشکر آمیخہ الی الان نت و اطوار زمیسنشاو ولد گجیت سنگه بجای 

ار ماہ هآوردہ بود تا چد مورچال ینحصار تصرف یافتند برجانسی ھادر فرنگی کہ در هاج صاحب بهنند و بکگذارہ می 

اج هہ اعانت خود طلبیدہ مورچال ججنگ کردہ و راجہ صاحب سنگه وغیرہ جمیع روسای مابین ستلج جمن را ب

اج صاحب هیش قدمی میکردند قضا را شب خون جم پھد واپس رفت ایشان نصاحب را برداشت چون سی گروہ از جی

اگ سنگه بہ ایمای راجہ صاحب سنگه بہ اکبر آباد نزد پیر صاحب هزم ساخت پس راجہ پهمہ را منھبر ایشان رسیدہ و 

کوشش تمام  صاحب فرنگی را بہ کمک خود آورد بہ کشش ولوئیرفتہ چہار لکه روپیہ معاملہ بر ذمہ خود مقرر کردہ 

مراہ لوئیصاحب تالب ستلج شدہ ھدر ساخت و ہ و حصار وغیرہ ب انسیھاج صاحب را از ملک هو ترودات بالا کلام ج

ادر موافقت کرد وقیکہ هآن با صاحبان عالیشان انگریزان بمقررہ تحصیل کنایندہ داد و گذارہ خود نیز کرد بعد  زر

فت ر دہ وکالت نزد سردار رنجیت سنگههعہ رکاب خود بہ مراہ بھتشریف آورند راجہ مذکور ادر بہ پنجابهلیصاحب ب

د و ستی قرار دادہو درادر آورهلی را بحضور جرنیل صاحب بوواهادر کرد فتح سنگه الهداد را منقا و سرکار انگریز ب

 ۔ادر یافت هری جاگیر از عنایات جرنیل صاحب بادری قدهبعد از مراجعت لشکر انگریز ب

ا ھبہ عوض نذرانہ  لی و پرگنہ مورنڈہلودھانہ و سرای گهند و پرگنہ جند بعد آن بہ سردار رنجیت سنگه پیوستہ پرگنہ

پانیدہ راجہ صاحب سنگه وغیرہ را ھم بہ امداد خود طلبید لاکن فتح آن سونگرانہ مورچہ چهقلعہ کبہ قبضہ خود آورد  

ولہ مستر ستین صاحب فت ناظم الدای لعل سنگه و چین سنگه بد درستی رفتہ معرهمکان میسر نشد بعد آن بہ اتفاق ب

 قاتفاہ گذرانیدہ بہ سرفرازی خلاع باز بخانہ آمد و بہ طرفتہ العین ب نذرادر ملازمت بحضور اکبر شاہ حاصل کرد و هب

سفر فریدکوت ملازمت راجہ صاحب ہ ادر آمد و بهور نزد سردار رنجیت سنگه بھای لعل سنگه و چین سنگه بہ لاهب

مراہ بود از آنجا بہ وطن برگشت ھم در این ھلب ستلج آن طرف تا وقت مراجعت تا سنگه و گرفتن معاملات از سردران

تابعت ماگ سنگه  و چین سنگه وغیرہ بہ هادر در مالوہ افتاد را خبر پهرود لشکر ظفر اثر کمپنی انگریز باثنای اتفاق و

وکیل او  ر حاضر است دونی چندادهری و تبعیت سرکار کمپنی انگریز بصاحبان عالیشان حاضر شدند الی الان بہ نوک

شتصد یازدہ عیسوی از احوال اوست ھزار هغایت سن یکبادر گاہ گاہ حاضری شود هبہ سرکار  رنجیت سنگه ب

 (022)ھمان، بی تا :۔

 

 :ولکیانھذکر خاندان پ

تفاقا از برادران خود جدا گشتہ در ملک ااراجہ هساکنان موضع م رت عرف براول نامی زمیندار قوم جهپ

تلوکا او را دو پسران  و ہ بود راماهدار آن دینخود زمی ۔خود آباد کرد بہ اسم ول نامہهہ پدنهتهب دسواہ جنگل ب

ا بہ اولاد او شان هبودند بعد از وفات و نسبت پدر قدری رشد یافتہ مالک چند مواضع شدند بعد از گذشتن این

ا تات هو دی سانیدہمرهی پرداختہ جمعیت سوار پیادہ بقطاع الطریقباینکہ آلاپسر آن را ما   ۔ر شدسیمرشد تمام 

بہ آلا سنگه رودیدادہ ال سستی سلطنت حضلع آباد کرد درین آن ت مال گذار خود گردانید و قوم خود را در حرا

ات را بام وغیرہ چند مکانات و قصرد و گہو فورا الوس خود بہ تردوات  عظیم مونک و سنام و سامان علت

رنالہ و لونگو وال مکانات قلاع حصین انداخت و این مکانات کہ از ھیایہ و ھدو  یہھردر متصرف گردید  و

 (.02)ھمان، بی تا :آباد کرد۔  ،تظلم بندہ و دیگر حکام ظلم کوش ویران بودند
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 :گییانھذکر خاندان پ

او صاحب  ،میگفتندای هذا او را نیک بهعبادت بسیار میکرد ل ۔ول زمیندار بودهداران پگوتم یکی از براهپ

مقرر کردہ ارشاد از و میگرفتند و  "مرشد"نول و پسرانش اعتقاد تمام داشتند و آن را هپ۔ کرشمہ بود

راچند مواضع  و اوگتو است همیر سنگه وغیرہ مرید خاندان پھغرضیکہ خاندان آنا سنگه و گجیت سنگه و 

گتو مالک ملکش هسنگه بن دیال سنگه  ابن پای دلیر سنگه ولد سنگت هبمعاش خود بودند بعد از چند پشت ب

ودہ وغیرہ پرگنات را بہ هامدان و با ملان و پهن و کتمنزل درگار سلطنت چغتہ کپیگردید و رشد یافت 

 (010۔)ھمان، بی تا :تصرف آوردہ

 

 :کیذکر خاندان رای

سیاست و حکومت  این خاندان به نظر می رسد  به موسیقی و نوای خوش شهرہ بودند و ساز و آواز را بر

تلمندی خوش نوا بودند  عترجیح می دادندچنانکه در توضیح این خاندان آمدہ است : رایکی قوالان موض

بہ اشُان عطا کردند  ہراهتربانی پرگنہ هان خرم شدہ از راہ کمال مهغمہ انانگیر شاہ بر نهروزی حضرت ج

اگر مزاج قبلہ عالم بر  ۔نمی زبید اوشان عرض نمود کہ مامردم نغمہ سازان را حکومت و ملک داری

باز خان نامی راجپوت زمیندار آن هرعایت است بہ راجپوتان وطن مایان مرحمت فرمایند چنانچہ پادشاہ ش

مهان  بازهات لطف فرمود و خطاب رای شهصت دیاڑہ را با سی صد و شهوقت را بحضور طلبیدہ پرگنہ ت

مان عرصہ گوروگوبند ھور و معروف است و همش ''کوت رای''قصبہ را آباد کرد چنانچہ  ''کوت'' او را 

ربان شدہ دعا هم یکی از برادرانش آب نذر دادہ خدمت بجا آورد گوروگوبند سنگه ۔سنگه وارد آن ضلع شدند

ا مالک وارث او گردید بحضور پادشاہ هد شد بعد از وفات رای کلھخوابہ تو داد کہ حکومت این ملک 

و وال و بدو و جگر آنوہ و ماھل و پگه وانھانہ و سرھیافت و بر لود ''رایان رای''حاضر بودی و خطاب 

وال و جیند والی وغیرہ پرکنات سوای از پرگنہ تهار بہ تصرف یافت۔ قریب چهار لکه روپیہ سال را ملک 

 (012بہ تحت در آمد بعد وفات آن رای احمد پسر شد، قائم مقام شد۔)ھمان، بی تا :

 

 :شاہذکر خاندان احمد 

قہ باخود داشت و پس از چندی علا یساولی یعنی خوبداردہ یهی یکی از ملازمان نادر شاہ بود عاحمد شاہ درُان

بست بہ او نشان میداد نادر شاہ در جم و فراست بود و اطوار ریاست از هعرض بیگی یافت چون کہ صاحب ف

کہ بعد از من اگر خواھد بود کہ ھمین  بودت بہ فتح پارہ از کوشش گردیدہ هخود از زبان فرمود بلکہ بہ ج

رچہ بدست آمدہ ازان لشکر ھس ناز نقد و جخان احمد  شد رگاہ باتفاق تقدیر نادرشاہ کشتہاحمد خواھد بود،ھ

ل قوم او بر سلطنت او راضی ھرسید و با ابو شان وانیل قوم خود مصلحت کرد تمام ا اارھغارت کردہ بہ قند 

 نمودند۔  اقرار قران مجیدشدند و بہ صدق و اعتماد 
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ابکنی برسر خود داریم و بہ قصاص آن  مر چہ ھی خواہ سختی و ظلم و تعدی رچہ بفرمائی بجا آریم نرمھکہ 

یر نکشیم شباید بود  خاندانیان تو شم یزتردد کسی را از فرزندان ترا از خان نکشیم ترا خون ریزی مایان جا

ور گردید و ترقی و بر کابل و پشاور هی یافت احمد شاہ مشھبادشا از درجہ خالی  گذشتہ مرتبہپس از امروز 

ندوستان آمد رفت نمود ھا متصرف گشت یازدہ مرتبہ در ھرات وغیرہ جاھو شکارپور و  سندھکشمیر و ملتان 

ترا را قتل کرد و دختر محمد شاہ را هر مهم تصرف یافت و شھلی بدین ملک ھبسیاری را زیر زبر کرد تا د

 ۔کاح خود آوردہ الہ نببج

بر از بیخ  ،امرتسر مکان پرستش گاہ سیکهان را ادبہ باروتدہقتلکران را متصل گوجروال هکیزار سھسی 

ز عارضہ ناسور کہ بربینی او شدہ بود بگذشت اای نمایان ازوی صادر شدند و آخر الاامر ھبسیاری کارکنی 

ی کرد و ھادشاپسال بی خلل  ۳۳مدت سی ی حضرت تیمور شاہ بر تخت سلطنت جلوس نمود تا وبعد رحلت 

نگیان هان پهکیشاہ ولی خان وزیر احمد شاہ را کہ مایہ فساد بہ نظر اودر آمدہ از جان بکشت و ملتان را س

رات ھماہ محاصرہ کرد باز قلعہ ملتان را بگرفت او بسیار پسران شدند  از آن جملہ  ۳گرفتہ بود تیمور شاہ تا 

مایوں عطا کردہ بود چون ھزادہ ھارا بہ جاگیر شاھقندو دادر دو به برادران ھزادہ فیروزالدین و محمود ھبہ شا

 (002)ھمان، بی تا :حضرت تیمور شاہ راہ آخرت اختیار کرد

 

 تلوکا:  والہبتخاندان  جسونت سنگھ ذکر 

د چون فوت شدند گجیت بودہ قدری رشد یافتنر دو بطور زمیداران ھہ چین و گورو تا این هرا دو پسر بودند سک چودھری

قطاع الطراقی بستہ رشد ہ بکمر ان در آمدہ هکیمشرب سہ ر دو بھپسر گورو تا باقی ماندند این  ابمیرں اهکیسنگه سپر س

م ھنگه در آمدند و چندی قصبہ کرنال بہ تصرف گجیت سوغیرہ ودہ هک رهعظیم یافتند پرگنات جید و سنکرو سفیدون و ک

او کنایندہ بود  سنتیافت و یکی از حکام سخت گیر او را مسلمان کردہ  دھلینزد او ماند و خطاب راجگی از احکام  

سنگه بردار خورد او را ما میر ا سنگه کتخدا شدہ همہ ووالیہ باز او را المشرب خود شامل کرد دخترش بهجساسنگه ال

میر سنگه را قید کردہ نصفا نصفی ھامر سنگه بہ امداد  گجیت سنگه ہ بابت ملک اکثر اوقات جنگ درمیان می بودند راج

 (021)ھمان، بی تا :۔ ۔ملک فیمابین ایشان تقسیم کردہ داد و بعد رحلت گجیت سنگه

 کیان:ھذکر خاندان پ

کرد برای  در نسخہ دربارہ خاندان بهکیان چنین آمدہ کہ بهکیان خیلی عبادت گذار بودہ چون عبادت زیاد می

ای" می گفتند و صاحب کرشمہ ھم بود چون مردم براونها اعتقاد زیاد داشتند برای هھمین اسم اش را "نیک ب

 ۔ھمین ''مرشد'' مقرر کردند و ''ھیر سنگه'' وغیرہ مرید خاندان پهگو ھستند

ت اش بعد دلیر سنگه شھان بهگیان بودند چند مدت بعد یا انا سنگه، گجیت سنگه، ھیر سنگه این ھمہ مرید خاند

شرفت کردند با چند مردم ''پرگنات'' را ھم بہ پی ولد  سنگه بن دیال سنگه ابن مالک ملک شدند و خیلی ھم

دربارہ خاندان ھای سایہ اطلاعات بشتر دریافت نشدہ از ھیچ کتاب نسخہ ھای پس ھمین نسخہ ۔تصرف آمدند

 (020۔)ھمان، بی تا :بودہ کہ دربارہ خاندان ھای اطلاعات فراھم کردہ است
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 :ذکر کرم سنگھ نرملہ

زن بود بعد از وفات او پسرش از سبب قطاع الطریقی بہ ھاو یکی از خدمتگاران سنگت سنگه نامی را

شب و روز رشد یافت بر پرگنہ شاہ آباد اسمعیل آباد وغیرہ متصرف شد و از غارتی اطراف و  تکابوی

زار روپیہنذرانہ دادہ رھائی یافت بعد ھاو را محبوس کرد پنج  رہ میگرد و سردار رنجیت سنگهزر جوانب گ

شت عیسوی کہ سردار ھشتصد و ھزار ھیک  ۹۹۳۹ار پسرانش مالک ملک او شدند در سن هاز وفات او چ

راجہ سفارش پسران کرم سنگه کردہ بود و از جود اینکہ رنجیت سنگه بہ شاہ آباد قریب یک ماہ اقامت با و

گرفت بہ حالت گدای رسیدند و ملک را گرو داشتہ بہ  ہمعامل شانزار روپیہ از اوھنج سنگه نسبت پرنجیت 

 (012)ھمان، بی تا :۔انہ بہ ارث خود رسیدندھادر قیام چهاونی لودهوقت رسیدن افواج انگریزب

 

 :یدھذکر کرم سنگھ ش

زاد پور و دیرہ هسلیمانی و شیکی از جماعت بہ خالصہ گری یکتا زمانہ بود و بہ ترودات نمایاں مواضعات 

 وغیرہ را متصرف گشت و جمعیت دو سی سوار پیدا کرد الحال گلاب سنگه و شیر سنگه پسران او بہ ملک

ی و مالگذاری حاضر ستبہ وقت آمدن سردار رنجیت سنگه در آن ضلع بنا بر خود وار پدر مالک ھستند

 (010)ھمان، بی تا :ادر مقید و سرگرم استهماندند الحال با اطاعت انگریز ب

 

 ان نکی:ھذکر خاندان سگ

ہ را متصرف گشت و جمعیت دو هات بانهنیان وغیرہ دیھرشد یافت مکہ و چوخاندان قمر سکہ نکی  دریناول 

ر یکی از ھات فراحی و اخذ محصلات آن ضلع ترودات میکرد همراہ خود کرد و بتاریخ دیھسوار  صد ۳

طن م باجی خود صاحب الوس بود بباھمعاملہ  باغت سخت آورد اووگران تقاضای تحصیل دزمیداران قوم 

ر بنا بر ملاقات سردار مذکور رسیدہ در حکومت نشسبت و بہ سخنان در ھتجویز کشتن قمر سنکہ نمود بظا

وگر گرشست  قمر سنکہ را  ازین جدا کرد آدمان دخلوت دغول کشت بعد از سخنان خلوت یکی از  ملازمان 

 (000شد۔)ھمان، بی تا :یرا سنکہ بجاج او مقررھم گشتند بمن بعد ھر را وگدقمر  سنکہ آن 

 

 وچ:تذکر خاندان ک

ستان است ھائی کوھن جملہ صغیر بود و ضابطہ راجہ آچند از دگهمن ،پسر بودند ۳کتوچ حکومت میکرد او را 

مند را هفوت شد گ ی چندهر کس و از پسران کلان باشد او را بر صدر حکومت می نشانند چونکہ راجہ بھکہ 

ند گذشت آن وقت نوبت ھبود با خود اندیشہ کرد کہ ہر گاہ دو برادر کلان من حکومت کردہ خوا وقتیچند 

ی چند مرحوم شدند هبکار سوختن راجہ اب مانم نشستہ،مہ برادران و خویشان در ھکہ د رسید وقتیھریاست خوا

 عموان وغیرہمند چند بردر دیوار انتظام خود کردہ بقتل ایمای داد چنانچہ قریب دوازدہ کس از برادارن و هگ
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ر پیشانی او مزین برہمنان قسقہ حکومت بت تا سشنب برآنمند چند بقتل آمدند چبوترہ از لاش مردگان بستہ هگ

 (052۔ )ھمان، بی تا :کردند

 

او را  رام گدیہمت بنشست پانزدہ سال ریاست کرد با جای کہ چون بر صدر حکو مند چند کتوچ:گھذکر 

 گدیہناموافقت شد، بہ جنگ پیش آمد خود بہ مقدوم لشکرش غارت گردید باز بہ اتفاق جی سنگه گنیہ مقابلہ رام 

منڈ چند بویہ خود را بر گهھا نمود و شکست فاحش یافت با رسیوم تلوارہ نام جای کہ بر لب دریا بیاس است 

گاہ رام گڈیہ شکست دادہ، لشکر را غارت کردہ مظفر و منصور باز گشت و بہ حکومت ازلی خود سر فرود

گرم آخر بحسب تاضای تقدیر سفر آخر کرد۔ ملک یک نیم لکه روپیہ کلیہ موجودات سپاہ او بہ قدر چهار ھزار 

م حکومت کرد سردار جی سنگه کنیا را او ھ بود بعدآن  ذکر تیک چند پسرش قائم مقام او شد تا مدت ھشت سال

 (052ھا رفاقت ھمہ سنگهان اختیار کرد۔)ھمان، بی تا : گدیہمعاملہ می داد و بہ در کردن رام 

 

 : زمان شاہ خاندان ذکر

یعت حیات بہ جناب ورگاہ تیمور شاہ در مقام کابل و ھکہ حضرت زمان شاہ سریر آرای خلافت گردید تفصیل احوال اواین

وای سلطنت در سر ھای ھا گرفتند و ہر یکی از این ارادہ ھبرآمدند و جربہ  راھزادہ ہا از قندھو جمیع شا دسپرحقیقی 

حلال آباد بود ہ ور آمد شاہزادہ زمان بهال مردم بظبحر کابل دست درازی هبداعیہ تخت آرای برخاستند و در شپیچیدہ و 

ی باشد او بر صدر نشانید ھاش یک دیگر کہ از شما لایق بادشاگنت مصلحت بکند و بکسسرایان گفتد کہ اولشما یکجا نش

در این  شدن زادگان بنا بر مصلحت در مکانی یکجاھند بعد دو زود ھمہ شازبعد ازان بہ تکفین و تجیز پدر مرحوم پردا

ا را قفل بند هدند انزادگان جمع شدہ بوھر بردہ در مکانی کہ شابکابل در رسید و بر حقیقت حال خہ م بھادہ زمان ھزال شاح

غلامان را فرمود کہ  س دستہواختد پنشادمانی بنقارہ کردہ خود بر تخت سلطنت بہ نشست و بہ نوبت نوازان حکم دادند تا 

د گشت و با ھگان را خوا ارند گیرنددربہ ھا حمہ ھار کابل نمایند گفتد کہ این زادگان را اسیر کردہ داخل حصھمہ شاھاین 

دانہ برایشان مسدود بکند  و مہ را قتل میکنم فرمود کہ آبھ نیست اگر شما بفرمایند ما نیبالای شان کردمردم را شمشیر 

شد جان برلب رسید از این کہ  دسدومدانہ  آب و ند شد تا دو روزھند گذاشت و اسیر خواھا خواھ خود اجازہ شدہ حربا

احربہ هہمھو ید تبفرس مرا طعمکردی برای خدا را  ندب مایکی را بر تخت نششتن بود چنانچہ نشتی آب و دانہ ماچرا

ان را جاری هحصار کابل اسیر نمودہ روزینہ ان مہ را درھداخت پس ینزادہ عباس حربہ نہ نھشا انداختد مگر نرابیرو

تا ب طلب وزیر الملک نواب اخصت الدولہ حضرت زمان شاہ جموبہ جری ھزار دو صد دہ ھیک  ۹۷۹۳ سن  در ۔کرد

نگامہ آرا ھوای سلطنت آرای ھار جاگیر داشت بہ ھمایوں قندھزادہ ھنگام خبر رسید کہ شاھبہ حسن ابدال رسیدہ بود درین 

مایوں معہ پسر خود ھزادہ ھرفت و جنگ کرد فتح یاب گردید شا ارھدراک او جمیت نمودہ بہ قنددتبہ گردید شاہ زمان 

والہ خبر ر هند قید کردہ بحضور رسانند محمد خان الہ پگب ر جایھہ مام ملک محروسہ حکم رفت کزم گردید در تهمن

خبر بحضور والا رسانید و زمان شاہ  ۔مایون دستگیر شدھمایون در جنگ بکار آمد و ھافت و جنگ کرد پسر تیافت بش

 مآنجا کور کردہ بحضور آوردند۔ھبحضور بیارند چنانچہ از ،مایون را کور کردہھبفرستاد تا کسی را

تہ خود بر سلطنت تسلط اطن ارادہ آن داشت کہ تمامی امیران را کشبمگی امورات سلطنت محیط بود در ھوفادار خان پر 

بہ زار دو صد و پانزدہ ھیک  ۹۱۹۱ا وغیرہ آوادہ میگشت در رات و محمود طرف بخارہ ھزادہ فیروز الدین بھنماید و شا

رد محمود در ملک محروسہ خلل انداز شد شاہ زمان مراجعت کزادہ ھور آمد شاھالملک باز بہ لا موجب طلب وزیر
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ندوستان بہ ھجری باز بقصد ھزار دو صد سیزدہ ھت بادشاہ بعد دو سال در سن یک یخزادہ تاب اقامت نیافتہ بگرھشا

فت زادہ طرف بخارا گریختہ رھفرمود شاار فساد برپا کرد حضرت مراجعت ھزادہ محمود باز در ضلع قند ھد شاور آمھلا

مہ سلطنت امیران است نام کسانیکہ بگرفت حضرت از راہ غضب و غصہ نور محمد ھحضرت وفادار خان گرفت کہ این 

و سرفراز خان  نی ی و جعفر خان و امراو سلان و زمان خان و قمر الدین خان بوتل زخان امین الملک و پایندہ خان بارک

شت فتح خان پسر پایندہ خان را عرق غیرت بررو آمد و بنا بر فت کس امیران را از جان کھو این  انگوزی را گرفتہ

مراہ بودند ھآورد آن وقت بیست سوار  راھزدہ محمود را برداشتہ بہ نواحی قندھانتقام بدر خویش بہ در رفت و شا گرفتن

 مهسوار دیگر ب زار سوار از فوج خود بتلافی دی مامور کرد و محمود دہ بیستھ ار بہ استماع این قریب پنجھرئیس قند 

زادہ را بدست آمد مردمان ھصد اسپ شافتھ۔زم و مقتول و مجروح شدندهردوگان شان شب خود زد مخالفان منرسایندہ بر ف

ار را بگرفت حضرت ھار یورش آورد و قندھم حاضر شدہ بعد آن بر قندھدر دادند والوس فتح خان  قتغلہ ای تن برفا

کاری پکار باندک رو  ند بہصف آراست بی جنگگر فریقین ند متصل موضع دارک او توجہ فرموبہ تزمان شاہ خود 

بادشاہ را خود  ادواتت دادند و آلات و سکشوستہ یطرف ثانی پہ دستہ غلامان بسبب مدد باغی وزیر ب و مردمان معتمد

 بہ ضبطیفتح خان  و محمود شاہرفت و بخود دست برد کردند شاہ زمان و وفادار خان از آنجا ازراہ غوریطرف پشاور 

جری محمود ھزدہ نکابل آمدند درس یک ہزار دو صد و شاہ توپ خانہ وغیرہ اسباب مرفہ الحال شدہ مظفر و منصور ب

ل هشاہ از میدان محاربت گریختہ با چو زمان  ہو خطبہ و سکہ بنام خود خوان نمودشاہ در کابل بر تخت سلطنت اجلاس 

دمحاصرہ کردہ خیبر گنگا رسانید فتح ورویرہ دخورد  یدگیداران آنجا شناختہ در یک سواران تا بجلال آباد رسیدہ بود زم

زادہ ھعیوض شاہ کابل نزد محمود شاہ بہ خان از آنجا آمدہ بادشاہ زادہ را بر اسپ لاغر وفادارخان را برخر سوار کردہ ب

 چرم خامربع الطرف نشاند و سکنچہ از امایون شاہ زمان را کور کردہ محبوس داشت وزیر وفادارخان را در میدان گذر ھ

 ۔جان داد بی چارہ روز  ۳ات یا بعد دو غدنبرند بدین  ووش برسراپاپبرتن او کشیدہ حکم داد کہ کس ازین رہ گذر و پنج 

یہ نبرد با افواج خود از پشاور برآمداں بہ هزادہ شجاع الملک در پشاور بود تھان پشاور لشکر کشید شاهفتح سک عدمن ب

قدر در کہبقیام گرفت محمود شاہ و فتح خان بہ پشاور در آورند ناظم  ہجنگ شد شجاع المک شکست یافتہ بکوہ تیرا عمل

ال داشت سہ سال برنیمنوال بگذشت لکه روپیہ را نقد و جنس بحضور فرستاد و صوبہ داری آنجا بنام خود بح دو سہ

است ورفتاد  کردہ تاختہ ناگاہ خود را بکابل رسانید ھفاق کردہ ئیان اتابا قوم یوسف ز  زادہ شجاع الملکھمدرین حال شاھ

ر خلافت متمکن گردید و خطبہ و سکہ بنام خود خواند و یخانہ والا محمود شاہ را از تحت بگرفت و خود بر سر ینبد

کہ من کور شدہ کردہ بودم عیوض آن یافتم  رمایون را کوھیز کرد زمان شاہ مانع آمد کہ من محمود شاہ را کور کردن تجو

میقدر کفایت  است کہ محبوس هصاصقہ ام آیندہ این رسم کور کردن موقوف بکنند کہ ثانی الحال بقصاص گرفتار شدن ب

د کرد و شجاع شاہکور کردنش موقوف کرد و نسق و ھو اگر نصیب اوست او خوار سلطنت ماست مامیکنم گبدارند وا

لاکن اکرم خان ولد مرتضی  ۔ت پسر محمد خان پسر شاہ ولی خان داد اوزر و عہدہ ہرات سلطنت مشغول گردیدظامامون

زادہ از پس رفاقت نمود و بلکہ نظر بر حسن خدمات او ھکس شادر حالت اولا "کوہ تیراہ "خان عرض بیگی را کہ در

ہ ترمیداشت و بمہ عزیز ھم داد از ھواختو ہ د وزارت بهد شد عھی از من خواھملک نوشتہ دادہ بود کہ اگر بادشاشجاع ال

اودادن ہ ارت بوزت انکہ بر سلطنت قرار واقعی محیط گشتہ بود و اکثر امراو دست گرفتہ وزیر شیر محمد خان بودند هج

بود بدین علت اکثر واموات مین سبب فیمابین وزیر مختار الدولہ و اکرام خان منازعت و مخاصمت واقع ھت و از سنمیوان

نیمدادند خصوصا عبد اللہ خان پسر جمعہ خان  اهی تنتادای مالواجبہ ات بجحکام صوبہ  م در گرد تعطیل بودند وھسلطنت 

م صعب مختار الدولہ شیر محمد خان تجویز کردند و حقیقت هتح این مای فبرقتل یعنی ہ ن بیا جزب  کشتہ ہمراہ بود حاکم

ہ خود اندیشہ داشتند چون وزیر ب دل رفرستادنش بنا بر ضایع کردن بود کہ حضرت و اکرام خان از کثرت الوس وزیر د

زادہ فیروز آمدین شصت ھرات آمدہ شاھہ رسد۔شاہ  والی ایران ب تح علی حال فوج فاین م کشمیر عازم گردید درهصلح م

رات جاری ھکہ و خطبہ بادشاہ ایران در زار روپیہ معاملہ داد و دختر پسر خود را بجالہ نکاح پسر فتح علیشاہ آوردہ سھ

ار فرا آمد اکرم خان  دربار خالی یافتہ ھبادشاہ از کابل کوچ کردہ بہ قندستماع یورش ایرانیان ہاوطن کرد بہ رجعت بکردہ 
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م زنی امورات سلطنت ھوجب عربی و نصیب شاہ زادگان و برحضرت ملک سعی کردہ مہ م اخلاق وزیر بھبا و ارهاظہ ب

ن وزارت بہ اکرم خان عنایت فرمود بہ تشخیص معاملہ ملک سندہ و گرگون گرفت بادشاہ قلمدادو  ہمین است تا انکہ نقشھ

خلہ کابل  خصنن دل وطیعاس وغیرہ از هکو  عباس و زادہ محمود شاہھضت کرد درین اثنای شاهجات نہ یردشکارپور 

رفت وزیر شیر محمد  بخارااز گرفتارآمدند و بعضی نا اطراف سیر کشید محمود شاہ طرف بعضیبفرار شدند از انجملہ 

نگامہ از عارضہ بدنی ھان این عبداللہ مرحوم کہ در عین م کشمیر و ضبطی خاندمهسال بعد فتح  یکخان در عرصی 

ہ را بنظامت کشمیر گذاشتہ خود ب خودفوت نمود و در آن مکان تصرف خود قرار واقعی کردہ عطا محمد خان پسر کلان 

روپیہ بابت ضبطی خاندان عبداللہ خان  رور والا مطالبہ دو کروضگردید و از حکابل در رسیدہ و بر حقیقت کار مطلع 

ماہ  ۹۱م ھارم دهبتاریخ چ وزیر سراپا مکروتدبیر نیرنگ سازی نمودہ مرحوم بروزیر صادرہ سلطنت حضور نمودند

بہ و سکہ بنام ان شاہ رادر مقام کابل بر تخت سلطنت نشاند و خطمکلان ز پسر زادہ قیصرھعیسوی شا ۹۹۳۹سمتبر 

پشاور آمدند و پیغام مصالحت  بہ اتجیر دی از ضلع عنمین استماع اہ قیصر شاہ جاری کرد حضرت شجاع الملک ب

م از ھکردند ازین طرف شاہ شجاع  بنا بر مقابلہ کوچکابل قیصر شاہ و مختار الدوالہ شیر محمد خان  از نمودند چنانچہ

پشاور فیمابین مقابلہ شد از صبح تا وقت  یگروھست بیجری ھ ۹۷۷۳م محرم ھانزدش۹۱پشاور لشکر کشید القصہ بتاریخ 

یستادہ بود یورش آورد و اکہ وزیر ئیشد پس شاہ شجاع در جا مغلوبہ کار زار گرم بود لشکر شاہ شجاع مگانھچاشت 

سیاری از طرفین کُشتہ و ھصر جمعہ دار شدہ ناگرفت و از دست خود قتل کرد قیصر شاہ گریختہ رفت و ہ وزیر را ب

ضت کرد قیصر از کابل گریختہ بہ ترکستان رفت شاہ شجاع از همظفر و منصور طرف کابل ن شجاعخستہ شدند شاہ 

چندی  ہد او را طلبیدهم و عسقہ فرستاد و ب وبیرون بودن او خللی در امور سلطنت منصور نمود زمان شاہ را نزدا

م متفق شدہ بر قند ہار ھ کامران و عباس و محمود شاہ با گان زادہھحال شا ل مقرر داشت ہمدرینصبوبہ داری کابنم

 ۔دندمتصرف گردی

فرستاد و خود بتلامی غالفان   بهادری عملہ  سردار رنجیت سنگه دول پنار بهادرحضرت زمان شاہ بالاتفاق الفتن صاحب 

ی از لشکر وھرگست یخان بنا بر مقابلہ بو فتح  زمان متوجہ شدہ نزدیک جلال آباد فرود آمدہ از انطرف حضرت شاہ

امرای دیگر از این طرف و بسیاری طرف چند ان آمد اکرام خان وزیر یمہ ایشان رسید اقامت ورزدند و جنگ عظیم  ب

 لمت شب اکثری امیزان این طرفخودو ظ بقیام گاہ رجعت کردند نبرد ہر دو لشکر از میدان دفتاشب اثانی بکار آمدند چون 

ت هود شاہ و فتح خان با لشکر خود بجروز دویم محمبہ گریختند رفاقت شاہ شجاع با محمود شاہ پیوستند بقیہ  بہ ترک

 :حکم اینکہ ہ یافتہ بہ ای استقامت نپرزم گاہ خرامیدہ شاہ شجاع  بہ میدانمقابلہ 

 بیت

 شمار  غنیمتمت زمیدان یزھیار           ی کہ یاران نباشد نچوبی 

ار سر کشید و محمود شاہ بعد ھوقع ببودی کار خود بہ طرف قندبہ تدودی چند عبہ پشاور در رسیدند بعد دہ روز با م 

احمد خان تورانی رسید ار در ھقلعہ قندہ کامران بہ پشاور در آمد چون شجاع الملک ب و ردیدگحصول این فتح داخل کابل 

بادشاہ یق دتص بہ بادشاہ راجع شدند و گفتند کہ مراکینہ از اکرام خان بودخدمت ہ ای دل بہ قصب دو جمیع الوس در آین

د از م آمدنھزار کس در ظل رایت شجاع الملک فراھہای خواہم کرد و قریب دہ  ثانیی ایم حال ھگردیدہ است ما بندہ بادشا

و کامران غالب  فتح خان جنگ شدار رسیدہ و ھلع قندہ ضزادہ کامران بنا بر مقابلہ او بھاین طرف سردار فتح خان و شا

ر غیر از یتقدبہ ضرت نا گریز ن حای  ثانی پیوستند۔ بہ طرف شانلہ پرگرانی بنظر  ںمدر آن وقت بعضی درانیاھآمدند و 

ع گردید ضواتوالہ از نقد و اجناس ما اسباب لکه روپیہ م نائبہآمدند محمد خان یلہ مکرر ندیدہ پانصد سوار فرار تدبیر 

یرت و جمعیت کہ غملاقات نمود و ظاہر کرد کہ کامران از راہ  انجا کوچیدہ بر رول پندی رسیدہ با زمان شاہ بادشاہ از

مغمول و  بسیاراستماع این خبر وحشت اثر ہ زمان شاہ و ب را از جان بہ کشتنکاح خود آوردہ بود قیصر آنجبالہ اوصیہ 
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 بہ بهادرماند درین اثنای سردار رنجیت سنگه  شتی او خاموسھند من زل فرتمتالم گشت و بہ شاہ شجاع گفت کہ تو قا

لع افتاد در مقام خوشاب فیمابین حضرت شاہ شجاع و انضی وال وغیرہ اتفاق بدھواسطہ افتاح گجرات و خوشاب و سا

یاب عبور دریاری اتک  اباتفاق وزیر ہ از القصہ حضرت شجاع انشاہ ب۔ات ملاقات شدوسامدرجہ ہ سردار موصوف ب

کہ جمعیت قلیل داشت تاب جنگ نیاوردہ  در ظلمت شب از  فتح خان محمد عظیم خان برادر  ہ متصل پشاور در رسیدشد

ور آید کہ هعالیہ بظضت الویہ هکابل نہ مین وقت راست بھحضرت می خواستند کہ در سمت کابل گریختہ رفت آنپشاور 

تر هد گذاشت پس بھی اختیار خود حاصل کرد مارا نخوابادشاہ اگر یکر دو ھد بود و بعد ازین ھیال قیام نخواجمخالفان را م

جوع میکنیم و رمہ ابکای والوس ھما ،درست آید ،ر چہ بدیر آید ھاشد ہمیں صلاح داد کہ قبلہ عالم ا بنهآنست کہ غلبہ این

 ۳اصلہ ہ فی پشاور در رسیدند بنواحہ بادشاہ بر حال غلام محمد خان بنا بر مقابلہ ایشان بم بیمیطلفوج و خزانہ از کشمیر 

 خود را برخود جرات ہا بسیار نمود دفعات برق آسا  یسنف بہ نفس و از پشاور فیمابین جنگ شد حضرت شاہ شجاع ورکر

 ۔د آدم از طرفین کشتد و خستہگردیدت صفھہ نتوان کرد قریب زیر الہی ستیقدمگر از تد۔ مخالفان ز

ہ زمان شاہ ب فا نگرد وم وھوعدہ  مھ ند آخر نواب آننی مادحرم شاہ شجاع در راول پنہ اند و زمان شاہ نیز در آنجا رسید

ی باز آمدند و فیمابین ملاقات شد سردار رنجیت سنگه گفت حضور دبهادر بہ راول پنموجب طلب سردار رنجیت سنگه 

ہ برای ھیزار روپیہ در ماھ ست و سہاا حاضر ھیمں ھقناعت کنند بہ نان خشک  میکند اگر  ر چراوالا خیال رفتن دو

زار ھکہ یا پرگنہ بہیرہ را جاگیر شصت برای زمان شاہ نوشتہ داد  ھیہزار روپیہ در ماھا شاہ شجاع و دو ھحرم  چخر

داد خان میگرفتہ باشند  دیرہ دیا از پنهماہ از محاصلات بہ زار روپیہ ماہ بهرند و یا پنجیروپیہ سال است بجاگیر خود بگ

عبور شدہ   ھان باغ از دریا سندکشمیر از گذر گبہ مقصد س سردار رنجیت سنگه با محمود شاہ و فتح خان کہ آن پ از

وافراس و اجزا آمدہ بودند معرفت و کلای سوال جواب دوستی را استحکامی دادہ و دادسنتد  فرای ملک امانت دول پنار

یرہ آمدہ قیام نمود شاہ محمود و فتح خان معاودت کردہ هہ ببصقہ ور کرد و زمان شاہ بھجعت بہ لانقود و اجناس نمودہ مرا

ہ باس باتفاق بعضی خوانین برکابل متصرف گشت بعزادہ ھخبر رسید کہ شا این حالمتصل اتک چند روز فرا بودند در

د محم پشاور در فرود آمدند و ھو تعطل مقدمہ اتک عبور دریای سندر حضرت محمود شاہ فتح عزم کشمیر بستماع این خا

ی دول پنامدرین حال شاہ شجاع بہ رھاند  راہدارک عباس منغیہ کابل تہ زار سوار بھفت ھاعظم خان برادر فتح خان را با 

زادہ عباس ھس و محمد عظیم خان یورش نمودہ شاعیسوی در کابل فیمابین عبا ۹۹۹۹م ماہ می ھدوازدہ د ہ تاریخرسید ب

ل کابل خستماع این خبر شاہ محمود و فتح خان دااہ ام خود نمود بظو در کابل انتزار او محبوس کرد ھ ۳را با دو پسران و 

از تحریر  استمین ھان دران مال این دو ساحوال خ یشتصد و یازدہ عیسوھزار ھیک  ۹۹۹۹لغایت آخر ماہ جون  بہشدہ 

ج و جمن از ابین دریای ستلتذکار روسایان غرب روی و پنجاب فرصت رویداد الحال مذکور رات ریسئان ملک مالوہ کہ م

دا شدہ اند و در این ملک کہ بعضی یاست یافتد از پنجاب اند یر است کہ سکہان در ملک پنجاب پھمندرج نمودہ شود و ظا

مقرر نیستمگر  کسیچھآنجا کہ سرداری بر ذات و قوم  حشمت و جاہ رتبہ ریاست یافتد از روفو بعضی زمیداران بعلت و 

ند و باشد خواہ مسلمان او را بدرجہ امارت و ریاست میرساند اگرچہ ھکہ می شود خواہ  ھرکسفضل خدا تعالی شامل 

و  ترقی کرد رراول  قوم بهبودند لاکن در این وقت خاندان ب دران سرزمین در عملداری سلاطین حکام ذوی الاحترام می

 (002)ھمان،بی تا:۔اراجگی رسید هبدرجہ امارت و م

 نتیجہ گیری:

آثارمکتوب فارسی گنجینه ای  مهم برای سرزمین سد و پنجاب است ،تاریخ این سرزمین یکی از کهن دیار 

ھای تاریخ بشری است و نقش مهمی در تاریخ شبه قارہ دارد و مالوہ و پنجاب بی تردید جایگاہ بزرگی در 

زبان فارسی برای شفاف  تاریخ گذشتہ این سرزمین دارد 0 از این رو بازخوانی نسخه ھای خطی بویژہ به

سازی تاریخ و فرھنگ پاکستان اھمیت زیادی دارد0 نسخه خطی مورد پژوھش علاوہ بر میراث ادبی از منظر 



 11 میلادی2025سالنامہ  12انٓاھیتا، شمارہ:   

 
تاریخ اجتماعی و سیاسی اھمیت زیادی دارد چرا که خاندان ھای مهم و تاثیر گذار بر تاریخ سرزمین پاکستان 

و اجتماعی این خاندان ھا می توان امروزہ قضاوت کرد که  را گزارش نمودہ است 0 با تامل بر زندگی سیاسی

قدر در تعالی تاریخ این مرز چہ چه ادامات مفیدی توسط این خاندان ھای سیاسی و اجتماعی انجام شدہ است و 

و بوم کوشش نمودہ اند 0 بدون تردید بازخوانی این رجال سیاسی و اجتماعی نوعی بازخوانی اجتماعی پاکستان 

 ۔ارایه الگو ھا و شخصیت ھای مفید سیاسی و اجتماعی برای جوانان امروز و فردای پاکستان می باشد کنونی و

 :منابع

خوشت وقت رای )بی تا( نسخہ خطی تواریخ سیکهان ملک پنجاب و مالوہ ،دھلی نو :کتابخانی  ذاکر  -##

 حسین جامعہ ملی

 خوشت وقت رای )بی تا( نسخہ خطی تواریخ سیکهان ملک پنجاب و مالوہ ،لاھور:کتابخانہ عوامی پنجاب -##

 خوشت وقت رای )بی تا( نسخہ خطی تواریخ سیکهان ملک پنجاب و مالوہ، لاھور:کتابخانہ عوامی پنجاب -##

 جاب ،لاھور:مجلس ترقی ادب کلب رود( تاریخ پن0022نیا لال ہندی)که-##

 ان مالوہ، لکهنو:در انوار المطابع کلهنو مزین بہ طبع گشتشاھ وی امیر احمد صاحب علوی)بی تا (مول-##
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Abstract: 
 

The poetry book "Weiss and Ramin," authored by Fakhruddin Asad Gorgani 

in the 5th century of Hijri, embodies romantic themes that trace back 

to the pre-Islamic era. Despite its roots, being written during the 

Islamic period, the poet deliberately and inadvertently infused 

Islamic theory and knowledge into his compositions. Quranic allusions, 

quotations, and particularly religious-mystical motifs resonate 

significantly throughout the work. Fakhruddin Asad Gorgani 

strategically incorporates religious and mystical elements, often 

directly linked to Quranic verses, thereby imparting an Islamic 

essence to his poetry. This theoretical study employs a 

descriptive-analytical approach to explore the role of 

religious-mystical themes in "Weiss and Ramin," extracting and 

analyzing these motifs and their correlation with Quranic verses. 
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 ه عاشقانۀ ویس و رامینِ فخرالدین اسعد گرگانیعرفانی در منظوم -تحلیل مضامین دینی

 علی احمد شیرازی  ٭                                                                                      

 عاصم جاوید٭٭ 

 یوسف رسولی٭٭٭                                                                                                          

 

 :ہچکید

ۀ غنایی ویس و رامین در قرن پنجم ھجری توسط فخرالدین اسعد گرگانی سرودہ شدہ است0 این منظومۀ منظوم

اسلام بر می گردد؛ اما چون در دورۀ اسلامی سرودہ شدہ است، شاعر به عاشقانه در اصل به دورۀ قبل از 

صورت آگاھانه و ناآگاھانه از علوم و معارف اسلامی، در اثر خود بهرہ بردہ است0 تلمحیات و اشارات قرآنی 

دن توجهی در این اثر دارد0 فخرالدین اسعد گرگانی، با گنجانعرفانی بازتاب قابل -و بالاخص مضامین دینی

مضامین دینی و عرفانی که گاہ ارتباط مستقیم با آیات قرآن دارد، رنگ و بوی اسلامی به اثر خود بخشیدہ است 

خواسته مقبولیت اثرش را در میان مردم افزایش دھد0  این پژوھشِ نظری با روش و شاید از این طریق، می

در ویس و رامین، این مضامین و اشارات عرفانی  -تحلیلی ضمن بحث پیرامون جایگاہ مضامین دینی -توصیفی

 را در این اثر  استخراج کردہ است و آن مطالب را با آیات قرآنی تطبیق و تحلیل نمودہ است0 

 عرفانی، ویس و رامین، اسعد گرگانی -مضامین دینیواژگان کلیدی: 
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 زندگی نامۀ فخرالدین اسعد گرگانی .1

زیسته است0 می 2و نیمۀ نخست قرن  2فخرالدین اسعد گرگانی از شاعران بنام ایران است که در اواخر قرن  

اند0 او نخست در م دانسته0110ق /222 –م 0122ق/  221وفات او را با توجه به قراین موجود، بین سالهای 

ق / 222-.25زیست، سپس عازم عراق و ری شد و در زمرۀ شاعران دربار طغرل بیک سلجوقی )گرگان می

 (.01: 0022م( در آمد0 )حکیمیان، 0100-0110

م و نجوم بهرہ داشت او مانند شاعران و عالمان زمانۀ خود، از اکثرِ علوم متداولِ عصر از جمله فلسفه، کلا    

و اصطلاحات این علوم را در اشعار خود به کار بردہ است0 فخرالدین، داستان عاشقانۀ ویس و رامین را که 

نخستین منظومۀ عاشقانه در تاریخ ادبیات ایران است از روی اصلِ پهلویِ آن، به نظم در آوردہ است و از 

نایی داشته است0 این داستان به قول مینورسکی، اینجا مشخص است که او به خوبی با زبان پهلوی آش

استاکلبرک و دکتر محجوب، از افسانه ھای کهنسال ایرانیِ زمان اشکانیان بود که تا این عصر ھنوز از 

داستان ویس و رامین « مجمل التواریخ و القصص»داستانهای مشهور و زبانزد خاص و عام بود0 البته مؤلف 

ردشیر بابکان دانسته است0 ولی به ھر حال  با توجه به قرائنی چون اسامی را منتسب به عهد شاپور و ا

شخصیتها، اماکن، ازدواج خواھر و برادر و تاثیر ستارگان بر سرنوشت انسانها که از تعلقات فکریِ ایرانیان 

 (05: 0002قبل از اسلام است، تعلق این داستان به ایران باستان، پذیرفتنی است0)ر0ک: محجوب، 

 اھی به منظومۀ عاشقانۀ ویس و رامیننگ .1.1

او این داستان را بنا به توصیه و تشویق عمیدالدین ابوالفتح مظفر نیشابوري، حکمران اصفهان به نظم در    

آوردہ است0 این منظومه، از آنجا که یک داستان کهن ایرانیست و از آنجا که ناظم آن به بهترین نحو، از عهدۀ 

د را با رعایت جانب سادگی به زیور فصاحت و بلاغت آراسته است، به زودی مشهور نظم آن برآمدہ و اثر خو

ھای منظوم نظامی و مقلدان ھای بعد و البته پس از سرودہ شدنِ داستانو مورد قبول واقع گشت؛ اما در دورہ

ج با محارم، ھای اسلامی )ازدواوی و به دلایلی از جمله مخالفت مواردی از این منظومه با اصول و آموزہ

تقدس آتش و 000( از شهرت و رواج آن کاسته شد؛ اما با این حال تا اوایل قرن ھفتم، داستانی مشهور و مورد 

 (20-25: 0022کوب، و زرین 020-025: 5،ج0022علاقه بود0 )ر0ک: صفا، 

ه تقلید از گذشتگان تشبیه و استعارہ باشعار او ھمه طبیعي و از ھرگونه تكلّف خالي است0 در تعبیرات، »   

، اشعار ویس و رامین داند0 به جز مثنويِ مشهورِ پایبند نیست و رعایت قواعد علم قافیه را چندان لازم نمي

( 012: 0021یك قطعه در شكایت از ثقةالملكِ نامي و یك رباعي، از دیگر آثار او ھستند0 )فروزانفر، متفرقه، 

اند، ھا اشعاري از وي شاھد آوردہكردہ است، زیرا ھرجا فرھنگاو ظاھراً در اشعار خود، فخري تخلص مي

 (05: 0002اند0)محجوب، نام او را فخري گرگاني نوشته
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 خلاصۀ داستان ویس و رامین .1.7

« شهرو»با دیدنِ « شاہ موبد» خلاصۀ داستان ویس و رامین بدین شرح است که در جشنی، شاہِ کهنسالِ مرو    

شود و پس از اظهارِ عشق به ه زنی میانسال و دارای ھمسر بودہ است، عاشقِ او میک« ماہ آباد»ملکۀ زیبای 

بندد که اگر صاحب دختری شد، او را به ھمسری شاہ در آورد0 او طی ماجراھایی، شهرو  با شاہ عهد می

ادرِ ویس زائید و با زیر پا گذاشتن عهدی که بسته بود، او را به بر« ویس»شهرو پس از مدتی دختری به نام 

کند و در نهایت شاہ موبد، برادر شود و به ماہ آباد لشگرکشی میداد0 شاہ موبد، از این اتفاق آگاہ می« ویرو»

شود0 فرستد؛ اما در راہ، رامین با دیدن ویس، عاشقِ او میآباد می خود، رامین را برای آوردنِ ویس به ماہ

پروراند0 شاہ موبد با آگاھی از نیز عشق رامین را در سر می که اوکند در حالیویس با شاہ موبد ازدواج می

تواند دست از عشقِ ویس بردارد و در نهایت، رامین کند؛ اما رامین نمیعشق ویس و رامین، آن دو را تهدید می

کند تا عشق ویس را فراموش کند؛ اما ازدواج می« گل»رود و با دختری به نام به ناچار به شهر دیگری می

گیرد در فرصتی مناسب به مرو نگاری با ویس، تصمیم میشود0 رامین پس از نامهفق به این کار نمیمو

میرد و لشگرکشی کند و قدرت را تصاحب کند و ویس را به دست بیاورد؛ اما قبل از این اقدام، شاہ موبد می

ھا کنند و سالبا ھم ازدواج میافتد0 ویس و رامین بدین ترتیب، شهر بدون جنگ و خونریزی به دست رامین می

-میرد و رامین با غم و اندوہ فراوان، مجاورِ آتشکدۀ کنار دخمۀ ویس میکنند تا اینکه ویس میبا ھم زندگی می

 گذارند0شود تا اینکه پس از مرگش، او را نیز در دخمۀ ویس می

 عرفانی در منظومۀ عاشقانۀ ویس و رامین -مضامین دینی  .7

منظومه ویس و رامین عاشقانه است و در ادب غنایی جایگاہ ویژہ ای دارد اما در این منظومه درست است که 

خورد0 فخر الدین اسعد گرگانی یک مردی مسلمان است عرفانی ھم به چشم آدم می -بعضی جاھا مضامین دینی

علوم مختلف بهرہ زیست0 ویی دی فاضل و عالم بود و در منظومه ویس و رامین از و در قرن پنجم ھجری می

 -بردہ است0 یکی از آن علوم عل قرآن و حدیث است که در منظومه ویس و رامین به شکل مضامین دینی

 عرفانی خیلی زیاد بازتاب یافته است و ما در این مقاله بعضی از آنها را در پنج بخش ذیل منقسم کردیم0

 مضامین مربوط به خداوند منان0 -

 مرتبت )ص(0مضامین مربوط به حضرت ختمی  -

 مضامین مربوط به انبیاء0 -

 مضامین مربوط به اخلاق حسنه0 -

 مضامین مربوط به باورھای دینی0 -

 مضامین مربوط به خداوند منان .7.1

 (10: 0002که گیتی را پدید آورد و ما را )اسعد گرگانی،    سپاس و آفرین آن پادشا را

 گیهانبه نزد برترین جوھر ز    زمان از وی پدید آمد به فرمان

 وز آن جنبش زمانه شد ھویدا   بدان جایی که جنبش گشت پیدا
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 (15: 0002میان ھر دوان اجسام بسیار )اسعد گرگانی،    مکان را نیز حد آمد پدیدار

 ھای فوق اشارہ دارند به آیه قرآن شعر

شُ  ضَ فيِ سِتَّةِ أیََّامٍ وَكَانَ عَرأ رَأ سَنُ عَمَلًا وَلئَنِأ قلُأتَ إنَِّكمُأ وَھُوَ الَّذِي خَلقََ السَّمَاوَاتِ وَالْأ هُ عَلىَ الأمَاءِ لِیبَألوَُكُمأ أیَُّكُمأ أحَأ

رٌ مُبیِن0ٌ تِ لیَقَوُلنََّ الَّذِینَ كَفَرُوا إنِأ ھَذاَ إلِاَّ سِحأ  مَبأعوُثوُنَ مِنأ بعَأدِ الأمَوأ

آب بود تا شما را بیازماید كه  ترجمه: و اوست كسى كه آسمانها و زمین را در شش ھنگام آفرید و عرش او بر

اند خواھند  یك نیكوكارترید و اگر بگویى شما پس از مرگ برانگیخته خواھید شد قطعا كسانى كه كافر شدہ كدام

 (2گفت این ]ادعا[ جز سحرى آشكار نیست0 )سورہ ھود آیت 

 ھم از اندیشه دور و ھم ز دیدار    خدای پاک و بی ھمتا و بی یار

 (10: 0002نه اندیشه درو داند رسیدن )اسعد گرگانی،    رو را چشم دیدننه بتواند م

 ہ می شود که شاعر بیانگر بی ھمتایی خداوند است و این عقیدہ را از قرآن مجید گرفته است0در شعر فوق دید

بَأصَارَ وَھُوَ اللَّطِیفُ الأخَبیِر0ُ بَأصَارُ وَھُوَ یدُأرِكُ الْأ  لَا تدُأرِكُهُ الْأ

یابد و او لطیف آگاہ است)سورہ آل عمرانعام  یابند و اوست كه دیدگان را درمى ترجمه: چشمها او را درنمى

 (010آیت

 که از تشبیه و از وصف او برون است   نشاید وصف او گفتی که چون است

 که چندی را مقادیرست و احصاست   به وصفش چند گفتی ھم نه زیباست

 (10: 0002که پس پیرامنش چیزی بباید )اسعد گرگانی،    دکجا وصفش به گفتن ھم نشای

ھای بالا بیانگر این مضمون اند0 شاعر این مفاھیم را بعضی از آیه ھای خداوند بی مثل است و بی نظیر، شعر

 قران گرفته است0

ا مَا اتَّخَذَ اللَّهُ مِنأ وَلدٍَ وَمَا كَانَ مَعهَُ مِنأ إلَِهٍ إذِاً لذَھََبَ كُلُّ إلَِ  هٍ بمَِا خَلقََ وَلعَلََا بعَأضُهُمأ عَلىَ بعَأضٍ سبُأحَانَ اللَّهِ عَمَّ

 یَصِفوُن0َ

ترجمه: خدا فرزندى اختیار نكردہ و با او معبودى ]دیگر[ نیست و اگر جز این بودقطعا ھر خدایى آنچه را 

خدا از آنچه  منزہ است جستندبرد و حتما بعضى از آنان بر بعضى دیگر تفوق مى آفریدہ ]بود[ باخود مى 

 (0.وصف مى كنند  )سورہ المومنون آیت 

 ألََا إنَِّهُمأ مِنأ إِفأكِهِمأ لیَقَوُلوُن0َ

 (020دار كه اینان از دروغ پردازى خود قطعا خواھند گفت0 )سورہ الصافات آیت ترجمه: ھش

ضِ جَعَلَ لكَمُأ مِنأ أنَأفسُِكُمأ  رَأ ءٌ وَھوَُ فاَطِرُ السَّمَاوَاتِ وَالْأ وَاجًا یذَأرَؤُكُمأ فیِهِ لیَأسَ كَمِثألِهِ شَيأ نَأعاَمِ أزَأ وَاجًا وَمِنَ الْأ أزَأ

 السَّمِیعُ الأبَصِیر0ُ
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ترجمه: پدیدآورندہ آسمانها و زمین است از خودتان براى شما جفتهایى قرار داد و از دامها ]نیز[ نر و مادہ 

شنواى بینا)سورہ الشوری آیت  رداند چیزى مانند او نیست و اوستگ ]قرار داد[ بدین وسیله شما را بسیار مى

00) 

 کجاھستش را مدت نپیمود   به وصفش ھم نشاید گفت کی بود

 (10: 0002پس او را اول و آخر بباید )اسعد گرگانی،    و گر کی بودن اندر وصفش آید

ابد غیر از ذات خداوند، اسعد گرگانی این ھم ندارد، ھمه چیز در جهان فنا می یذات خداوند از ازل است و آخر 

 مطلب را در شعر به خوبی سرودہ است و این مطلب را در آیه قرآن اینگونه یافت:

ءٍ عَلِیم0ٌ خِرُ وَالظَّاھِرُ وَالأباَطِنُ وَھُوَ بكُِلِّ شَيأ لُ وَالْأ وََّ  ھُوَ الْأ

 (10)سورہ حدید آیت اوست اول و آخر و ظاھر و باطن و او به ھر چیزى داناست0 ه: ترجم

 (10: 0002که پس باشند در ھستی برابر )اسعد گرگانی،    نه با چیزی بپیوسته ست دیگر

 وَلمَأ یكَُنأ لَهُ كُفوًُا أحََد0ٌ

 (12ترجمه: و ھیچ كس او را ھمتا نیست0 )سورہ اخلاص آیت 

وزیشان کرد پیدا ھر چه خود خواست )اسعد    به نور خویش ایشان را بیاراست

 (15: 0002رگانی، گ

 ھمه مخلوقات را آفریدہ و ذاتش خالق است، این مضمون از آیه قرآن ذیل گرفته شدہ است0خداوند دادار 

مُُور0 ضِ ألََا إلِىَ اللَّهِ تصَِیرُ الْأ رَأ  صِرَاطِ اللَّهِ الَّذِي لهَُ مَا فيِ السَّمَاوَاتِ وَمَا فيِ الْأ

دار كه ]ھمه[ كارھا به خدا انها و آنچه در زمین است از آن اوست ھشترجمه: راہ ھمان خدایى كه آنچه در آسم

 (20گردد0 )سورہ الشوری آیت  بازمى

 (11: 0002او چیزی پذیریم )اسعد گرگانی،  گفتار نه جز   نه با وی دیگری انبار گیریم

 (15: 0002به ھستی نیستی را کرد قهار )اسعد گرگانی،    که قوت را پدید آورد بی یار

 (000: 0002که یاور نیستش در ھیچ کاری )اسعد گرگانی،   کردگاری که داند کرد این جز

 ھای فوق اشارہ دارند به: شعر

دُ لِلَّهِ الَّذِي لمَأ یتََّخِذأ وَلدَاً وَلمَأ یكَُنأ لَهُ شَرِیكٌ فيِ الأمُلأكِ وَلمَأ یكَُنأ لَهُ وَلِيٌّ مِ  ہُ وَقلُِ الأحَمأ بیِرًا0 نَ الذُّلِّ وَكَبِّرأ  تكَأ

ترجمه: و بگو ستایش خدایى را كه نه فرزندى گرفته و نه در جهاندارى شریكى دارد و نه خوار بودہ كه ]نیاز 

 (000)سورہ الاسرا آیت  به[ دوستى داشته باشد و او را بسیار بزرگ شمار0
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 وَلمَأ یكَُنأ لَهُ كُفوًُا أحََد0ٌ

 (2خلاص آیت ترجمه:و ھیچ كس او را ھمتا نیست0 )سورہ ال

 (15: 0002پس این کون و فساد ما نبودی )اسعد گرگانی،    فروغ نور ظلمت را ز دودی

 ہ است بهنو ظلمات در مصرع اول اشار

لِیاَؤُھُمُ الطَّاغُ  رِجُهُمأ مِنَ الظُّلمَُاتِ إلِىَ النُّورِ وَالَّذِینَ كَفَرُوا أوَأ رِجُونهَُمأ مِنَ النُّورِ إلِىَ وتُ یخُأ اللَّهُ وَلِيُّ الَّذِینَ آمَنوُا یخُأ

حَابُ النَّارِ ھُمأ فیِهَا خَالِدوُن0َ  الظُّلمَُاتِ أوُلئَكَِ أصَأ

برد اند آنان را از تاریكیها به سوى روشنایى به در مى  ترجمه: خداوند سرور كسانى است كه ایمان آوردہ

طاغوتند كه آنان را از روشنایى به سوى اند سرورانشان ]ھمان عصیانگران=[  و]لى[ كسانى كه كفر ورزیدہ

 (522برند آنان اھل آتشند كه خود در آن جاودانند0 )سورہ بقرہ آیت تاریكیها به در مى 

 که چندین قدرتش نبود مارا    بزرگا کامگارا کردگارا

 (15: 0002عطابخشی و جودش ھمچنانست )اسعد گرگانی،  چنان کس زور و قوت بی کرانست

 (10: 0002ز دادار جهان قدرت پذیری )اسعد گرگانی،    آفرید اندازہ گیریبه قدرت 

 قدرت در شعرھای فوق اشارہ دارد به آیه قرآن 

ءٍ قدَِیر0  إنَِّ اللَّه عَلىَ کُلِّ شَیأ

 (51خداوند بر ھر چیز تواناست0 )سورہ بقرہ آیت 

 و ھمچنین 

اأ أنََّ اللهَّ الَّذِی خَلقََ السَّ  لقَُ مِثألهَُمأ وَجَعَلَ لهَُمأ أجََلاً لاَّ رَیأبَ فیِهِ فأَبَىَ أوََلمَأ یَرَوأ ضَ قاَدِرٌ عَلىَ أنَ یَخأ مَاوَاتِ وَالْرَأ

 الظَّالِمُونَ إلَاَّ کُفوُرًا0

ھا و زمین را آفریدہ، قادر است مثل آنان را بیافریند )و به زندگى جدید دانند خدایى که آسمانترجمه: آیا نمى

د(؟! و براى آنان سرآمدى قطعى که شکّى در آن نیست، قرار دادہ است، امّا ظالمان جز کفر و بازشان گردان

 (..انکار را پذیرا نیستند0 )سورہ اسرا آیت 

که اول گشت پیدا گوھر از کان )اسعد گرگانی،    در این عالم نه چونان بود فرمان

0002 :12) 

 ی شود این مضمون شعر اشارہ است به:خدای متعال فقط ارادہ می کند و آن چیز تخلیق م

رُہُ إذِاَ أرََادَ شَیأئاً أنَأ یقَوُلَ لَهُ كنُأ فیَكَُون0ُ  إنَِّمَا أمَأ
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شود0 )سورہ درنگ[ موجود مى گوید باش پس ]بى  ترجمه: چون به چیزى ارادہ فرماید كارش این بس كه مى

 (05یس آیت 

 (12: 0002د مسخر )اسعد گرگانی، سراسر آدمی را ش   نبات عالم و حیوان و گوھر

 مصرع دوم اشارہ دارد به آیه ذیل

قاً لَ  رَجَ بهِِ مِنَ الثَّمَرَاتِ رِزأ ضَ وَأنَأزَلَ مِنَ السَّمَاءِ مَاءً فأَخَأ رَأ رِيَ اللَّهُ الَّذِي خَلقََ السَّمَاوَاتِ وَالْأ رَ لكَُمُ الأفلُأكَ لِتجَأ كُمأ وَسَخَّ

رِہِ  رِ بأِمَأ نَأهَار0َفيِ الأبَحأ رَ لكَُمُ الْأ  وَسَخَّ

ھا براى شما روزى ترجمه: خداست كه آسمانها و زمین را آفرید و از آسمان آبى فرستاد و به وسیله آن از میوہ 

بیرون آورد و كشتى را براى شما رام گردانید تا به فرمان او در دریا روان شود و رودھا را براى شما مسخر 

 (05كرد0 )سورہ ابراھیم آیت 

 که از تشبیه پاکیزہ ست ذاتش   مکن تشبیه او را در صفاتش

 (12: 0002خدای خویش را تمجید و تحمید )اسعد گرگانی،   بگفتم آنچه دانستم ز توحید

ھمان طور که قبلا ھم گفته شدہ است که خداوند منان بی مثل و بی نظیر است و ذات او یکتا و بی ھمتا است و 

 لب اشارہ دارند0این شعرھا ھم به این مط

مَد0ُ لمَأ یلَِدأ وَلمَأ یوُلدَأ0 وَلمَأ یكَُنأ لَهُ كُفوًُا أحََد0ٌ  قلُأ ھُوَ اللَّهُ أحََد0ٌ اللَّهُ الصَّ

خداى یگانه0 خداى صمد ثابت متعالى0 كسى را نزادہ و زادہ نشدہ است0 و ھیچ كس او را  ترجمه: بگو اوست

 (2تا  0ھمتا نیست0 )سورہ اخلاص آیات 

 که آن ھر سه به ھم دارند پیوند   سه طاعت واجب آمد بر خردمند

 وزیشانست جان را نیک نامی    از یشانست دل را شاد کامی

 اگر شواھی که یابی ھر دو گیهان   دل از فرمان این ھر سه مگردان

 بدان گیتی نهشت جاودانی    بدین گیتی ستودہ زندگانی

 را زو نجات جاودانستکه جان     یکی فرمان دادار جهانست

 که آن را کافی بی دین کند رد    دوم فرمان پیغمبر محمد

 (12: 0002به ملک اندر بهای دین دادار )اسعد گرگانی،    سیم فرمان سلطان جهاندار

خداوند متعال در سورہ مائدہ سه اطاعت را ذکر می نماید و در شعر فوق سه اطاعت اشارہ است به ھمان 

 سورہ مائدہ0مطلب قرآنی 
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تمُأ فيِ  رِ مِنأكُمأ فإَنِأ تنَاَزَعأ مَأ سُولَ وَأوُلِي الْأ سُولِ یاَ أیَُّهَا الَّذِینَ آمَنوُا أطَِیعوُا اللَّهَ وَأطَِیعوُا الرَّ ءٍ فَرُدُّوہُ إلِىَ اللَّهِ وَالرَّ شَيأ

خِرِ ذلَِكَ خَیأرٌ وَأَ  مِ الْأ مِنوُنَ باِللَّهِ وَالأیَوأ أوِیلًا0إنِأ كُنأتمُأ تؤُأ سَنُ تأَ  حأ

اید خدا را اطاعت كنید و پیامبر و اولیاى امر خود را ]نیز[ اطاعت كنید پس  ترجمه: اى كسانى كه ایمان آوردہ

ھر گاہ در امرى ]دینى[ اختلاف نظر یافتید اگر به خدا و روز بازپسین ایمان دارید آن را به ]كتاب[ خدا و 

 (.2)سورہ النسا آیت  تر است0فرجامبهتر و نیك]سنت[ پیامبر ]او[ عرضه بدارید این 

 مضامین مربوط به حضرت ختمی مرتبت )ص( .7.7

 (12: 0002ز رحمت نور در گیتی بگسترد )اسعد گرگانی،  فصل خویش یزدان رحمت آوردبه 

خداوند در قرآن کریم پیامبر را به ذات حضرت محمد )ص( رحمت است و ایشان برای عالمین رحمت ھستند0 

گیرد و نیز به چندین صفت از جمله داشتن خلق عظیم ای که ھمه جهانیان را در بر میرحمت و مهربانی عنوان

ستودہ است که اسعد گرگانی در ابیات متعددی در کتاب ویس و رامین خود به این مضمون قرآنی تکیه و تأکید 

مبر اعظم )ص( به این مضمون ای که از نظر بسامد ھیچ یک از اشارات گرگانی به پیاکردہ است به گونه

 و این مطلب در آیه ذیل قرآن اینگونه مطرح شدہ است: رسدنمی

مَةً لِلأعاَلمَِین0َ سَلأناَكَ إلِاَّ رَحأ  وَمَا أرَأ

 (012ترجمه: و تو را جز رحمتى براى جهانیان نفرستادیم0 )سورہ انبیا آیت 

 خجسته رھنمای راہ جویان   بر آمد آفتاب راست گویان

ت سخن رسول صادق )ص( مصدق که با موضوع عصمت انبیا )ع( نیز پیوند خوردہ از مسائل دیرین حجی

کلام اسلامی است0 اشارات اسعد گرگانی بر مصادیق خلق عظیم در وجود پاک حضرت رسول )ص( مبتنی و 

امبر امّی را منزّہ از مستند به آیات قرآن کریم است چنانکه در بیت زیر با تلمیح به آیاتی از قرآن کریم کلام پی

 ھرگونه گمراھی و ھوای نفس معرفی کردہ است: 

 (0مصرع اول اشارہ به آیه وَمَا ینَأطِقُ عَنِ الأهَوَى )سورہ نجم آیت

 ھمچنین اشارہ است به و 

مَةٍ ثمَُّ جَاءَكُمأ  مِننَُّ بِهِ وَلتَنَأصُرُنَّهُ قاَلَ  وَإذِأ أخََذَ اللَّهُ مِیثاَقَ النَّبِیِّینَ لمََا آتیَأتكُُمأ مِنأ كِتاَبٍ وَحِكأ قٌ لِمَا مَعكَُمأ لتَؤُأ رَسُولٌ مُصَدِّ

هَدوُا وَأنَاَ مَعكَُمأ مِنَ الشَّاھِدِین0َ ناَ قاَلَ فاَشأ رِي قاَلوُا أقَأرَرأ تمُأ وَأخََذأتمُأ عَلىَ ذلَِكُمأ إِصأ  أأَقَأرَرأ

پیمان گرفت كه ھر گاہ به شما كتاب و حكمتى دادم سپس ترجمه: و ]یاد كن[ ھنگامى را كه خداوند از پیامبران 

اى آمد كه آنچه را با شماست تصدیق كرد البته به او ایمان بیاورید و حتما یاریش كنید آنگاہ  شما را فرستادہ

ا فرمود آیا اقرار كردید و در این بارہ پیمانم را پذیرفتید گفتند آرى اقرار كردیم فرمود پس گواہ باشید و من ب

 (00شما از گواھانم0 )سورہ آل عمران آیت 

 (12: 0002رسول خاتم و یاسین و احمد )اسعد گرگانی،    چراغ دین ابوالقاسم محمد
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نبوت به پیامبر اسلام )ص( ختم شدہ و امت و پیروان ایشان نیز امت آخرالزمان و از جهت انتساب به ایشان 

 خاتم الاقوام ھستند:

دٌ أبََ  ءٍ عَلِیمًامَا كَانَ مُحَمَّ  0ا أحََدٍ مِنأ رِجَالِكُمأ وَلكَِنأ رَسُولَ اللَّهِ وَخَاتمََ النَّبیِیِّنَ وَكَانَ اللَّهُ بكُِلِّ شَيأ

ترجمه: محمد پدر ھیچ یك از مردان شما نیست ولى فرستادہ خدا و خاتم پیامبران است و خدا ھموارہ بر ھر 

 (21چیزى داناست0 )سورہ الاحزاب آیه 

 (12: 0002یکی فرقان و دیگر تیغ بران )اسعد گرگانی،    بدو دادہ دو برھاننبوت را 

در قرآن مجید اسم دیگر قرآن فرقان ھم مطرح شدہ است که در شعر فوق اسعد گرگانی ھم این مضمون را در 

 بر می گیرد0

قاَنَ عَلىَ عَبأدِہِ لِیكَُونَ لِلأعاَلمَِینَ  لَ الأفرُأ  نَذِیرًا0تبَاَرَكَ الَّذِي نَزَّ

ترجمه: بزرگ ]و خجسته[ است كسى كه بر بندہ خود فرقان ]كتاب جداسازندہ حق از باطل[ را نازل فرمود تا 

 (10اى باشد0 )سورہ فرقان آیت  براى جهانیان ھشداردھندہ

قاَنَ إنَِّ الَّذِینَ كَفَرُوا بآِیاَتِ اللَّهِ لَ   هُمأ عَذاَبٌ شَدِیدٌ وَاللَّهُ عَزِیزٌ ذوُ انأتقِاَم0ٍمِنأ قبَألُ ھُدىً لِلنَّاسِ وَأنَأزَلَ الأفرُأ

ترجمه: پیش از آن براى رھنمود مردم فرو فرستاد و فرقان ]جداكنندہ حق از باطل[ را نازل كرد كسانى كه به 

انتقام است0  ناپذیر و صاحب خواھند داشت و خداوند شكست تردید عذابى سخت آیات خدا كفر ورزیدند بى

 (12آل عمران آیت )سورہ 

 ھنر جویان بدین جان برفشاندند   سخن گویان از ان خیرہ بماندند

 فصاحت با شجاعت می نمودند  کجا در عصر او مردم که بودند

 (12: 0002ھنرشان در شجاعت بیشمارست )اسعد گرگانی،   شان در فصاحت آبدارستسخن

 شارہ است به: در مصرع اول شعر اول سخن گویان از آن خیرہ بماندند ا

تطََعأتمُأ مِنأ دوُنِ اللَّهِ إنِأ كُنأتمُأ صَا أتوُا بِسُورَةٍ مِثألِهِ وَادأعُوا مَنِ اسأ  دِقیِن0َأمَأ یقَوُلوُنَ افأترََاہُ قلُأ فأَ

اى مانند آن بیاورید و ھر كه  گویید سورہ گویند آن را به دروغ ساخته است بگو اگر راست مى ترجمه: یا مى

 (00توانید فرا خوانید0 )سورہ یونس آیت  دا مىرا جز خ

 (11: 0002بتان مکه را در ھم شکستند )اسعد گرگانی،    ز چنگ دیو بد گوھر برستند

 وقتی مکه توسط مسلمانان فتح شد آن موقع رسول خدا )ص( ھمه بتان مکه را شکستند و آیه ذیل نازل شد: 

 إنَِّ الأباَطِلَ كَانَ زَھُوقا0ً وَ قلُأ جَاءَ الأحَقُّ وَزَھَقَ الأباَطِلُ 

 (00ترجمه: و بگو حق آمد و باطل نابود شد آرى باطل ھموارہ نابودشدنى است0 )سورہ اسرا آیت 
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 وز ابر حق فرو بارید رحمت   به نور دین ز دودہ گشت ظلمت

 (11: 0002بدین رھبر که بهر ما فرستاد )اسعد گرگانی،    بدین دین ھمایون کاو به ما داد

وقتی رسول اکرم )ص( حج را انجام دادند و خطبه حجت الوداع خواندند آیه ذیل نازل شد که در شعر فوق 

 بازتاب یافته است:

طُرَّ  لَامَ دِیناً فَمَنِ اضأ سأ ِ تُ عَلیَأكُمأ نعِأمَتِي وَرَضِیتُ لكَُمُ الْأ مَلأتُ لكَُمأ دِینكَُمأ وَأتَأمَمأ مَ أكَأ مَصَةٍ غَیأ الأیَوأ ثأمٍ فيِ مَخأ رَ مُتجََانِفٍ لِِْ

 فإَنَِّ اللَّهَ غَفوُرٌ رَحِیم0ٌ

خود را بر شما تمام گردانیدم و اسلام را براى شما ]به عنوان[  ترجمه: امروز دین شما را برایتان كامل و نعمت

رد[ بى آنكه به گناہ متمایل باشد ]اگر از آنچه منع شدہ است بخوآیینى برگزیدم و ھر كس دچار گرسنگى شود بى

 (10تردید خدا آمرزندہ مهربان است0 )سورہ مایدہ آیت 

 جهانی را ز خشم او رھانید    رسول آمد رسالتها رسانید

 چه نیکو کار و چه رحمت نماییست   چه بخشایندہ و مشفق خداییست

 (11: 0002رسولی داد و راہ نیک بنمود )اسعد گرگانی،    که بر بیچارگی ما ببخشود

 اشارہ دارند به چند تا آیات قرآن چون:شعرھای فوق 

حِیم0ُ  إنَِّا كُنَّا مِنأ قبَألُ ندَأعُوہُ إنَِّهُ ھُوَ الأبَرُّ الرَّ

 (50خواندیم كه او ھمان نیكوكار مهربان است0 )سورہ طورآیت  ترجمه: ما از دیرباز او را مى

مِنیِنَ إذِأ بعََثَ فیِهِمأ رَ  یهِمأ وَیعُلَِّمُهُمُ الأكِتاَبَ وَالأحِكأمَةَ وَإنِأ لقَدَأ مَنَّ اللَّهُ عَلىَ الأمُؤأ سُولًا مِنأ أنَأفسُِهِمأ یتَألوُ عَلیَأهِمأ آیاَتِهِ وَیزَُكِّ

 كَانوُا مِنأ قبَألُ لفَِي ضَلَالٍ مُبیِن0ٍ 

را بر ترجمه: به یقین خدا بر مؤمنان منت نهاد ]كه[ پیامبرى از خودشان در میان آنان برانگیخت تا آیات خود 

ایشان بخواند و پاكشان گرداند و كتاب و حكمت به آنان بیاموزد قطعا پیش از آن در گمراھى آشكارى 

 (012بودند)سورہ آل عمران آیت 

 (11: 0002رسولش را به صدق و رھنمایی )اسعد گرگانی،   پذیرفتیم وی را به خدایی

 آیه ذیل قرآنی است:رسول خدا )ص( صادق و امین بودند و این مضمون برگرفته از 

قٌ لِمَ  مَةٍ ثمَُّ جَاءَكُمأ رَسُولٌ مُصَدِّ مِننَُّ بِهِ وَلتَنَأصُرُنَّهُ قاَلَ وَإذِأ أخََذَ اللَّهُ مِیثاَقَ النَّبِیِّینَ لمََا آتیَأتكُُمأ مِنأ كِتاَبٍ وَحِكأ ا مَعكَُمأ لتَؤُأ

رِي قاَلوُا تمُأ وَأخََذأتمُأ عَلىَ ذلَِكُمأ إِصأ هَدوُا وَأنَاَ مَعكَُمأ مِنَ الشَّاھِدِین0َ أأَقَأرَرأ ناَ قاَلَ فاَشأ  أقَأرَرأ

ترجمه: و ]یاد كن[ ھنگامى را كه خداوند از پیامبران پیمان گرفت كه ھر گاہ به شما كتاب و حكمتى دادم سپس 

ریش كنید آنگاہ اى آمد كه آنچه را با شماست تصدیق كرد البته به او ایمان بیاورید و حتما یا شما را فرستادہ
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فرمود آیا اقرار كردید و در این بارہ پیمانم را پذیرفتید گفتند آرى اقرار كردیم فرمود پس گواہ باشید و من با 

 (00شما از گواھانم0 )سورہ آل عمران آیت 

 (11: 0002نه جز گفتار او چیزی پذیریم )اسعد گرگانی،    نه با وی دیگری انبار گیریم

گویند0 این خود سخن نمی گویند اما ھر چه بر آنها وحی می شود ھمان به مردم میحضرت محمد )ص( از 

 مطلب شعر اشارہ دارد به آیه قرآن ذیل:

يٌ یوُحَى0  وَمَا ینَأطِقُ عَنِ الأهَوَى0 إنِأ ھُوَ إلِاَّ وَحأ

 (2و  0یت شود نیست0 )سورہ نجم آگوید0 این سخن بجز وحیى كه وحى مى  ترجمه: و از سر ھوس سخن نمى

 مکن پاداش ما را در خور ما-   مزن کردار ما را بر سر ما

 ھمیدون ز امتان مصطفاییم   که ما بیچارگان تو خداییم

 به فضل و رحمتت امیدواریم-   اگر چه با گناہ بی شماریم

 که ما رہ جز به در گاھت ندانیم   ترا خوانیم و شاید گر بخوانیم

 چو خوانیمت به زاری گاہ و بیگاہ-  گاہکریمی تو بخوان ما را به در 

 گنهکاریم شاید گر نرانی-   ضعیفانیم شاید گر بخوانی

 چنان کز ما جفا و زشتکاری   ز تو نشگفت فصل و بردباری

 شفیع ما ھمیدون مهربانست   ترا احسان و رحمت بیکرانست

 (12 -11: 0002امید ما ز فضلت کی شود رد )اسعد گرگانی، -  چو پیش رحمتت آید محمد

ای آیند، به اعتبار مسلمانی خویش قرابت و نسبت ویژہامت اسلام که فرزندان معنوی پیامبر )ص( به شمار می

 کنند0با ایشان پیدا می

این قرابت از یکسو باید منجر به پیروی و الگو گیری از منش پیامبر باشد و از سوی دیگر مسلمین را در 

 دھد:  معرض شفاعت و دستگیری حضرت ختمی مرتبت )ص( در دنیا و آخرت قرار می

 وا فيِ سَبیِلِهِ لعَلََّكُمأ تفُألِحُون0َیاَ أیَُّهَا الَّذِینَ آمَنوُا اتَّقوُا اللَّهَ وَابأتغَوُا إلِیَأهِ الأوَسِیلَةَ وَجَاھِدُ 

اید از خدا پروا كنید و به او ]توسل و[ تقرب جویید و در راھش جهاد كنید  ترجمه: اى كسانى كه ایمان آوردہ

 (52باشد كه رستگار شوید0 )سورہ مایدہ آیت 

سَلأناَ مِنأ رَسُولٍ إلِاَّ لِیطَُاعَ بإِذِأنِ اللَّهِ وَلوَأ  سُولُ  وَمَا أرَأ تغَأفَرَ لهَُمُ الرَّ تغَأفَرُوا اللَّهَ وَاسأ أنََّهُمأ إذِأ ظَلمَُوا أنَأفسَُهُمأ جَاءُوكَ فاَسأ

اباً رَحِیمًا0  لَوَجَدوُا اللَّهَ توََّ
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ترجمه: و ما ھیچ پیامبرى را نفرستادیم مگر آنكه به توفیق الهى از او اطاعت كنند و اگر آنان وقتى به خود ستم 

خواستند و پیامبر ]نیز[ براى آنان طلب آمرزش میکرد قطعا  آمدند و از خدا آمرزش مىپیش تو مى  كردہ بودند

 (12یافتند0 )سورہ نسا آیت  پذیر مهربان مى خدا را توبه

 مضامین مربوط به انبیاء .7.1

 حضرت یوسف )ع( .7.1.1

ز چاہ به مصر انتقال برادران حضرت یوسف )ع(، حضرت یوسف )ع( را در چاہ انداختند و بالاخرہ ایشان ا

یافتند و در بازار فروخت شدند0 این مطلب در قرآن حکیم ھم ذکر شدہ است و در منظومه ویس و رامین 

 شود:اینگونه مطرح می

گهی مانندہ عیسی بود بر ماہ )اسعد     بود در چاہ یوسف گهی رامین چو

 (.00: 0002گرگانی، 

مَعوُا أنَأ  ا ذھََبوُا بِهِ وَأجَأ رِھِمأ ھَذاَ وَھُمأ لَا یَشأعرُُون0َ فلَمََّ حَیأناَ إلِیَأهِ لتَنُبَئِّنََّهُمأ بِأمَأ علَوُہُ فيِ غَیاَبَتِ الأجُبِّ وَأوَأ  یَجأ

ترجمه: پس وقتى او را بردند و ھمداستان شدند تا او را در نهانخانه چاہ بگذارند ]چنین كردند[ و به او وحى 

 (02دانند با خبر خواھى كرد0 )سورہ یوسف آیت  ن در حالى كه نمىكردیم كه قطعا آنان را از این كارشا

 حضرت موسی )ع( .7.1.7

چو موسی کید کفر و دشمن دون )اسعد گرگانی،    چو عیسی ھمچو طفل روزافزون

0002 :001) 

 در مصرع دوم چو موسی کید کفر و دشمن دون اشارہ است به تلمیح قرآنی: 

نَ إنَِّهُ  عَوأ  طَغى0َاذأھَبأ إلِىَ فِرأ

 (02ترجمه: به سوى فرعون برو كه وى سر برداشته است0 )سورہ نازعات آیت 

 حضرت عیسی )ع( .7.1.1

چو موسی ھم به خردی داوری جوی )اسعد    ھم ز گهوارہ سخنگوی عیسی چو

 (001: 0002گرگانی، 

زدند0 حضرت عیسی )ع( وقتی در بغل مادر بودند و حد اکثر سن شان سه روز بود آن زمان با مردم حرف 

 مصرع اول شعر در اصل اشارہ دارد به آیه قرآن ذیل 

یمََ اذأكُرأ نعِأمَتيِ عَلَیأكَ وَعَلىَ وَالِدتَكَِ إذِأ أیََّدأتكَُ بِرُوحِ الأقدُسُِ  لًا إذِأ قاَلَ اللَّهُ یاَ عِیسَى ابأنَ مَرأ دِ وَكَهأ  تكَُلِّمُ النَّاسَ فيِ الأمَهأ

تكَُ الأكِتاَبَ وَ  ینِ كَهَیأئةَِ الطَّیأرِ بإِذِأنيِ فتَنَأفخُُ فیِهَا فتََ وَإذِأ عَلَّمأ لقُُ مِنَ الطِّ نأجِیلَ وَإذِأ تخَأ ِ رَاةَ وَالْأ مَةَ وَالتَّوأ كُونُ طَیأرًا بإِذِأنِي الأحِكأ

تىَ بإِذِأنيِ وَإذِأ كَففَأتُ بنَيِ إِ  رِجُ الأمَوأ بَأرَصَ بإِذِأنيِ وَإذِأ تخُأ مَهَ وَالْأ كَأ رَائیِلَ عَنأكَ إذِأ جِئأتهَُمأ باِلأبَیِّناَتِ فقَاَلَ الَّذِینَ وَتبُأرِئُ الْأ سأ

رٌ مُبیِن0ٌ  كَفَرُوا مِنأهُمأ إنِأ ھَذاَ إلِاَّ سِحأ
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ترجمه: ]یاد كن[ ھنگامى را كه خدا فرمود اى عیسى پسر مریم نعمت مرا بر خود و بر مادرت به یاد آور آنگاہ 

در گهوارہ ]به اعجاز[ و در میانسالى ]به وحى[ با مردم سخن گفتى و  القدس تایید كردم كهكه تو را به روح

 آنگاہ كه تو را كتاب و حكمت و تورات و انجیل آموختم و آنگاہ كه به اذن من از گل ]چیزى[ به شكل پرندہ مى

دادى و  مىشد و كور مادرزاد و پیس را به اذن من شفا اى مى  دمیدى و به اذن من پرندہ ساختى پس در آن مى

اسرائیل را ھنگامى كه  آوردى و آنگاہ كه ]آسیب[ بنىآنگاہ كه مردگان را به اذن من ]زندہ از قبر[ بیرون مى 

براى آنان حجتهاى آشكار آوردہ بودى از تو باز داشتم پس كسانى از آنان كه كافر شدہ بودند گفتند این]ھا 

 (001چیزى[ جز افسونى آشكار نیست0 )سورہ مائدہ آیت 

 حضرت نوح )ع( .7.1.2

حضرت نوح )ع( نهصد و پنجاہ سال به مردم تبلیغ دین کردند اما وقتی دیدند که قوم دعوت دین حق را قبول 

نمی کند به آنها لعنت کردند که در نتیجه عذاب طوفان به سراغشان آمد0 خداوند متعال بر قوم او عذاب فرستاد 

ا در آن قرار دھد و از ھر پرندہ یک جفت ھم در کشتی قرار و از او خواست که یک کشتی بسازد و مؤمنان ر

دھد0 سپس عذاب به صورت طوفان در آمد و ھمه مردم ھلاک شدند جز کسانی که در کشتی حضرت نوح )ع( 

 (02 -02: 5110سوار بودند0 )برگرفته از ھاشمی، 

 کر می شوند0شعرھای زیر اشارہ به ھمین داستان قرآنی دارند که ھمراہ آیه ھای مربوط ذ

یکی جان را ازو بیرون نیارم )اسعد گرگانی،     دارم نوح اگر جان ھزاران

0002 :501) 

سِینَ عَامًا فأَخََذھَُمُ الطُّوفاَنُ وَ  مِهِ فلَبَثَِ فیِهِمأ ألَأفَ سَنةٍَ إلِاَّ خَمأ سَلأناَ نوُحًا إلِىَ قَوأ  ھُمأ ظَالِمُون0َوَلقَدَأ أرَأ

را به سوى قومش فرستادیم پس در میان آنان نهصد و پنجاہ سال درنگ كرد تا طوفان ترجمه: و به راستى نوح 

 (02آنها را در حالى كه ستمكار بودند فرا گرفت0 )سورہ عنکبوت آیت 

: 0002تنوری کزو بر خاست طوفان )اسعد گرگانی،  چو   دلش بریان و آن دو دیدہ گریان

015) 

 مصرع دوم اشارہ است به طوفان نوح:

لكََ إلِاَّ مَنأ حَ  جَیأنِ اثأنَیأنِ وَأھَأ مِلأ فیِهَا مِنأ كُلٍّ زَوأ رُناَ وَفاَرَ التَّنُّورُ قلُأناَ احأ لُ وَمَنأ آمَنَ وَمَا تَّى إذِاَ جَاءَ أمَأ سَبَقَ عَلیَأهِ الأقَوأ

 آمَنَ مَعَهُ إلِاَّ قلَِیل0ٌ

یم در آن ]كشتى[ از ھر حیوانى یك جفت با ترجمه: تا آنگاہ كه فرمان ما دررسید و تنور فوران كرد فرمود

اند حمل كن و با او جز ]عدہ[  كسانت مگر كسى كه قبلا در بارہ او سخن رفته است و كسانى كه ایمان آوردہ

 (21ھود آیت  ہاندكى ایمان نیاوردہ بودند )سور
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 مضامین مربوط به اخلاق حسنه .7.2

 مکافات عمل .7.2.1

که ھر طور کسی می کند با او ھمان طورمی شود، به الفاظ دیگر یکی از معادلات قرآنی مکافات عمل است 

می توان گفت نیکی پاداش نیکی دارد و بدی مکافات بدی دارد0 این مفهوم در ویس و رامین اینگونه مطرح شدہ 

 است:

 بماند نامشان جاوید بد نام    بدان را بد بود روزی سرانجام

کنی بد آیدت پیش )اسعد گرگانی،  کجا گر بد    مکن بد در جهان و بد میندیش

0002 :021) 

که از زشتی بود روزی و بالم )اسعد گرگانی،     چرا زشتی کنم زشتی سگالم

0002 :002) 

 شعرھای فوق اشارہ دارند به آیات قرآنی چون: 

سَان0ُ حأ ِ سَانِ إلِاَّ الْأ حأ ِ  ھَلأ جَزَاءُ الْأ

 (11من آیت ترجمه: مگر پاداش احسان جز احسان است )سورہ  رح

رُہُ عَلىَ اللَّهِ إنَِّهُ لَا یحُِبُّ الظَّالِمِین0َ لحََ فأَجَأ  وَجَزَاءُ سَیئِّةٍَ سَیئِّةٌَ مِثألهَُا فمََنأ عَفاَ وَأصَأ

ترجمه: و جزاى بدى مانند آن بدى است پس ھر كه درگذرد و نیكوكارى كند پاداش او بر ]عهدہ[ خداست به 

 (21ى دارد )سورہ شوری آیت راستى او ستمگران را دوست نم

خِرَةِ لِیسَُوءُوا وُجُوھَكُ  دُ الْأ سَنأتمُأ لِْنَأفسُِكُمأ وَإنِأ أسََأأتمُأ فلَهََا فإَذِاَ جَاءَ وَعأ سَنأتمُأ أحَأ لَ إنِأ أحَأ مأ وَلِیدَأخُلوُا الأمَسأجِدَ كَمَا دخََلوُہُ أوََّ

ا تتَأبیِرًا0 ةٍ وَلِیتُبَِّرُوا مَا عَلَوأ  مَرَّ

اید[ و چون تهدید آخر فرا رسد  اید و اگر بدى كنید به خود ]بد نمودہ مه: اگر نیكى كنید به خود نیكى كردہترج

 ]بیایند[ تا شما را اندوھگین كنند و در معبد]تان[ چنانكه بار اول داخل شدند ]به زور[ درآیند و بر ھر چه دست

 (2یافتند یكسرہ ]آن را[ نابود كنند )سورہ اسراء آیت 

 اکرام و تکریم پدر و مادر .7.2.7

اکرام و تکریم و عزت والدین موضوعی است که در فرھنگ و دین اسلام جایگاہ ویژہ ای دارد و این موضوع 

 در کتب خیلی زیاد دیدہ می شود و به مسلمانان به این موضوع خیلی زیاد سفارش شدہ است0 

 مادربهشت و دوزخت فرمان    به نامه گفته بود ای جان مادر

که از دادار جز دوزخ نیابی )اسعد گرگانی،     ز فرمانم نگر تا سر نتابی

0002 :020) 
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 شعر بالایی اشارہ دارند به: 

كِبَرَ أحََدھُُ  ا یَبألغُنََّ عِنأدكََ الأ سَاناً إمَِّ وَالِدیَأنِ إِحأ ا فلََا تقَلُأ لهَُمَا أفٍُّ وَلَا مَا أوَأ كِلَاھُمَ وَقَضَى رَبُّكَ ألَاَّ تعَأبدُوُا إلِاَّ إیَِّاہُ وَباِلأ

لًا كَرِیمًا0 ھُمَا وَقلُأ لهَُمَا قَوأ  تنَأهَرأ

ترجمه: و پروردگار تو مقرر كرد كه جز او را مپرستید و به پدر و مادر ]خود[ احسان كنید اگر یكى از آن دو 

خاش مكن و با آنها سخنى یا ھر دو در كنار تو به سالخوردگى رسیدند به آنها ]حتى[ اوف مگو و به آنان پر

 (50شایسته بگوى )سورہ اسراء آیت 

 حسن خلق .7.2.1

رویی در برخورد با دیگران است0 گفتاری و گشادہخویی و خوشحُسن خلق ترکیب اضافی به معنای نرم

 (020: 0002)نراقی، 

 یا می توان به الفاظ دیگر اینگونه تعریف کرد:

که درون فرد را از انوار افاضات علوم و معارف الهی، درخشان و  انیشهو و غضبی و عقلی اعتدال در قوای

کند0 این حالت درونی با علاماتی ھمچون معاشرت نیکو با مردم اعضای او را به طاعات و وظایف مشغول می

شود0 در این معنی، حُسن خلق تابع و000 شناخته می راستی ،محبت برخوردی،و بروز صفاتی مانند خوش

 تمام اعضای ظاھری و باطنی و زیبایی صورت درونی انسانی در اثر این تناسب اخلاقی است0استقامت 

که ھر کو بشنود گوید که نیکوست )اسعد    سخن آن گوچه با دشمن چه با دوست

 (025: 0002گرگانی، 

 ہ است به:شعر فوق اشار

رَائیِلَ لَا تعَأبدُوُنَ إلِاَّ  بىَ وَالأیتَاَمَى وَالأمَسَاكِینِ وَقوُلوُا لِلنَّاسِ وَإذِأ أخََذأناَ مِیثاَقَ بنَيِ إِسأ سَاناً وَذِي الأقرُأ  اللَّهَ وَباِلأوَالِدیَأنِ إِحأ

كَاةَ ثمَُّ توََلَّیأتمُأ إلِاَّ قلَِیلًا مِنأكُمأ وَأنَأتمُأ مُعأرِضُون0َ لَاةَ وَآتوُا الزَّ ناً وَأقَیِمُوا الصَّ  حُسأ

یل پیمان محكم گرفتیم كه جز خدا را نپرستید و به پدر و مادر و خویشان و ترجمه: و چون از فرزندان اسرائ

یتیمان و مستمندان احسان كنید و با مردم ]به زبان[ خوش سخن بگویید و نماز را به پا دارید و زكات را بدھید 

 (00آنگاہ جز اندكى از شما ]ھمگى[ به حالت اعراض روى برتافتید )سورہ بقرہ آیت 

مَعَ الَّذِي فيِ قلَأبِهِ  یاَ نِسَاءَ  لِ فیَطَأ ضَعأنَ باِلأقَوأ تنَُّ كَأحََدٍ مِنَ النِّسَاءِ إنِِ اتَّقیَأتنَُّ فلََا تخَأ لًا مَعأرُوفا0ً النَّبيِِّ لَسأ  مَرَضٌ وَقلُأنَ قَوأ

خن ترجمه: اى ھمسران پیامبر شما مانند ھیچ یك از زنان ]دیگر[ نیستید اگر سر پروا دارید پس به ناز س

 (05مگویید تا آنكه در دلش بیمارى است طمع ورزد و گفتارى شایسته گویید )سورہ احزاب آیت 

لًا سَدِیدا0ً  یاَ أیَُّهَا الَّذِینَ آمَنوُا اتَّقوُا اللَّهَ وَقوُلوُا قوَأ

 (21اید از خدا پروا دارید و سخنى استوار گویید )سورہ احزاب آیت  ترجمه: اى كسانى كه ایمان آوردہ

https://fa.wikishia.net/index.php?title=%D9%82%D9%88%D9%87_%D8%B9%D8%A7%D9%82%D9%84%D9%87&action=edit&redlink=1
https://fa.wikishia.net/index.php?title=%D9%82%D9%88%D9%87_%D8%B9%D8%A7%D9%82%D9%84%D9%87&action=edit&redlink=1
https://fa.wikishia.net/index.php?title=%D9%82%D9%88%D9%87_%D8%BA%D8%B6%D8%A8%DB%8C%D9%87&action=edit&redlink=1
https://fa.wikishia.net/index.php?title=%D9%82%D9%88%D9%87_%D8%BA%D8%B6%D8%A8%DB%8C%D9%87&action=edit&redlink=1
https://fa.wikishia.net/index.php?title=%D9%82%D9%88%D9%87_%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%A7%D9%86%DB%8C%D9%87&action=edit&redlink=1
https://fa.wikishia.net/index.php?title=%D9%85%D8%AD%D8%A8%D8%AA&action=edit&redlink=1
https://fa.wikishia.net/index.php?title=%D9%85%D8%AD%D8%A8%D8%AA&action=edit&redlink=1
https://fa.wikishia.net/index.php?title=%D8%B5%D8%AF%D9%82&action=edit&redlink=1
https://fa.wikishia.net/index.php?title=%D8%B5%D8%AF%D9%82&action=edit&redlink=1
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 اجتناب از حسودی .7.2.2

ھاى دیگران و خواستن نعمت فقط برای خود است0 )ارسطو، ھا و داشتهحسد به معناى آرزوىِ نابودی نعمت

0020 :20) 

شود0 )یحی بن عدی، ھای دیگران ھمراہ میوجود این خصلت در شخص گاہ با تلاش براى نابودى داشته

0012 :0.) 

: 0002کسی آن دھد یزدان که شاید )اسعد گرگانی، به ھر    حسودان را حسد بردن چه باید

010) 

 این موضوع از آیه ذیل گرفته شدہ است: 

مَةَ  لِهِ فقَدَأ آتیَأناَ آلَ إبِأرَاھِیمَ الأكِتاَبَ وَالأحِكأ سُدوُنَ النَّاسَ عَلىَ مَا آتاَھُمُ اللَّهُ مِنأ فَضأ  وَآتیَأناَھُمأ مُلأكًا عَظِیمًا0أمَأ یَحأ

ورزند در حقیقت ما به خاندان به مردم براى آنچه خدا از فضل خویش به آنان عطا كردہ رشك مى  ترجمه: بلكه

 (22ابراھیم كتاب و حكمت دادیم و به آنان ملكى بزرگ بخشیدیم )سورہ نسا آیت 

 مضامین مربوط به باورھای دینی .7.3

 تخلیق آدم از گل .7.3.1

ان خاک است0 اسعد گرگانی در منظومه ویس و خداوند منان انسان را از گل آفریدہ است و سرشت آدم ھم

 رامین به این موضوع اینگونه پرداخته است: 

 (02: 0002به دیدار و به کردار او فرشتست )اسعد گرگانی،  اگر چه ھمچو ما از گل سرشتست

 (002: 0002یکی ای ھمچو ما از گل سرشته )اسعد گرگانی،   به گوھر نه خدایی نه فرشته

 تلمیح قرآنی از آیه ھای ذیل ھستند:شعرھای فوق از 

نأسَانَ مِنأ سُلَالَةٍ مِنأ طِین0ٍ ِ  وَلقَدَأ خَلقَأناَ الْأ

 (05اى از گل آفریدیم )سورہ مومنون آیت  ترجمه: و به یقین انسان را از عصارہ

 منظرہ روز جزا .7.3.7

ی شود0 کسی که در روز جزا، روز قیامت و  روز آخرت ھمان روزی است که پاداش اعمال انسان را دادہ م

این دنیا اعمال نیک را بیشتر انجام دادہ است پاداشش بهشت و کسی که در این دنیا اعمال بد را بیشتر انجام دادہ 

 پاداشش دوزخ می باشد و شاعر این منظرہ روز آخرت را در شعر اینگونه می سراید:

 که رستاخیز مردم را عیان شد   مصاف جنگ و بیم جان چنان شد
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 (21: 0002بجز کردار خود کس را نبد یار )اسعد گرگانی،   ر از برادر گشت بیزاربراد

 شاعر باور دینی روز جزا و ھمکاری نکردن مردم با یکدیگر حتی فامیل را از آیه ذیل الهام گرفته است: 

هِ وَأبَیِه0ِ وَصَاحِبتَِهِ وَبنَیِه0ِ لِ  ءُ مِنأ أخَِیه0ِ وَأمُِّ مَ یفَِرُّ الأمَرأ مَئذٍِ شَأأنٌ یغُأنیِه0ِیَوأ رِئٍ مِنأهُمأ یوَأ  كُلِّ امأ

گریزد0 در آن روز ترجمه: روزى كه آدمى از برادرش0 و از مادرش و پدرش0 و از ھمسرش و پسرانش مى

 (02تا  02ھر كسى از آنان را كارى است كه او را به خود مشغول مى دارد0 )سورہ عبس آیات 

 شکایت و بی ثباتی روزگار .7.3.1

عارفان، صوفیان خیلی زیاد این مطلب را بیان می کنند و شکایت از بی ثباتی روزگار می کنند0 اسعد  شاعران،

 گرگانی ھم در شعرش این موضوع را اینطور پرداخته است:

 خنک آن کس کزو عبرت گرفتست  جهان را کارھا چونین شگفتست

 پس آنگه نه طرب ماند نه تیمار   نماید چند بازی بلعجب وار

 که گر نالی ز ناله بر محالی   تا از بلای او ننالی نگر

 (021: 0002که گر نازی ز نازش بر مجازی )اسعد گرگانی،  نگر تا از ھوای او ننازی

 و

 نیارد یاد رفته شادی و غم   چنین باشد دل فرزند آدم

 وزآن روزی که نامد چه سگالی  بدان روزی که از تو شد چه نالی

 ھمان نابودہ را تیمار بردن   اندوہ خوردنچه باید رفته را 

 (.50: 0002نه از تیمار تو فردا بپاید )اسعد گرگانی،    نه زاندوہ تو دی با تو بیاید

 موضوعی نامبردہ از آیه ذیل برگرفته شدہ است:

ا عَلىَ مَا فاَتكَُمأ وَلَا تفَأرَحُوا بمَِا آتاَكُمأ وَاللَّهُ لَا یحُِبُّ  أسَوأ تاَلٍ فخَُور0ٍ لِكَیألَا تأَ  كُلَّ مُخأ

شادمانى نكنید و خدا  شما رفته اندوھگین نشوید و به ]سبب[ آنچه به شما دادہ است ترجمه: تا بر آنچه از دست

 (50ھیچ خودپسند فخرفروشى را دوست ندارد0 )سورہ حدید آیت 

 :نتیجه .1

د که این شاعر مسلمان در بسیاری دھبررسی منظومه عاشقانه ویس و رامین فخرالدین اسعد گرگانی نشان می

ای از این اشارات را عرفانی اشارہ کردہ است که بخش عمدہ -از اشعار خود به وجوہ گوناگون مضامین دینی

مربوط  بندی نمود0 در میان اشارات و تلمیحات قرآنی اسعد گرگانیتوان در قالب انواع تلمیحات قرآنی طبقهمی
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مورد توجه قرار گرفته و بیشتر بر تبت )ص(، اخلاق حسنه، باورھای دینی به خداوند منان، حضرت ختمی مر

ھا، اشارہ به ھای اجتماعی تأکید شدہ است0 افزون بر اینخصوصیات معنوی، فضائل و مکارم اخلاقی و آموزہ

از شود0 معدودی از معجزات و کرامات حضرت ختمی مرتبت، انبیاء الهی در اشعار فخرالدین گرگانی دیدہ می

عرفانی رحمانیت خداوند، پیروی و اطاعت از  -ھای دینیترین مضامین طرح شدہ با محوریت آموزہمهم

خداوند، نعت رسول اکرم )ص(، ذکر انبیاء چون حضرت یوسف )ع(، حضرت موسی )ع(، حضرت عیسی 

خلق، اجتناب از )ع(، حضرت نوح )ع( و معجزات آنها و ھمچنین اخلاقیات مانند: اکرام و عزت والدین، حسن 

عرفانی مهم چون: تخلیق آدم از گل و خاک، روز جزا در کتاب ویس  -حسادت، مکافات عمل و باورھای دینی

و رامین بدان تفصیلی پرداخته است0 در کنار اشارات فوق در ویس و رامین چندین شعر طولانی و کوچک 

ھا در بردارندہ تلمیحات و اشاراتی به یات آندربارہ صفات ثبوتیه و صلبیه خداوند ھم وجود دارد که اغلب اب
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Social reformers 

A reflection on the human messages of the mystics 

Of Iran and the subcontinent 

*Qasim Safi  

Abstract: 

It is evident from historical evidence that a considerable number of Iranian mystics have 

gradually and over many centuries gone to the subcontinent and other lands, and some of them for the 

first time propagated and taught Islamic teachings and promoted the language and culture of Iran. 

Along with the peace between the different strata of the societies, they have worked hard and the 

good methods and efforts of them and their artist friends with a capital of science, practice, 

technology, piety and high vision, caused the culture and civilization of those lands to be of high 

human value and the glory of Islam will be enjoyed and the foundation of their teachings will be 

expanded to such an extent that the culture of the regions will be beautifully and impressively 

transformed and take another title; Like the Kashmir region, where Mir Seyyed Ali Hosseini 

Hamedani, nicknamed Ali Sani, a mystic, scholar and great writer in the 8th century of Hijri, in a 

period of less than seven years, with a comprehensive and attractive method and extraordinary 

methods that increase the level of knowledge and scholarship And art, artistry and healthy living were 

used with empathy and like-mindedness among the people, it caused the spread of Iranian-Islamic 

mysticism and the promotion of the rich Persian language and culture, and that region became known 

as Small Iran. The magnificent monastery and mosque of Mir Seyyed known as Shah Hamedan, 

which he built in Srinegar, was the center of Iranian cultural education. He is still respected by the 

people, and his tomb is always a special and public place in the city of Kolab, which is a part of the 

newly independent country of Tajikistan, and his writing is more than 70 books and treatises.Now 

more than ever, the message and behavior of Mir Seyyed Ali Hamedani is needed and it is necessary 

that while cherishing the memory of those like him, their human message should be reread for today's 

generation with truth and political teachings. And social, cultural and artistic and their thoughts 

should be looked at with respect. 

Considering the scope of the topic, for example, in the text of the article, the scientific and 

moral characteristics of some influential mystics such as Ali Hojveiri, Makhdoom Nouh Suhravardi, 

Zakaria Multani, Osman Marwandi, Mirysed Ali Hamedani, Shah Abdul Latif Behtai, Sheikh Hassan 

Kharaqani, Maulana Jalaluddin Rumi, Attar Nishaburi, Sachchal Sarmast and other than that we 

mention. People who, after the passing of centuries, can still be effective in improving the thinking 

and correcting the minds of today's people, and in the way of governance and civil planning, 

reconciliation and kindness in Islamic countries. 

Keywords: Mysticism and spirituality, pacifist ideals, Sufis and mystics, Iranian cultural 

values, Persian language and literature 
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 مصلحان اجتماعی

 شبه قارہھای بشری عارفان ایران و تأملی درپیام

 قاسم صافی*

 چکیدہ :

 از ھر طرف که رفتم، جز حیرتم نیفزود

 زنهار از این  بیابان  وین  راہ  بی نهایت

ھای متمادی ای از عارفان ایرانی، به تدریج و طی قرناز قرائن و شواھد تاریخی مشهود است که تعداد قابل ملاحظه

از آنها برای نخستین بار به تبلیغ و تدریس معارف اسلامی و ترویج ھای دیگر شدہ اند و بعضی عازم شبه قارہ و سرزمین

اند و مساعی جمیل و زبان و فرھنگ ایران زمین توأم با سلم و صلح و صفا بین اقشار مختلف جوامع، اھتمام کردہ

نش والا، موجب ھای آنان و یاران ھنرمندشان با سرمایه ای از علم و عمل و فن و تقوا و بیھای مطلوب و مجاھدتروش

ھا، از ارزش والای بشری و فرّ و شکوہ اسلامی برخوردار گردد و شالودۀ تعالیم آنان به شد که فرھنگ و تمدن آن سرزمین

قدری گسترش یابد که فرھنگ مناطقی به طور زیبا و چشمگیر دگرگون شود و عنوانی دیگر گیرد؛ مثل منطقۀ کشمیر که 

به علی ثانی، عارف و عالم و  نویسندہ بزرگ در قرن ھشتم ھجری در مدتی کمتر از  میر سید علی حسینی ھمدانی ملقب

ای که در بالا بردن سطح دانایی و دانشوری و فن و ھنرمندی و العادہھای فوقھفت سال با متد جامع و جذاّب و روش

اسلامی و ترویج زبان و فرھنگ  -زیست سالم با ھمدلی و ھمفکری میان مردم به کار بست، موجب گسترش عرفان ایرانی

غنی فارسی گردید و آن منطقه، به ایران صغیر اشتهار یافت0 خانقاہ و مسجد باشکوہ میر سید موسوم به شاہ ھمدان که در 

 سرینگر بنا کرد و مرکز تعلیم 

 فرھنگ ایران زمین بود  ھمچنان مورد توجه و احترام مردم است و مزارش نیز در 

باشد ھموارہ زیارتگاہ خاص و عام است و تألیفاتش نیز بالغ بر کشور تازہ استقلال یافتة تاجیکستان میشهر کولاب که جزء 

 کتاب و رساله، مطالعه می شود0 21

گویند میر سید علی به صحبت ھزار و چهارصد نفر از اولیاءالله رسید و غریب تر، آن که چهارصد تن را در یک 

ھر زمان دیگری، به پیام و منش و سلوک  او، احساس نیاز می شود و بسزاست که ضمن مجلس دید و اکنون نیز بیشتر از 

گرامی داشت یاد و خاطرة امثال او، به راستی و درستی پیام انسانی شان برای نسل امروز بازخوانی شود و تعلیمات 

 ھایشان به دیدة توقیر نگریسته گردد0سیاسی و اجتماعی و فرھنگی و ھنری و اندیشه

ا توجه به محدود بودن زمان ایراد سخن در ھمایش و با عنایت به گستردگی موضوع، برای نمونه در متن مقاله به ب

ھای علمی و اخلاقی چند عارف اثرگذار نظیر علی ھجویری، مخدوم نوح سهروردی، زکریا ملتانی، عثمان ویژگی

رقانی، مولانا جلال الدیّن رومی، عطار نیشابوری، مروندی، میرسید علی ھمدانی، شاہ عبداللطیف بهتایی، شیخ حسن خ

ل سرمست و جز آن اشارہ می کنیم که بررسی زندگی و شخصیت و روش و منش و صفای باطنی  فاروقی مشهور به سچَّ

ھا، ھنوز می تواند در بهسازی ھا داشته اند پس از گذشت قرنکه در ارتباطات اجتماعی و مراودہ با مردم و سرزمین

و تصحیح ذھن مردم امروز، و در شیوة حکومت داری و تدبیر مدن و آشتی و مهربانی در کشورھای اسلامی،  اندیشه

کارایی داشته باشد0 آنان که در زمرۀ حق جویان و پاکبازان یاد می شوند )نه صوفی نمایان و مدعیان درویشی(، چراغ راہ 

رندة سلم و صلح و صفا و مودتّ و نیک خواھی، و برحذر و راھنمای کسب مکارم اخلاق و صفای درون بودہ اند و گست

دارندة نزاع و کشمکش و قتل و خون ریزی و تقشّف فکری و تحمیل عقیدہ و تعصّب کور که با تأسف، جهان امروز به 

 ویژہ دنیای اسلام، به شدت گرفتار آن شدہ و آرزوی صلح و امنیت و گسترش عدل و داد دارد0

گی ایرانی، زبان ی فرھنھای صلح گرایانه، صوفیان و عارفان، ارزشھاو معنویت، آرمانعرفان ھای کلیدی:واژہ

 و ادب فارسی

 qsafi@ut.ac.ir ، ایران* استاد دانشگاہ تهران
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 تبیین موضوع

زبانان را مطالعیه واقعیت این است که اگر پژوھشگری بخواھد تاریخ گذشته و قلمرو تاریخی فارسیی

قارہ و ممالک آسیای جنوبی و میانه و جز آن پیی ھایی چون شبهتاریخی برخی از سرزمینکند و به اھمیت 

ھای مختلفی را که آنها برای نیل به حقیقت و روشیی را کیه مبتنیی ببرد و نقش عارفان را بررسی کند و راہ

ا و سییر و کردنید و در صیلح و صیفھا مییبر تهذیب باطن و تکمیل نفس خود داشتند و برای میردم، توصییه

شود که منابع اصلی را مطالعه کنید و چیون ایین منیابع، نمودند برای او لازم میسلوک معنوی راھنمایی می

 شود که زبان فارسی را بیاموزد0در بسیاری از کشورھا به زبان فارسی بودہ است لازم می

جهییان از نظییر قارہ و نییواحی دیگییری از ھییای عارفییان مسییلمان در سرتاسییر شییبهامییروزہ، آرامگاہ

ھا( کیه بییانگر ذھنیّیت اسیلامی اسیت ماییهدارابودن عبارات منثور و اشعار فارسیی )مشیحون از خلیق درون

عیارف کسیی »کند0 بنابه تعریف ابین سیینا در نمیط نهیم اشیارات، نظر ھر ببینندہ و پژوھشگری را جلب می

و از ھرچیه او را از خیدا بیاز « داست که پیوسته فکرش متوجه عالم قدس است تا نیور حیق بیر بیاطنش بتابی

(0 و 0و  5پرھیزد و عبادتش تمرینی است برای جمعیّت خاطر و رفع تشیویش و پراکنیدگی )فصیل دارد می

ھایی ھسیتند کیه میردم از آنیان بیه عنیوان زمینیه و واسیطۀ چنین است که بارگاہ عارفیان در حقیقیت، واسیطه

کنند و در گسترۀ فرھنگ اییران و تیرویج زبیان و ادب یی میجوارتباط با گذشته و در نهایت با خداوند بهرہ

ترین ازمنۀ تاریخی تا ھای بارگاہ آنها، مطالبی به نظم و نثر نقش بسته از قدیمھا و ستونفارسی که بر کتیبه

 اند0عصر ما، ھویّت خود را حفظ کردہ

دات مییذھبی در ھای بزرگییان عرفییان بییرای کسییی کییه جسییتجوگر دریافییت عمیییق سیینن و اعتقییابقعییه

نمایانید و گذشیته از نماید و دییدن آن، خصوصییات ھیویتّی ییک آبیادی را مییھاست جالب توجه میسرزمین

کند نشیانی از ییک نیوع دھد و رایحۀ خاصی ایجاد میانتباھی که از دیدن مقابر و مزار عارفان به دست می

نظیامی سیاکنان آبیادی آن نیواحی را  ایجاد وحدت و ھماھنگی و پناھگاھی مطلیوب در رخیدادھای سیاسیی و

 کند0در ذھن تداعی می

ھا که کاربردی از سینگ مرمیر دارد ھای بلند آرامگاہھای برجسته و روی پایهمقابر معمولاً در محل

ھا در انییواع کننییدگان، پارچییهھییا را حفییاظی پوشییاندہ کییه زیارتاند تییا از دور دیییدہ شییوند و مقبرہسییاخته شییدہ

گذارنیید و بییدین وسیییه ادای احتییرام ھای گییل تییازہ، طَبَییق طَبَییق روی آن میییھا ھمییراہ دسییتهہھییا و انییدازرنگ

ھیا ھمچنیین رونقیی از گذشیتۀ خیود را بیه سیبب اعتقیادی کیه آورند0 آرامگاہکنند و نذر و نیاز به جای میمی

ردم پدیید آوردہ مردم به عرفان داشته و دارند حفظ کردہ است و روحیۀ تکریم و حالت خاکساری در بیین می

است0 ھوای آن، معنبر و معطّر از گل و عطر و گلاب و عیود اسیت و ایین ھمیه حکاییت از نقشیی دارد کیه 

عارفیییان در طیییی تیییاریخ و در طیییول زنیییدگی خیییویش، جایگیییاہ مردمیییی و ارشیییاد و راھنمیییایی اثرگیییذار و 

الس وعظ و سخنرانی، مردم آوردند و در مجاند و میان مردم، امنیت و اخلاص پدید میساز داشتهسرنوشت

آوردنید و آمیز، آنیان را بیه وجید مییکردند و در صلح و صفا و ھمزیستی مسالمتمند و محظوظ میرا بهرہ

ھیا کیه ھا طی قرنبنای آرامگاہ»افزودند0 در دانش و آگاھی و معرفت مستمعانِ طبقات مختلف اجتماعی می

زدہ نشدہ اسیت و بلکیه بیر ایجیاد توزی مردم ھیجانو کینه گاہ قربانی تعصبات کورگذرد ھیچاز عمر آن می

ھمخوانی میان مردم و خداوند، ارتباط و شیادمانی و آرامیش پدیید آوردہ اسیت و میزار و مطیاف ھمگیان بیه 
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 (00 :0021)غروی،  «0ویژہ اھل فضل و شعر و ادب مؤمنان و صاحبدلان است

تبلیغ اسیلام در مفهیوم گیرایش بیه معنوییات و ھای اسیلامی بیرای تیرویج و مشایخ عرفان در سیرزمین

مراعیات اخلاقییات و مراتییب عیدالت و انصیاف و محتییرم داشیتن حقییوق عامیۀ مخلوقیات کییه ھمبسیتگی پدییید 

آورد از زبان فارسی که زبان مادری آنها بودہ استفادہ کردہ آن را وسیلۀ پیام خود سیاختند و در حقیقیت، می

 ھای این زبان، رواج دادند0الاسلام را در این دید اسلامی، بر ب

ھا بییودہ اسییت و در دھندۀ روابییط میییان تمییدندر نظییر عارفییان، زبییان فارسییی سییازندۀ فرھنییگ و شییکل

زبانان، زبان رسمی کشیورھا و قارہ و مناطق قلمرو اسلام و فارسیھای مهم تاریخی در سرزمین شبهدورہ

اسلام، و در تیاریخ فکیر و اندیشیه و ھویّیت ایرانیی و  دربارھا بودہ است و افراد دانشمند و باسواد در جهان

اند0 بواقیع، عیارف بیا اخلاقییاتش متوجیه انید و اخلاقییات را متعیارف سیاختهاسلامی، نقش اثرگذار ایفیا کردہ

خواھد آنها را به راہ آورد و لذا با ھمه مهربان است و عاشق است بر ھمیه عیالم چنیان کیه خلق است که می

سعدی شیرازی آوردہ است که عاشقم بر ھمه عالم که ھمه عالم از اوست، چه موری دانیه الدین شیخ مصلح

ز »کش باشد و چه خرِ بارکشِ در گل ماندہ، و چه یتیمی که در خجند خیاری بیه پیایش خلییدہ، ییا مسیتی کیه 

محبّیت  کنید ھمیه را از سیرخبر از فرجام کیار، سیتم مییرفته یا شاھی که بی« ناب نبید به مقصورۀ مسجدی

آفریند و چنین خویی سبب شیدہ کیه از اصیلاح ھییچ کیس ناامیید کند و امید میدھد و غمخواری میاندرز می

 (1 :0211یزدان پرست، نباشد )

تییرین نویسییندہ و عییارف برجسییته کییه ترین و در عییین حییال معروفترین و پیشکسییوتیکییی از نمایییان

ای که صلح و مودتّ و عدالت را در مرحلۀ یۀ اسلام گونهوسیلۀ زبان فارسی و در پرتو اخلاقِ تعلیمات عال

منید شیدند و میزارش بییش از ھیزار سیالی ھیا انسیان از وجیود او بهرہنظر و عمل ھمپوشانی کردہ و میلیون

بخش است که مرجع خلایق واقع شیدہ سیید مخیدوم علیی بین عثمیان ھجیویری مشیهور بیه حضیرت داتیا گینج

المحجوب؛ نخستین اثیر عرفیانی بیه نثیر فارسیی کیه در پرارزش کشفق( است؛ صاحب کتاب 212)متوفی 

 آن اسرار و رموز تصوف را شرح دادہ است0 علامه محمد اقبال در حقّ او گفته است:

 سییییییییییییید ھجییییییییییییویر، مخییییییییییییدوم امییییییییییییم

 بنییییییییدھای کوھسییییییییار آسییییییییان گسیییییییییخت

 عهیییییید فییییییاروق از جمییییییالش تییییییازہ شیییییید

 پاسییییییییییییییییبان عییییییییییییییییزت ام الکتییییییییییییییییاب

 خییییییاک پنجییییییاب از دم او زنییییییدہ گشییییییت

 

 مرقیییییییییید او پیییییییییییر سیییییییییینجر را حییییییییییرم 

 در زمییییییین ھنیییییید تخییییییم سییییییجدہ ریخییییییت

 حییییییییق ز حییییییییرف او بلنیییییییید آوازہ شیییییییید

 از نگیییییییییاھش خانیییییییییۀ باطیییییییییل خیییییییییراب

 صییییییبح مییییییا از مهییییییر او تابیییییییدہ گشییییییت

 

  (02 : 0020 ،اقبال لاھوری ) 

ھجویری برای ارشاد و ھدایت میردم منطقیه، نخسیت بیرای خیود فرصیتی ایجیاد کیرد کیه بیه تحصییل 

سیاز انسیانی زکیۀ نفس و تهذیت اخلاق و بیاروری ذھین و کسیب صیفای بیاطن کیه زمینهعلوم و در احراز ت

ھدفمنیید بییرای ھییدایت بشییریت اسییت بپییردازد و موضییوعات عرفییانی و اخییلاق و میینش انسییانی و روحیییۀ 

خییدمتگزاری را در زنییدگی خصوصییی و احتمییاعی خییود مطالعییه و تمییرین کنیید و پییس از مرحلییۀ پختگییی و 

ھا کیه برخیود ھمیوار کیرد ھا به رھبری و ارشاد پیردازد0 کیابرد ایین روش و ریاضیتاشراف در این زمینه

ھا و اقشار مختلف، به سوی او جذب شوند و از ارشادات او موجب شد که ھزار ھزار ھندوھا و دیگر فرقه



 31 میلادی2025سالنامہ  12شمارہ:انٓاھیتا،    

 

 

ی گرایانه و پاسداشت حقوق مجموعۀ آفرینش، پیروانگیز و مراودات انساندر گرایش به ھمزیستی مسالمت

ھییای شییک جاذبییۀ عارفییانی نظیییر ھجییویری و میییر سییید علییی ھمییدانی نتیجییۀ آن بودکییه آنییان، درسکننیید0 بی

 دادند0عرفانی و اخلاقی را با عمل خود و با مسائل عادی روزانه، تطبیق می

ھای عرفییانی ھسییتیم، در عمییل خیلییی از مایییۀ تأسییف اسییت کییه امییروز بسیییاری از مییا کییه شیییفتۀ سییخن

ھا و اشعار سخنوران عارفی چون حافظ و مولیوی و سیعدی و بایزیید و متون عرفانی و گفتهعرفان دوریم0 

الدین چشیتی و سیید علیی الدین رازی و علاءالدوله سمنانی و علی ھجویری و معینابوالحسن خرقانی و نجم

الطیر و ھیای اسیرار التوحیید و منطیقھمدانی و عمر شهرودی و عثمان مرونیدی و زکرییا ملتیانی و داسیتان

دھنید کیه گییریم و بیه میا ھیم ییاد نمیبریم ولی یاد نمیخوانیم و ظاھراً لذت ھم مینامه و امثال آن را میالهی

چگونه از این میراث غنی عرفانی در زندگی روزمرۀ فردی و اجتمیاعی اسیتفادہ کنییم و از چشیمۀ جوشیان 

 عرفان، آبی بنوشیم0

شیییوۀ زنییدگی و مییدیریت عارفییان بییرای بهتییر زیسییتن باییید  آنچییه امییروز از مطالعییۀ آثییار و خییدمات و

شناسییی تصییوف اییین اسییت کییه بفهمیییم عارفییانِ شییارح و متکلمییان نییامی مثییل آموخییت صییرف نظییر از آسیب

حضرت میر سیدعلی ھمدانی و جناب علی ھجویری و نظایر آنان در ترویج معیارف اسیلامی و فرھنیگ و 

ای را برگزیییدہ بودنیید و چگونییه بییه ی ممتییاز بودنیید چییه شیییوہزبییان و ادبیییات فارسییی کییه ازبالنییدگی بییالای

ھای معنییوی و ای از فرھیختگییی رسیییدہ بودنیید کییه جاذبییهخودسییازی خییویش پرداختییه بودنیید و بییه چییه مرتبییه

ھیا بیر فکیر و ادراک میردم شدہ است و طی قرنھا انسان به سوی آنان میھنری آنان، موجب کشش میلیون

ھنیوز ھیم بسییاری از میردم جهیان برایشیان چنیان ارجیی قائلنید کیه حضیوری میدام در اند و تأثیر زیاد داشته

 گیرند0روند و ارتباط معنوی عمیقی میزندگی آنان دارند و به زیارت مرقدشان می

ھا، مطالعۀ زندگانی پیشاھنگان بزرگ عرفان و خواندن دقیق آراء و آثیار بنابراین امروز یکی از گام

روش کاربردی آنان در تبلییغ فرھنیگ اسیلامی اسیت کیه بیا زبیان فارسیی، گسیترشِ  و پی بردن به طریق و

آمیز و تحمّل عقاید یکدیگر کران و فروغی جاودان دادند و عامۀ مردم را به مطالعه و ھمزیستی مسالمتبی

و بندی به منشورھای اخلاقی که سبب پیشرفت فکری و فرھنگیی در پرتو پیروی از مدنیّت اجتماعی و پای

شید سیوق دادنید و ھیدایت کردنید0 گیام اقتصادی و عدالت اجتماعی در محیط زیسیت و زنیدگی اجتمیاعی میی

 ھای آنان است که در اختیار مردم قرار گیرد0 ھا و نوشتهدیگر، تحقیق برگزیدہ

کردنید چیه آنیان کیه در که در پاییه و اسیاس عالمانیه عمیل میی« به معنی دقیق کلمه»گمان، عارفان بی

قارہ، مقیم بودند یا در اییران پیا بیه عرصیۀ وجیود مناطق مختلف جهان و چه کسانی که در منطقۀ وسیع شبه

نهادند جملگی به تدریج در اثر مساعی جمیل خود و از طریق سیر و سفر و مجالسیت و گفیت و گیو و نفیوذ 

ا در نییواحی مختلییف کییلام و گسییتردگی آثییار، توانسییتند بسیییاری از اھییل طریقییت و طبقییاات مختلییف مییردم ر

جهان، مشعوف سازند و در گسترش عرفان و معنویت، نقش اساسی و بسیار مهمی ایفا کننید و بیا تشیویق و 

ترغیب مسلمانان در اتحاد و کار و تلاش در زندگی و مهربانی کردن، مفاھیم اخلاقی و انسانی را سرلوحۀ 

ارھییای بییزرگ گردنیید و ھمییه را بییه آشییتی و کییار و فعالیییت خییود قییرار دھنیید و بییه نیییروی ایمییان، منشییأ کرد

جیویی و آییین آزادگیی و فتیوت و فرھنیگ انسیانی را تسیرّی و خیواھی فیرا خواننید و حیقمهرورزی و نیک

وسعت جهانی دھند0 متون عرفانی آنان نیز از جمله آثاری ھسیتند کیه در طیول تیاریخ ادبییات، نقیش وافیری 

 اند0در تحولات ساختاری زبان فارسی داشته

بینی و طرز نگارش و بیان بینش و سلوک عارفانی مثیل علیی ھجیویری و زکرییا مُلتیانی و شیاہ چهان
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عبداللطیف بهتانی و مخدوم نوح سهروردی و عثمان مرونیدی و سیچّل سرمسیت و مییر سییدعلی ھمیدانی و 

اخیلاص  بوعلی قلندر و پرشماری دیگر ـ که با تمام وجود از اخلاص کامل برخیوردار بودنید )ھمیان اصیل

که در تعالیم عارفان بزرگ ایرانی اسیت و بیه معنیی دیگیر، عاشیقانه مخلوقیات خداونید را دوسیت داشیتن و 

کند: و لقد کرّمنیا انسان را که نسبتی با حق دارد به دیدۀ منّت نگریستن؛ کرامتی که خداوند در قرآن بیان می

خواننید و خلقیت را فعیل خیدا میی« عییالُ اللیه» دارنید و آدم و عیالم راای ستم بیه کیس روا نمییبنی آدم(، ذرہ

ھای برقیراری ارتباطیاتِ درسیت و میؤثر بیا مخاطبیان و نکیات فهمند ضمن آن که از شییوہوخیر محض می

مندند0 در نظیر آنیان، شود بهرہافزایی و ایجادکنندۀ آثار تصاعدی میافزایی و ارزشکلیدی آن که موجب ھم

آزار و از ا از سوگند دروغ، عیدم ایفیای بیه عهید، دعیای بید و سیخنان دلمرد مؤمن و سالک واقعی، خود ر

کوشید در ھمیه اعمیال، نیّیت خیود را راسیت دارد و مییبروز عواطفی مثل خشم و حقد و خصومت نگاہ می

کند که زندگانی را سادہ به سر ببرد و در اعمال خود، شکسته نفسیی و فروتنیی نشیان دھید و کند و سعی می

طلبیی و گویی و حیقکاری و حقیقتمردی و شفقّت و مروّت و کسب رزق حلال و رویۀ درستعدل و جوان

 عشق و محبت را به ھمنوعان تعلیم و رواج دھد0

دھند که در حکمرانیی، مسیئول بهبیودی زنیدگی و رعاییا ھمانان، فرماندھان و زمامداران را تذکر می

ترین فریضۀ حکمرانی اقبت کنند و به نخستین و مهمباشند و حفظ جان و مال و عزّت و آبروی مردم را مر

عمل کنند، یعنی حکمرانی قانون که اجرای عدالت شود زییرا عیدم رعاییت تسیرّی قیانون بیه ھمگیان، بیرای 

شیود0 ھیر میدیر مسیئولی مثیل ھیر ھا مییآورد و سبب پیدایش انیواع فسیاد و بیدیمردم احساس محرومی می

را برمبنای فداکاری و ایثار استوار کنید و بیه احساسیات میردم بهیا دھید تیا  انسان باکمالی، باید محیط زندگی

 جامعۀ انسانی به سوی کمال شکل گیرد0 

ل و زکرییا ملتیانی بیا الهیام از روش و اندیشیۀ سیخنوران بیزرگ و عارقیان  عارفان بزرگی نظیر سَیچَّ

انید فراتیر از تبرییزی کیه توانسیتهالیدین محمید الیدین مولیوی و فریدالیدین عطیار و شیمسنامداری مانند جلال

الطییر نامیه و منطیقانید کیه وصییتشیان، اثرگیذاری داشیته باشیند، سیفارش کیردہعصیر و جغرافییای زنیدگی

گییری در طرییق زنیدگانی ھمیوارہ خوانیدہ ھای مولوی که در آثارشان متجلیّ شدہ برای بهرہعطار و آموزہ

ھیایی در حکمیت آنیان وجیود دارد کیه زییرا کیه ویژگی ھا عمیل گیرددشود و به آن وصیت و منطق و آموزہ

الیدین سیعدی کیه سیخنانش، راھنمیای زنیدگی و زنید0 و ھمچنیین بیه مصیلحآنان را به اکنون و آیندہ پیونید میی

سیرای نیامی و سیترگ را ھای عمیق انسان است ارادت ورزیدہ و جایگاہ بلنید ایین عیارف غیزلداروی رنج

انگیزاند، ستودہ اسیت0 جنیان آورد و محبّت و معرفت و شعور و عشق بر میکه دگرگونی در آدمی پدید می

الدین که برای او به منزلۀ آموزگیار بیزرگ و مهربیان اسیت دل دوختیه و که شاہ عبداللطیف به مولانا جلال

تکلّف بیان کردہ در تکوین شخصیت و مبانی عرفانی ھای نغز او را که سادہ و صمیمی و بیاندیشه و سخن

ود بسیار مؤثر دانسته است؛ شخصیتی که خود از خصایص بارز انسانی برخوردار بود و در نشر تعیالیم خ

عرفانی و ارشاد خلق با وعظ و خطابه و تدریس ھمچون مخدوم نوح سیهروردی بیه نظیم دلپیذیر و عالمانیه 

ت حمیدہ، ممتاز کوشید و به لطافت زبان و حسن اخلاق و فیاّضی و طهارت ظاھر و باطن و دیگر صفامی

 (051: 0002/صافی، 501 :2..0/ شبلی، 10، 21 :0.01)جونیجو،  بود،

شناسان برجسته پوشیدہ نیست کیه مولانیا افتخیار حیوزۀ زبیان فارسیی و فرھنیگ براندیشمندان و سخن

ھای سییرایان و متفکّییران بییزرگ و از عالمییان و عارفییان بلندپایییۀ جهییان اسییت کییه اندیشییهایرانییی و از سییخن
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وف را در قالب شعر به زیباترین وجه به جهانیان عرضه نمود و بسیاری را گرویدۀ خود کرد و حماسۀ تص

عرفانی او از بسیاری جهیات بیرای عارفیان و اھیل نظیر، بازتیاب طنیین جیوانمردی و اخیلاق شهسیواری و 

ش و ادب ایین خطیه قارہ نیامد لکن چنان مردم این منطقه و بزرگان دانیتاریخی داشته است و ھرچند به شبه

ھیادی و راھنمیای آنیان واقیع شیدہ اسیت و با او آشنایی داشته و دارند که گویا فرزند این خاک و بوم بیودہ و 

انید و اگرچیه زبیانِ معییار او بسیاری از اندیشمندان و صاحبان ذوق، او را مرشد روشن ضمیر خود خواندہ

وردیدہ و افکیارش، آوییزۀ گیوش روزگیار گشیته اسیت فارسی بودہ، دامنۀ نفوذ کلامش، پهنای جهان را در ن

ھای مناسیب بیرای توانید در ییافتن پاسیخونوع نگاہ او به انسان و زندگی و معارف معنیوی بشیر امیروز میی

 ھا و مسائل وی کارساز باشد0پرسش

نامۀ فیلسوف و متفکّر بزرگ علامه محمد اقبیال را حدود نیم قرن پیش ھم، روح پاک مولوی، معراج

شیود و اقبیال موفّیق شیدہ بیا الهیام از اندیشیۀ پیشیوای خیود سازد و راھنمای شعر و فلسفۀ روحیانی او میییم

رود، جمعیّت زیادی از مسلمانان را منقلب کند و در آنها، تحرّک مولانا که فکرش بر آستانش در سجود می

ایین غیول معرفیت کیه نمیادی از  و پویایی و انقلاب فکری و جمعیّیت خیاطر پدیید آوَرَد و از گنجینیۀ معنیوی

ھییای انسییانی آل و مییرھم روح و بیییداری فطییرت انسییانی بییودہ در طلییب آرمانطییرز زنییدگی و ھییدایتگر ایییدہ

ھا گیرد و بیرای تیأمین سیعادت جهانییان و بیه وییژہ مسیلمانان کیه لازم اسیت در وادی عرفیان و ھنیر و بهرہ

ر و تلاش دائم، بر بلندای مقام علمی و اخلاقی باشیند ایمان و عشق و عقل و مدارا و ھمزیستی و صلح پایدا

 راھنمایی بخشد0

 گیییییییرہ از کیییییییار ایییییییین ناکیییییییارہ وا کیییییییرد

 نییییییییییییی آن نییییییییییییی نییییییییییییواز پاکبییییییییییییازی

 

 غبییییییییییار رھگییییییییییذر را کیمیییییییییییا کییییییییییرد 

 میییییرا بیییییا عشیییییق و مسیییییتی آشییییینا کیییییرد

 

 (.22 :0020)اقبال،                                                                               

کنید و در تعلیمیات خیود بیه ھا بحیث مییبر اھل مطالعه و معرفیت پوشییدہ نیسیت کیه مولانیا بیا وُجیدان

خواسیته اسیت، تجلّیی ه مییھای بشیری بیودہ اسیت و آنچیھا نظر دارد و به دنبال انسیانیّت و ھمبسیتگیانسان

خُلق و خوی انسانی در وجود آدمییان بیودہ کیه بیا تزکییۀ درون، معرفیت بیه حیق، خیدمت بیه خلیق، عشیق و 

محبّت، ایثار و شوق به زندگی و ترک صفات ناستودہ حاصل آید و این مفاھیم او از طرییق آثیارش، قرییب 

ھییای اعتقییادی و فکییری و دہ اسییت و سرمشییقبییه اتفّییاقِ اقطییاب عرفییان و اھییل نظییر را در جهییان، متییأثر کییر

آلییود عصییرھا و حتییی دنیییای معنییوی قییرار گرفتییه اسییت و بییه مثابییۀ مهتییابی فییروزان، فضییای تاریییک و یییأس

ھییای ھای سرگشییته و پریشییان را در پرتییو آموزہکنیید و نسییلمدرنیتییۀ امییروز را سییخاوتمندانه روشیین مییی

 دھد0دوستی می بخشد و پیام صلح وامیدبخش خود، آرام و قرار می

ھای بیزرگ و بیالابردن اند و جایگاہ والایی در جنبشھای اجتماعیعارفان، بخشی از تاریخ و اندیشه

انیید و از سییر آزادگییی و وارسییتگی، سییر تسییلیم در برابییر سیییاہ و سییتم سییطح آگییاھی و شییعور مییردم داشییته

ق میردم و ییاری درمانیدگان و گشیادہ آرایی و پاس داشیتن حقیوآوردند و با سرافرازی و آزادمنشی و دلنمی

شید فرھنیگ پهلیوانی و انسیانی را از زیسیتند و مییبیاکی مییرییایی و بیینیازی و بیدستی و رازداری و بی

آنان آموخت، و دریغا که این اندیشۀ والای انسانی عارفان و جرییان اندیشیۀ خاصیی از گروھیی از بزرگیان 

اند از حافظه تاریخی ما، پنهان ماندہ است و بحث مستوفانی را های داشتقلندران و رندان که خصایص ویژہ

 طلبد که طرح آن در اینجا ممکن نیست0 اقبال گوید:در این زمینه می
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ہ بییییییییییییاز آسییییییییییییمان  ھاقلنییییییییییییدر جُییییییییییییرِّ

 فضیییییییییای نیلگیییییییییون نخجییییییییییر گیییییییییاھش

 

 ھیییییییابیییییییه بیییییییال او سیییییییبک گیییییییردد گران 

 ھاگیییییییییردد بیییییییییه گیییییییییرد آشییییییییییاننمیییییییییی

 

 (201 :0020)اقبال،                                                                               

 

 گیری: نتیجه

ھیای معنیوی بیزرگ کیه بیه برخیی از آنیان بیه اجمیال در ایین میتن ھای عارفان و چهرہشناخت اندیشه

بیه شیود و بشیر امیروز اشارہ کردیم در حقیقت، شناختی است برای تعمیق ھمه آنچه که به آدمی مربوط می

ھای امیدبخش و پیوند با منابع فرھنگی آنیان در جهیان پرآشیوب معاصیر نیازمنید اسیت و مییل شدت به پدیدہ

دارد کییه عارفییان بزرگییی نظیییر مولانییا بییا نقییب زدن بییه سییاحات مختلییف وجییود انسییان، او را بییر دردھییا و 

و درسیت زیسیتن را در  شناسیی تیرین مضیامین اخلاقیی و انسیانی آگیاہ کنید و زنیدگیھایش و با عمییقدرمان

ھیای خواھیھیای جهیل و غفلیت و تقشیفات و تعصیبات کیور و افیزونفضای پرنشاط به او بیاموزانید و پردہ

انگیز را از دامن بشریت امروز بِزداید0 مولوی و امثال میر سید علی ھمدانی ناپذیر فسادآور و ملالتسیری

ھای عارفیان دیگیری کیه در پاییه و اساسیی چنین آموزہترین امید برای جهان اسلام اند و ھمھنوز، درخشان

کردنیید و در ترغیییب مسییلمانان بییه اتحییاد و کییار و تییلاش در زنییدگی و مهربییانی کییردن بییا عالمانییه عمییل مییی

دادنید و بیه نییروی ایمیان، منشیأ ھمنوع، مفاھیم اخلاقی و انسیانی را سیرلوحۀ کیار و فعالییت خیود قیرار میی

ورزییدن را کیه شیدند تیا ھنیر عشیقخیواھی واقیع مییو مهیرورزی و نییک کردارھای بزرگ و مظهر آشیتی

کردنید و بالاترین رتبه و درجه است در وجود بشر، نهادینه کنند0 عارفیان، ھمیشیه عقیل و دل را ھمیراہ میی

فزا بود و چون عقل و عشق را در ھم دادند که جانآوردند0 آنان عقلی را رواج میحق معرفت را به جا می

 کرد0 یختند و از ننگ و نام و جنگ به دور بودند کلامشان، اثرگذاری غریبی پیدا میآممی

از این رو آشنایی با شیوہ و مرام عارفان در تعلیم معارف و درک آثار ارزشمند آنان و به ویژہ کتاب 

 ارزشمند مثنوی معنوی که بسیاری از مباحث مربوط بیه عرفیان نظیری و عملیی و ھمچنیین سییر و سیلوک

تواند برای دستیابی به خوشیبختی و سازد ھمچنان میانسان و مراحل عروج به نردبان آسمان را مطرح می

ھیای عمییق سعادتمندی انسان امروز کیه نیازمنید پییروی از انسیان کامیل اسیت، راھگشیا و داروی رفیع رنج

 انسان باشد0
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Analysis of the female characters in Urdu literature based on 

the novel "Khubsurat" by Bushra Rahman 

*Maria Ali 

Abstract: 

With the evolution of the novel in other nations of the world, Pakistani women 

novelists have also appeared on the literature scene. Bushra Rahman, one of the 

Pakistani writers, has drawn an honest picture of the common women of Pakistan 

in her stories. The purpose of writing the beautiful novel is to express the issues of 

women's lives. She wanted women to help each other in life, and the criteria of 

beauty and ugliness should not affect the life of any family member. Bushra 

Rahman has a great hold on characterization and narration, that's why the female 

characters of this novel are sensitive and dynamic. The women in Bushra Rahman's 

novels is more prominent than other characters. Their spirit has been taken into 

consideration, and their role in the society in the form of raising children, the 

attachment and dependence of men on them in different areas of life, such as 

motherhood, wifehood, and even as a lover, is important. 
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 تحلیل شخصیت زن درادبیات اردو با تکیه بررمان "خوبصورت "از بشری رحمان

 ماریہ علی٭

 چکیدہ:

ھنگام با تحول رمان در ملت ھای دیگر جهان "زن پاکستانی " ھم در صحنه ی ادبیات حضور پیدا کردہ 

است0بشریٰ رحمان یکی ازنویسندگان پاکستانی در داستان ھای خود تصویر صادقانه از زنان عامه 

پاکستان ترسیم کردہ است0 ھدف نوشتن رمان "خوبصورت"  بیان مسایل زندگی ھای زنان است0اومی 

یچ یکی خواست  زن ھا در زندگی باید با یکدیگرمعاونت کنند ومعیار ھای ظاھر زیبایی و زشتی،زندگی ھ

از افراد خانوادہ را نباید تحت تاثیر قراربدھد0بشری ٰ رحمان به شخصیت پردازی و روایت دسترسی دارد 

به ھمین خاطر شخصیت ھای زن این رمان حساس و پویا ھستند و برجسته تر از سایر شخصیت ھا 

ش فرزندان،ذلبستگی ھستند0  روحیات آنها مورد توجه قرار گرفته است و به وجود شان در اجتماع،پرور

و وابستگی مردان به آنها در حوزہ ھای مختلف زندگی مانند مادری،ھمسری و حتی معشوق بودن اھمیت 

 .دادہ شدہ است
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 مقدمہ: 

 جمال میر صادقی در کتاب "عناصر داستان" می نویسد :

 ،"داستان نمایشی کوششی است که سازگاری افکار و عواطف را موجب می شود0")میر صادقی

00:0021) 

سیروس شمیسا در و دربارہ ی این که رمان چیست و کدام داستان رمان است ،نظراتی وجود دارد البته 

کتاب انواع ادبی خود داستان را روایی منثوری می داند که بنایش بر جعل و خیال است،داستانی که اگر 

بلند باشد رمان نام می گیرد و در غیر این صورت داستان کوتاہ خواندہ می شود0البته در این میانه انواع 

 (020:0020،دیگدی نیز جایی می گیرد0 )شمیسا،سیروس

ت ھای داستانی بهترین راہ برای ابراز افکار و احساسات انسان است ـ در ارایه رمان این ھا نقش شخصی

اساسی دارند0شخصیت نه فقط روح داستان است بلکه در آن رنگ واقعیت و زندگی ھم تولید می کند0نقش 

استان یا رمان مرد و زن ھر دوتا در جامعه از اھمیت اساسی برخوردار است0بدون ذکر مرد و زن ھیچ د

را نمیتوان به طور موثر بیان کرد0 در ادبیات اردو نیز در مورد شخصیت پردازی زن کارھای زیادیانجام 

شدہ است00رمان نویسان زن بیشتر شخصیت زن را موضوع رمان ھای خود قرار دادہ اند0وضعیت زنان 

الاری در جامعه رایج بود در پاکستان در بیشر موارد مثل کشور ھای عربی بودہ است 0چون که مرد س

روایات اردو شخصیت ھای زن را به شیوہ ی مشابه با شرایط خاص و ستم تاریخی به تصویر کشیدہ می 

شد00در داستان ھا زنان می توانستند شاھکار ھای بزرگی را انجام بدھد اما زنانی که در جامعه وجود 

نسبت به آنها برخورد تلخی داشت0نویسندگان  داشتند استعارہ ی ظلم و تبعیض و قربانی بودند0جامعه

مختلف در مورد این موضوعات به رنگ خود پرداخته اند0در میان این نویسنگان زن و مرد ھر دو وجود 

دارند0اشارہ ای روشن به شخصیت ھای زن درادبیات اردو وجود دارد که بازتابی از تغیر روابط و نقش 

 ھای زن در جامعه است0

و ،خود زنان صدای خود را برای حقوق خود و حفظ حرمت خود بلند می کنند چون یک زن در ادبیات ارد

می تواند به خوبی با روانشناسی زنان دیگر آشنا باشد0برخی از رمان نویسان دررمان ھای خود زنان را 

و به عنوان شخصیت ھای اصلی معرفی کردہ اند که نه تنها در آن موفق شدند بلکه جنبه ھای بیرونی 

درونی این شخصیتهارا نیزبرجسته کردند0رشد ذھنی،عاطفی و روانی آنها را به شکل جالبی ارائه کردہ اند 

و مشکلات اجتماعی ،سیاسی و اقتصادی شخصیت ھای زن نیزدر نوشته ھای آنها منعکس شدہ 

ویسی است0شخصیت پردازی زنان پاکستانی در دھه ھای اخیر به طور گستردہ وارد صحنه ی داستان ن

 شدہ است ـ

 حمان:یٰ رمعرفی بشر

میلادی به دنیا آمد0نوشته ھایش 0.22اوت .5رحمان از نویسنگان معروف پاکستانی است که در  یٰ بشر

میلادی  5112نیازی به تمجید ندارد0 اولین رمان او چارہ گر بود که او در ھفدہ سالگی نوشته0در سال 

استان کوتاہ و جایزہ ریاست جمهوری پاکستان"ستارہ ی امتیاز" به او عطا شد0بیش از ھفدہ کتاب رمان،د



 تحلیل شخصیت زن درادبیات اردو با تکیه بررمان "خوبصورت "از بشری رحمان/ ماریہ علی    32

 

 

سفر نامه  نوشته است00او صحنه ھای اطراف را مثل یک دوربین عکاسی می کند0به ھمین دلیل درنوشته 

ھای او ھمه رنگ ھای جامعه مثل شکست احساسات،روابط گسسته ی یک جامعه،فقر زندگی و نقض 

و از جامعه داخلی رحمان  در مورد موضوع ھای مختلف نوشته است  یٰ ارزش ھا و000 برجسته است0بشر

و زندگی طبقه ی متوسط سرآمدہ است0از جمله مسایل مربوط به زنان پاکستان مثل آموزش،روان شناسی 

 ،محیط خانگی زنان ، اوضاع اقتصادی ورنج ھای بشری راتصویرکشیدہ است0

نویسندہ گوشه ی نا شناخته ی زندگی یک زن را برجسته کردہ است که ھر کس نمی تواند آن را 

یند0نویسندہ ازعناصر زبان و بیان عامیانه برای غنی کردن زبان خویش بهرہ بردہ است وبه ھمین علت بب

رمان ھای اوتمام زاویه ھای روح را باز کردہ است0بشریٰ رحمان از شاخص ترین نویسندگان پاکستان 

ران را در است که دغدغه ی اصلی داستان وی مشکلات و رنج ھای زنان است و آثار وی زنان و دخت

 (52: 5155عرصه ی اجتماعی روش زندگی کردن را آموزش دادہ است0)سندھو، اقصیٰ نسیم،

 موضوع رمان" خوبصورت":

این رمان داستانی پند آمیز و اخلاقی است و حقیقت ھای جامعه را بر خوانندگان روشن ساخته 

گان مختلف نشان می دھد است0موضوع رمان "خوبصورت"زیبایی و زشتی است0مطالعه ی آثار  نویسند

که بسیاری از آنها زشتی را موضوع آثارشان قرار دادہ اند0 ھمه انسانها به طور طبیعی زیبا اند ولی از 

نظر دیگران بعضی ھا زشت اند دل و صورت انسان دو چیز ھای مختلفی اند0 "ایدہ ی زشت اغلب 

باشد و شناسایی تحقیر آمیز برای شکل  متناسب با فیزیک نا متناسب ،غیر سفید پوست،وغیر این ھا می

 (52:  5100،گیری تمایلات فرھنگی فرد است0")یتا ھاورد

0بعضی از افراد زیبا دل خوبی ندارند و افرادی که دیگران آنها را زشت می دانند0 با وجود این که آنها دلی 

آنها خیلی سخت می شود  حساس و زیبا دارند، روبرو شدن با زشتی ھای دنیا و حرف ھای تند مردم برای

و زندگی آنها تحت تاثیر قرار می گیرد0طرح این رمان ھا اگرچه متعارف به نظر می رسد ولی چیزی که 

 آن را خاص می کند شخصیت ھای اصلی نا متعارف است که بر مقیاس زیبایی نمی سنجد0

 رفته است0این رمان به زبان شخص سوم مفرد نقل شدہ است و حالت گذارش گونه به خود گ

 خلاصه ی رمان خوبصورت:

رملیٰ شوھر خود را که اسمش معاذ بود ،رامعاذ  ندیدہ ازدواج کردہ بود و با دیدن صورت وی از او متنفر 

شد و نمی خواست زندگی خودش را این طور بی رنگ بگذارد0مادر معاذ یک زن با نشاط 

تربیت خوبی کردہ بود0وقتی  رنگ و شکل  ،مهربان،خونگرم ،نرم رفتار و آداب دان بود و پسر خود را

معاذ در کودکی بر اثر بیماری آبله عوض شد تمام سعی خود را براین گذاشت که اویک آدم خوبی شود0 

معاذ و مادرش با رملی رفتار خوب داشتند 0رملیٰ مادر بچه ی معاذ شد ولی دلش ھمیشه از معاذ دور بود0 

ی خوش تیپ و خوش لباس بود 0رملی در دام وی گرفتار شد آقای "شان" که شوھر خواھرش بود ،مرد

ولی شان در ارادہ بد خودش موفق نشد0سپس رملیٰ گرفتار حرف و سخن "یاور" شد که شوھر دوستش 

جیدہ بود0وقتی حقیقت بد تر وی بر رملیٰ آشکار شد او فهمید که شوھرش چقدر آدم حسابی است0 تا آن 

رش برای چند وقت به روستاہ رفت تا رملیٰ مسئولیت ھای خود را وقت معاذ از رملی دور شد و ماد
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بشناسد0 بالْخرہ معاذ و رملیٰ بسبب ژرف بینی مادر شوھرش موفق به ایجاد انگیزہ ی خوب برای 

 یکدیگر شدند0

 ویژگی ھای شخصیت ھای رمان "خوبصورت":

که عبارت اند شخصیت ھای زنی که دراین رمان بیشترذکر شدہ است0 مجموعا سه نفراند 

از:رملی)قهرمان رمان(،بی جی)مادر معاذ(کسریٰ )خواھر معاذ(0 این ھا شخصیت ھایی ھستند که نویسندہ 

 برای جذب خوانندہ در داستان آوردہ است0

 شخصیت رملیٰ:

شخصیت اصلی این رمان یک دختر "رملیٰ" است که دختری تحصیل کردہ، فوق العادہ زیبا و با نشاط 

یل ممکن جهان مثل شایستگی،آگاھی ذھنی،روحیه آزادی خواھی قدرت،جدیت وانسان است0 تمام فضا

دوستی غیرآنها برای وی بیان شدہ است0شخصیت دیگر این رمان یک مرد زشت به نام "معاذ"شوھر 

رملیٰ است0پدر رملیٰ پسری برای وی انتخاب نمود که رملی ھرگز قبلا ندیدہ بود وگرنه ھر گز با او 

 کرد0 ازدواج نمی

بشری می نویسد:"اتفاقا نا آگاھانه ھر دخترزیبایی آرزو دارد که شوھرش ھر گز ازو زیباتر نباشد تا در 

طول زندگی بر او مسلط شود0اما چه کسی می تواند چنین شوھری منفور را آرزو کند، بله رنگ که قبول 

ود و لکه ھای زخم آبله بر است در ھر صورت مردان خوش قیافه ھستند اما رنگ معاذ مایل به سیاہ ب

 (.511:.،صورت او وجود داشت")بشری رحمان

 ویژگی ھای شخصیت رملیٰ : 

 شخصیت قهرمان رمان "خوبصورت"رملیٰ ویژگی ھایی دارد که در ذیل بیان می شود0

 پیرو سنت و باور عامیانه:

ھای سنت و باور عامیانه آنچه بیش از ھمه در شخصیت رملی به نظر می آید این است که او در قید و بند 

،عدم توازن ایستادگی در برابر انقیاد اجتماع گرفتاراست و گویا نیست0 او شوھر خود را به خاطر ظاھر 

 زشت وی اصلا دوست نداشت ولی ھیچگاہ بر زبان خودش نمی آورد0

 در یکی از جا ھا که معاذ به او می گوید که:

نزاع نمی کنی؟زنان که با شوھرشان دعوی نمی کنند ‘کنی "برای قانع کردن از نظرخود چرا مبارزہ نمی

 (5112:12،از عشق خود مطمئن نیستند و امتیاز شوھر و استحقاق او را قبول ندارند  ")بشری رحمان 

 در جواب او رملیٰ می گوید که من دعوی کردن بلد نیستم 0سپس به خودش گفت:
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ود خانه است اما صورت آیینه می شود،صورتم را "چه قدرسر قلب خودم راپنهان کردم0ذھن به رژفای ر

در کدام ابر ھا پنهان کنم تا دود باران بیرون نیاید،چگونه شگافها را پنهان کنم،چگونه بگویم که نمی خواھم 

 (5112:12،زندہ بمانم" ")بشری رحمان 

و حرفها در  رملیٰ دختر پدر و مادری خوب بود و پیرو سنت ھای شرقی بود0 ازین روھمیشه ساکت بود

دل او پنهان می ماند0شعله ھای عشق و زیبایی وی آب می خواست ولی پس از ازدواج با معاذ دچار 

افسردگی شد و نمی خواست بچه ی معاذرا به دنیا بیاورد0 دغدغه ای داشت که بچه ی معاذ مثل او زشت و 

رفتار کردند و ھمیشه به خواست سیاہ باشد0معاذ و مادرش در تمام این درگیری ھا با رملیٰ بسیار خوب 

 رملی احترام میگذاشتند اما رملیٰ نتوانست از این عقدہ رھایی بیابد0

 فقدان عاطفه در روابط زنا شویی:

چون رملیٰ شوھرش را دوست نداشت و سعی می کرد که نسبت به عواطف و احساسات ھمسرش بی 

 معترض بود0 توجه باشد0رملیٰ از این فکر که به او نزدیک شود  ھمیشه

" دست رملیٰ بر صورتش نشست،ھمان گودال،ھمان صورت بالا و پایین،کاسه ھای ریز ریز و سیاہ 0 

جسد رملیٰ مردہ شد0او فکر می کرد که دراکولا به تدریج به او نزدیک می شود،دندانهای بلندش در 

 (5112:22،گردنش فرو کردہ خون او را می نوشد"")بشری رحمان 

ی کلمات متناسب،تکنیک ھای متعادل و عبارات بریدہ ،جذابیت نوشته را تا آخرین در رمان موسیق

سطرحفظ می کند و  سفر زندگی ازدواجی را به طوری بیان شدہ است که  یکی از طرفین با ھمت و 

حوصله بر دیگری تاثیر گذاشته است و از خطا ھایش در گذر نمودہ است0معاذ با روش نرمی، احترام و 

 لْخر موفق می شود که دل رملیٰ را بدست بیاورد0شهامت با

 جذبه رقابت : 

رملیٰ نا خواسته شروع به رقابت با مردان و زنان خوش تیپ کرد و دلش شکست0خواھر شوھر وی که 

شان نام داشت خیلی مرد خوش لباس و خوشقیافه بود0 او ھموارہ در فکر بود که خواھرش چه شانس 

چند روز در خانه ی خواھرش رفت 0 آنجا اتفاقاتی رخ نمود که او متوجه زشتی خوبی دارد تا آنکه اوبرای 

درونی وی شد0او مشاھدہ کرد که مردانی که از بیرون بسیار زیبا به نظر می رسند می توانند ازدرون 

زشت شوند و ھمسرانشان دلتنگ زیبایی  شوھران می شوند0وقتی رملی این قضیه را دید در خودش فکر 

 کرد:

ن برادر "شان"است؟اشک ازچشمان رملیٰ سرازیر شد0 قبل از ازدواج از نظر او یک شوھر ایدہ آل ای

بود، متمدن،معطر و با ادب0رملی از فکر خودش لرزید که او با معاذ که شوھر خوبی است چرا این قدر بد 

 (050-.5112:05،رفتار می کند"")بشری رحمان 

که جیدہ نام داشت گرفتار شد ولی با آشنا شدن حقیقت وی قدر ھم چنین رملیٰ در دام  شوھردوست خود 

 معاذ در دل او بیشتر شد0او پراکندہ فکر می کرد:
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" وقتی خدای خیال خود را به شکل حیوان درندہ  دید شوکه شد0 شوک الیکتریکی ای که تمام بدن را 

مه یخود را زیر نظر دارد و زمانی یکبارہ می کشد و تمام بدن برای مدتی مردہ می شود000000000نگهبا ن طع

، حمله می کند که طعمه قادر به دفاع نباشد0فاصله بین مرگ و زندگی چقدراست؟"")بشری رحمان 

5112:505) 

نویسندہ با کمال بیان خود سعی کردہ که خوانندہ تا آخر این رمان را با جذب بخواند و سوالهای خود را 

بود که فقط به ظاھر توجه می کرد ولی در آخر رمان تبدیل به یک پاسخ بیابد0رملیٰ در آغاز یک دختری 

 خانم بسیار خود آگاہ شدہ است0

 شخصیت مادر معاذ " بی جی ":

شخصیت دیگری که درین رمان ایستا و فرعی است "بی جی "است0 شخصیت "بی جی" خصوصیت ھای 

 ذیل دارد:

 مادر مھربان و صبور:

ھویت زنان جامعه پاکستان صرفا در ازدواج و فرزند آوری خلاصه  در دورہ ای که این رمان نوشته شد

می شد، ولی بشریٰ رحمان یک شخصیتی در رمان خود آوردہ است که مسئولیت ھای خود را خوب می 

شناخت0 و این را اثبات کرد که برای مادر خوب بودن تحصیلات عالی و مدرک دانشگاھی لازم نیست 

ندان خود است0نویسندہ، دلسوزی مادر بر فرزندش را ترسیم کردہ است0و بلکه نیازی به تمرکز به فرز

مادر را مظهری از مظاھر عاطفه و عشق دانسته است0 چنانکه الجمری در کتاب خود آوردہ است که:" 

مسئولیت مادر فقط زدن بوسه ھای گرم بر صورت فرزندان نیست بلکه ازین محدودہ فرا تر می رود0و در 

 ،ندۂ فرزندان و وجود آورندۂ آرامش روح و صداقت در آنان است" ) الجمریواقع پرورش دھ

 (020م،0.22

"بی جی"یک مادر مهربان و صبور است که شوھرش در جوانی از دنیا رفته است 0او برای تربیت خوب 

در پسر دقیقه ای فرونگذاشته است0او خوب می دانست که چگونه باید با فرزند خود ارتباط برقرار کند0

 نتیجه پسرش معاذ با او عشق می ورزیدـ

" او ھر گز به کسی بد نگفته بود،ھمیشه می گفت که با اخلاق خوب دشمان ھم موم می شوند و ھر مشکلی 

با شجاعت وصبوری حل می شودـتمام زندگی وی داستانی بی نظیر از شهامت بود 0معاد نه فقط او را 

 (00: 5112،ـ)بشریٰ رحماندوست می داشت بلکه با او عشق می ورزید"

 پایبند به سنت ھای شرق:

از بطن این رمان در می آید که مادر معاذ یک خانمی پایبند به روایات شرقی بود چرا که زنان شرقی 

بیشترین سختی ھا را به خاطر فرزندان خود تحمل می کند و در زمان فقدان ھمسر ھم فداکاری و ایثار می 

 کنند0
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رملیٰ گفت که او در سی و در سالگی بیوہ شد0شوھرش در تقسیم اراضی کشته شد0 آنها "بی جی خود به 

در آن زمان دو فرزند داشتند0او سختی ھا را تحمل می کرد حتی شب ھا با تفنگ بر دوش از مزرعه حفظ 

 (00: 5112،می کرد0")بشریٰ رحمان

 روابط صمیمی با دیگران مخصوصا باعروس:

ھای دیگران بود0 با خانم ھای منطقه ی خود صمیمانه رفتار داشت0خانمها از او  مادر معاذ نگه دار راز

مشورت می کردند و او مثل مشاور خوب به آنان راہ حل نشان می داد0 چون رابطه بین مادر شوھر 

وعروس از پیچیدہ ترین روابط می باشد0نویسندہ در این رمان سعی کردہ است که به خوانندہ بفهماند که 

ه رابطه بین این دو بد نیست0او ھمیشه از عروس حمایت می کرد نظر او را می پرسید00او ھمیشه ھمیش

 دنبال یک رابطه ی محترمانه و خوش آیند بود0 در یک جای رمان نویسندہ این را چنین بیان نمودہ است:

یدا نکردہ بود "حتی رملیٰ باوجود اینکه شوھرش را دوست نداشت ھیچ دلیلی برای متنفر بودن از او پ

اگرچه دختران فامیل او و دوستانش اغلب شکایت مادر شوھرھا می کردند ولی او ھمیشه ازین شکایت ھا 

 (15: 5112،تعجب می کرد0او نسبت به معاذ بی جی را بیشتر دوست می داشت"0)بشریٰ رحمان

می گفت 0 در آخر بی جی ھمیشه به حرف ھای عروسش اھمیت می داد  حتی خطا ھایش را ھم به پسرش ن

داستان وقتی معاذ، برای رملیٰ تمام حقیقت ھا را بیان می کرد که بخاطر تربیت و حکم مادر من خطاھای 

تو را بخشیدم0رملیٰ تعجب کرد که آیا بی جی از تمام قضیه با خبر بود ؟در جواب او معاذ گفت:" نمی 

راہ ھای نجات نشان داد0او یک زن جهان بین خواھم جزئیات را برایت بیان کنم،اما بی جی به من یکی از 

است و بسیار خود آگاہ است0او به من گفته بود که با بخشیدن یک نفر می توان کل خانوادہ را نجات 

داد0حکم بی جی برای من مثل حرف قرآنی است 0وگرنه من با بقیه ی مردم ھیچ فرقی ندارم"0)بشریٰ 

 (012: 5112،رحمان

 یٰ":شخصیت خواھر رملیٰ"کسر

یکی از شخصیت فرعی رمان که بیشتر ذکر شدہ است ،خواھر رملی "کسریٰ" است0 او یک خانمی سادہ 

بود،قدش کوتاہ و رنگش نسبتا سیاہ بود ولی با ھنر و نرم گفتار بود0البته شوھرش "شان" یک مرد خوش 

ای تنهایی او را اذیت لباس و خوبرو بود 0در ظاھر او با "کسری ٰ " دوستانه حرف می زد ولی در گوشه ھ

 و آزار می دادو با زنان دیگر روابط ھم داشت0ویژگی ھای شخصیت کسریٰ در ذیل است:

 

 

 فاقد زیبایی ظاھری و حامل اخلاق خوب:

کسریٰ خانمی بچه دار است که از زیبایی ظاھری برخوردار نبود 0ھم صورتش قابل توجه نبود ھم رنگ 

ا خارج از دایرہ خانم ھای زیبا می کرد0قبل از ازدواج کمی قبول پوستش سفید نبود0قد کوتاہ ھم او ر

صورت بود0نویسندہ حالت بعد از ازدواج را چننین مینویسد:"رملیٰ دید 0دور چشمش حلقه زدہ بود0رنگ 
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ھم از قبلا کم رنگ بود0موھا درھم پیچیدہ بود 0خیلی خسته و کوفته به نظر می رسید0"0)بشریٰ 

 (21: 5112،رحمان

اخلاق او ھمه را شیفته کردہ بود0در فامیل ھمه ازخوبی ھای او حرف می زدند "یک چیز در چهرہ  ولی

اش جذابیت بود 0 اخلاق بسیارخوبی و طبیعیت بسیار شیرینی داشت0او ھمیشه لبخند می زد و با ھمه رفتار 

 (05: 5112،خوبی داشت")بشریٰ رحمان

 خانم صبور و مقاوم: 

که شوھرش با زنان دیگر روابطی داردولی ھیچگاہ به زبان نمی آورد0ھمیشه از اگرچه کسریٰ می دانست 

شوھرش تعریف و تمجید می کردو حرفهای دلرا پیش دیگران بیان نمی کرد0حتی به  رملیٰ ھم چیزی نمی 

گفت 0یک شب رملیٰ صدای  دعوای آنها را شنید و فهمید که خواھر شوھرش از ظاھر زیبا است ولی آدم 

نیست 0فکر رملیٰ در آن شب در مورد خواھرشوھرش تغییر کرد0دردش بیشتر شد0این  را نویسندہ حسابی 

 چنین نوشته است0:

" بیاخواھرم در غم و دردت  شریک باشم0تمام اشکهایت را بچینم،تو را ازین آدم بی عاطفه دور کنم0بیا  

 (001: 5112،برویم000"0)بشریٰ رحمان

کس رملیٰس خود بود0صبر کردن یک نوع مهارت است که نیاز به ارتقا و صبر او مثل کوہ بود0او بالع

پرورش دارد و کسری این را به خوبی می دانست0او به رملیٰ می گفت که بی تابی کردن نه تنها ھیچ 

 دردی را دوا نمی کند بلکه درد را دو برابر می کند0

اجی ،شکل و وضعیت مرد و زن در او با رملیٰ مثل یک مشاور حرف می زد گفت: " در زندگی ازدو

درجه ی دوم قرار می گیرد0 نکتهٔ اصلی زیبایی درونی است0تو ھم سعی کن که زیبای درونی معاذ را 

 (01: 5112،بیاب0"0)بشریٰ رحمان

 نتیجه گیری:

زنان در رمان "خوبصورت" نقشی کلیدی و حضوری دایمی دارند0حتی بشریٰ رحمان این رمان را به 

یگم فرحت شجاع الرحمان"  تقدیم کردہ است0در زندگی نا متعادل و نا مرتب خانوادگی،  خواھر خود"ب

بشری رحمان منجی سالخوردہ"بی جی" را فرستادہ است تا شخصیت اصلی داستان را به حقیقت زندگی 

غییر برگرداند0او این باورعامیانه راکه مادرشوھر ھا نمی توانند رابطه ی عاطفی با عروس برقرار کنند ت

دادہ است0 قدر مشترکی  که این شخصیت ھا دارند این است که رملیٰ،بی جی،و کسریٰ ھر سه نگرانی 

ھای مادردر مورد فرزندان داشتد و مسٔولیت در برابر آنها احساس می کردند0 در جامعه سنتی ظاھر 

 درون زیبا است0 شخص از باطن او بیشتر مورد توجه است درحالیکه آنچه در طول زندگی اھمیت دارد ،

 منابع:

 انتشارات سخن:( عناصر داستان،چاپ سوم،تهران 0021##میر صادقی )



 تحلیل شخصیت زن درادبیات اردو با تکیه بررمان "خوبصورت "از بشری رحمان/ ماریہ علی    11
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university of illusions press, united states 
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Introduction and Analysis of the Manuscript of  

Khulasat-al-Moarif by Sayyed Adam Binouri 

 
       *Mariam Parvaz 

        

Abstract: 

Manuscripts are considered the most valuable cultural and literary heritage of any nation. 

So, the restoration of these cultural resources is of great importance. The manuscript of the 

Khulasat-al-Moarif by Sayyed Adam Binouriis one of the valuable assets. This article 

focuses on the introduction and analysis of the manuscript and contribution of the author as 

well. Furthermore,the central themes, linguistic values, intellectual ideology, and literary 

features have also been evaluated. After having gone through the manuscript in depth, we 

can conclude that Sayyed Adam Binouri has written a valueable detailed work on the 

mysticism/ sufism and teachings of the Naqshbandiya school of thought, during his three 

years stay Makkah (1035-1037 AH). The manuscript is written in the simple language. The 

author has used the poetic examples of several other poets, in addition to his own, the 

Quranic verses, sayings of the Holy Prophet, and Sufis belonging to Naqshbandiya and 

other Sufi school of thoughts. The prose of book indicates an approach to popular culture, 

religious, moral and religious values. The author has given special attention to his 

significant style while expressing his thoughtful ideas and he has given in depth details of 

his specific ideology. 

 

Keywords:Sayyed Adam Binouri, Khulasat-al-Moarif, Manuscript, 11th century AH, 

Persian prose, Mysticism, Naqshbandiya. 
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 آدم بنوریاز سید نسخۀ خطی خلاصةالمعارف و بررسی معرفی 

 مریم پرویز*        

    

 :چکیدہ

شوند؛ لذا احیای این ذخایر ملتّی قلمداد میھای فرھنگی و ادبی ھر ترین میراثھای خطی از ارزشمندنسخه

ھای ارزشمند فرھنگی، اھمیّت فراوانی دارد0 نسخۀ خطیخلاصةالمعارف از شیخ آدم بنوری یکی از این سرمایه

ای، ضمن معرفی نویسندہ تحلیل و با استفادہ از منابع کتابخانه_کوشد تا با روش  توصیفی این مقاله میاست و 

ھای زبانی، فکری و ادبی این اثر بپردازد0 پس از بررسی و خوانشِ اضر، مضامین و ویژگیبه بررسی نسخۀ ح

شیخ آدم بنوری بنا به درخواستِ شاگردان، در طول سه سال اقامت خود در شهر  نسخه به این نتیجه رسیدیم که

است0 نگاشته  ( این اثرِ مفصل را در زمینۀ عرفان، تصوف و معارف سلسلۀ نقشبندیه۹۳۳۲-۹۳۳۱مکّه )

المعارف به سبک مرسل نگاشته شدہ است0 نویسندہ در این اثر از ابیات شاعران دیگر و گاہ از ابیات خلاصة

ھای ھا از دیگر ویژگیخود استفادہ کردہ است؛ استفادہ از آیات و احادیث و اقوال مشایخ نقشبندیه و دیگر طریقه

امه و معیارھای دینی، اخلاقی، مذھبی نیز دارد و نویسندہ در نثر کتاب، رویکردی به فرھنگ ع.این کتاب است

پردازی، این اثر برای بیان اندیشۀ خود از آرایش سخن غافل نماندہ است و با صنایعی چون: جناس، سجع

 مراعات نظیر، استعارہ، تشبیه، کنایه، مجاز،تکرار و دیگر صنایع لفظی و معنوی کلام خود را آراسته است0

 آدم بنوری،تصحیح نسخۀ خطی ، خلاصةالمعارف، قرن یازدھم، نثر فارسی0 یدی:واژگان کل
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 مقدمه  -1

مادی و معنویِ  یکی از عوامل رشد فرھنگی جوامع، شناختِ دقیق آثار ادبی و فرھنگی و به عنوان میراث

پیشینیان و نیز برقراری ارتباطِ آگاھانه با آن آثار است0 توجه به این آثار، نشان از اھتمام ما به ھویّت فرھنگیِ 

کند0 مان حکایت میبه بخش عظیمی از پیکرۀ فرھنگی ملّتتوجهی به آن، از غفلت ما نسبت خویش دارد و کم

ھا، غبار غفلت بر آن نشسته که ھا و قرنای از گوھرھای گرانبهایی است که سالمیراث مکتوب ما، گنجینه

 ھا بتابد0 تر در محافل علمی بر آنطلبد پرتوھای نهضتِ تصحیحِ ادبی، ھرچه بیشمی

بر کسی پوشیدہ نیست که »نویسد: ضرورت تصحیح نسخ خطی مینجیب مایل ھروی دربارۀ اھمیت و 

چه را که از اسلاف شود که از پیشینۀ تاریخ تمدنّ خود، آگاہ باشد و آنگاہ مقدور میترقیّ و تعالیِ یک جامعه آن

قاط ضعف دور از ھرگونه حُبّ و بغضِ مذموم در اختیار گیرد، ناست، با بینشِ علیم و انتقادی و بهبر جای ماندہ

: .001)مایل ھروی، «0 ھای آنان را بجویدھای گذشتگان را دریابد و نقاطِ قوّت و عللِ تواناییو عللِ ناتوانی

ترِ فرھنگ ایرانی، در گروِ گونه گفت که اعتلای ھرچه بیشتوان این(0 با توجه نکاتی که مطرح شد می.02

 .و انتشار آثار ھنری گذشتگان استبازسازیِ ھویت فرھنگی و ادبی از راہ احیاء، تصحیح 

توان دانست و ھای رواج و روایی این زبان در آسیا میھای یازدھم ھجری را یکی از بهترین دورہسدہ»

ً ھمین امر به فراوانی نوشته ی آن شد که ھای نویسندگان و شاعران یاری بسیار نمود و مایهھا و سرودہطبعا

 (2550: 2، ج.001صفا، «)ھای تاریخ برای ادب فارسی شودوہترین دردوران صفوی یکی از بارور

اساسی پاسخ دھند که آیا  نویسندگان در این پژوھش تلاش دارند تا ضمن معرفی این اثر، به این پرسش

تر نویسندہ به دست آورد؟ توان با مطالعۀ این آثار و سایر آثار تاریخیِ موجود، اطلاعاتی برای شناختِ بیشمی

الخطی دارد؟ ھای زبانی، فکری و رسمھای نثر مؤلف کدامند؟ و نسخۀ حاضر چه ویژگیبی و ویژگینکات اد

برای پاسخ به این سئوالات با مطالعۀ تنها نسخۀ خلاصةالمعارف به بررسی و استخراج نکات ادبی و شعری 

ترین دلایل بررسی این مهممولف پرداختیم و با مراجعه به نسخۀ موجود، شرح حالی از زندگی وی ارائه دادیم0 

ادبی عصر تیموریو معرفی وی به جامعۀ ادبی و مصون داشتن اثری  -ھای علمیاثر، معرفی یکی از شخصیت

ھای بزرگی است که خارج از مرزھای جغرافیایی و مطالعه دربارۀ شخصیت.ارزشمند از بوتۀ فراموشی است

 اند0توجهی بر جای گذاشتهاند و آثار قابلایران بودہ

 پیشینه تحقیق -1-1

در ھفت مخزن، به شرح اخبار و احوال مشایخ صوفیه و  «خزینة الاصفیاء»م( در .0.5لاھوری)

باشد0 ھا شیخ بنوری میقارہ و پنجاب پرداخته است که یکی از آنویژہ در شبهھای شاخص تاریخ اسلام، بهچهرہ

، به محل نگهداشتِ آن پرداخته و خلاصةالمعارفپیرامون  «فهرست مخطوطات شیرانی»( نیز در 0000حسین)

پور، رضا رامپور آباد، مجموعۀ شیرانی لاھور، بانکیبخش اسلامھایی از این اثر در کتابخانۀ گنجگفته نسخه

 گرہ ھند و در ایندیا افیس موجود است0ھند، دانشگاہ علی

ھندی) فای شیخ احمد سرھندی در اثر م(، مؤلف و مترجم صوفی و حنفی قرن یازدھم و از خل0.20سرأ

که به فارسی تالیف شدہ، به شرح حال بزرگان سلسلة نقشبندیه در دو جلد پرداخته است0 او  «حضرات القدس»

المعارف خلاصه»( نیز 0010در جلد دوم شرح حال شیخ آدم بنوری را مورد بررسی قرار دادہ است0 منزوی)

د تالیف نمودہ است؛ جلد اول در سلوک ظاھری و باطنی و جلد دوم را به فارسی و در دو جل« فی اسرار العقاید
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باشد0 بنیاد دائرة المعارف ی معارف خواجه بهاءالدین نقشبند است0 این کتاب به صورت نسخه خطی میدربارہ

 ( نیز به اجمال و اختصار به شرح حال شیخ آدم و معرفی آثار او پرداخته است0.2.0: 0تا، جاسلامی)بی

که با نگارش آن،  ،«ھای خطی فارسی پاکستانفهرست مشترک نسخه»اثر ( در 0021)منزوی

شیخ بنوری را اثر « خلاصةالمعارف»ھایی از ھای خطی را در پاکستان بنا نهاد، نسخهنگاری نسخهفهرست

 ھا،ی آنمعرفی کردہ است0 ھمچنین آثاری که در خصوص ایشان مکتوب شدہ را بررسی نمودہ که از جمله

خلفای بنوری محمدامین بدخشی مکی است که کرامات آدمیه را دربارہ احوال بنوری نگاشته، و ھمچنین بخش 

بخش  .اول کتاب نتایج الحرمین خود را که تفسیر سورہ فاتحه الکتاب است از مکتوبات بنوری فراھم آوردہ است

 دوم کتاب در کرامات بنوری و بخش سوم آن در احوال اوست0 

ھای بخش، آوردہ که از نسخهکتابخانۀ گنج «ھای خطیفهرست الفبایی نسخه»( در 0020سبیحی)ھمچنین ت

نزھة »جلدی خود تحت عنوان ق( در اثر ھشت0251بخش، نشانیِ چهار نسخه موجود است0  حسنی)خطّیِ گنج

قارہ ھند، به ان شبهتنَ از علما، مشایخ و اعی 2211، به شرح حال بیش از «الخواطر و بهجة المسامع والنواظر

الفبایى از قرن اول تا چهاردھم در چهاردہ طبقه پرداخته که در آن، ضمن معرفی ھند به عنوان -ترتیب تاریخى

ھا در پرانتز متذكر ی طبقات مختلف را با ذكر تاریخ وفات آنھاى برجستهشخصیتی اسلام، اجمالاً بلاد فرخندہ

 باشد0یخ آدم بنوری میھا، شیکی از این شخصیتشدہ است که 

 بحث و بررسی -7-1

اندازہ آثاری از تر از گذشته است، اما به ھمان ھای ادبی و تاریخی سریعگرچه امروزہ روندِ پژوھش

قارہ و ھای خطیِ فراوانِ شبهاند0 شاھدِ این ادعّا، نسخهپیشینیان باقی ماندہ که ھنوز شناسایی و تصحیح نشدہ

است0 یکی از آثار ارزشمند ناشناخته،  نگاری ھم نرسیدہه ھنوز به مرحلة فهرستترکیه است که متأسفان

، ملقب به معزّالدین، از مشایخ و مؤلفانِ سلسلۀ آدم بن اسماعیل، اثر «ھای خطی خلاصةالمعارفنسخه»

جستجوھای ھا و احمد سرھندی است0 با وجودِ بررسینقشبندیه در قرن یازدھم و از مشهورترین خلفای شیخ

خوانی از این اثر انجام نشدہ است و در گونه تصحیح و بازفراوانی که در منابع مختلف انجام شدہ، تا کنون ھیچ

کتب صوفیانه قرن یازدھم به بعد نیز ھیچ ارجاعی به کتاب دادہ نشدہ است0 به ھمین خاطر این پژوھش را 

اش، به منظور شناسایی، نگهداشت، توجه به نایابیھای نو درنظر گرفت و انجام آن با توان جزو پژوھشمی

 باشد0 ھای فرھنگی گذشتگان امری ضروری میانتقال و ترویج دستاورد

 شرح حال و معرفی مؤلف-7

ابوعبدالله آدم بن اسماعیل بنَوری، ملقب به معزالدین، از عارفان سلسلۀ نقشبندیۀ مجددیه و از نامدارترین 

که خود در مقدمۀ کتاب نکات است0 وی از سادات حسینی بود و سلسلۀ نسبش، چنانخلفای شیخ احمد سرھندی 

احقر افقر، بندۀ آل محمّدی، آدم »رسد: واسطه به امام موسی کاظم می ۷۱الاسرار آوردہ است، از سوی پدر با 

وا قلندر که از  یوسف بن یعقوب بن حسین بن دولت بن اقبیل بن سعدی بنابن حاجی 1بن سیدّ اسمعیل بن بهُأ

الاخبار است و او المشایخ سیدّ محمد العلوی است و او از اولادِ سیدّعلی ابن سیدّ اسمعیل صاحبفرزندان شیخ

                                                           
ها)حاشیه بدخشی الف بعدالواؤووفتح. بهوا، بضم الباء الموحده و اختاس الهاء معها 1

 نسخه حاضر(. اول، قلمیورقالمعارفخلاصة بر
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مَعِینرَضِیَ -اند رضاست و ایشان ابنِ امام موسی کاظم سیدّ ابراھیم که برادرِ خُرد امام علی -1اللهُ تعَاَلیَ عَنأهُمأ أجأ

0» 

 ۹۳۱۷ص نیست؛ اما از آنجا که سن او را در تاریخ نگارش کتاب نکات الاسرار)سال تاریخ ولادت او مشخ

ق فرض کرد0 ۹۳۳۸ق یا ۹۳۳۱توان در حدود سال اند، ولادت وی را میسال دانسته ۶۸ہ0ق( حدود ۹۳۱۳یا 

ه شبه قارہ ھا پیش از تولد آدم، از افغانستان بخانوادۀ مادری او نیز در اصل افغانی بودند0 خاندان وی مدت

مهاجرت کردہ و در روستای مودہ در منطقۀ روہ واقع در پنجاب شرقی ساکن شدہ بودند0 آدم در مودہ به دنیا 

: 5م: ج0.20جا منسوب شد)سرھندی، جا گذراند و به ھمانآمد؛ اما به بنور رفت و بیشتر عمر خود را در آن

0020) 

ی بودند به لاھور رفت؛ اما حاکم آنجا، شاہ ق، با مریدانش که اغلب افغانستان۹۳۱۷او در سال 

( از انبوہ مریدانِ شیخ به وحشت افتاد و از او خواست تا لاھور را ترک کند0 ۹۳۸۹ -۹۳۳۲جهانگیر)بنجهان

-۹۳۳۱وی از آنجا به بنور بازگشت و پس از مدتّی به حجاز سفر کرد0 او در این مسافرت که تقریباً سه سال)

(0  101: 0: ج.0.5را در دو جلد تألیف کرد)لاھوری،  صةالمعارف فی اسرارالعقایدخلاق( طول کشید و ۹۳۳۲

جلد نخست آن در سلوکِ ظاھری و باطنی، و جلد دوم دربارۀ معارفِ خواجه بهاءالدین نقشبند است0 این کتاب، 

 .آیدترین اثر شیخ آدم بنوری به شمار میمعروف

 آثار آدم بنوری-1

ت قابل توجه سلسلة نقشبندیه این است که مشایخ این فرقه کار تصنیف و تألیف را ھا و نکایکی از ویژگی

ھای خود و انجام کارھای چشمگیر در بخشی بر طبقة علما در حلقهدادند که این امر باعث تأثیر و الهامانجام می

-۱۲۹مد سرھندی)ترین فرد این سلسله، حضرت امام ربانی مجدد الف ثانی شیخ احفعال .این زمینه گردید

م(، از این تعالیم مکتوب الهام گرفته و با آن ھمراہ گشته است0 مکتوبات و رسائل ۹۸۷۶-۹۱۸۶ہ/۹۳۳۶

( نه تنها چراغ راہ این سلسله بود؛ بلکه در زمینة عملی نیز تصنیفات و تألیفاتی نگاشتند و 5100سرھندی)

ھایی دربارة مسائل شیخ احمد سرھندی بودند، کتاب ھای شایانی برداشتند0 بسیاری از علمایی که وابسته بهقدم

( و شیخ بدرالدین 0.22ھای خواجه محمد کشمی)اند که امروزہ نیز منبع ھدایت ھستند0 در تذکرہجامعه نوشته

خواھد فعالیتّ کند، باید روش مؤلف یعنی شیخ سرھندی آمدہ است که اگر کسی در زمینه علمی و معنوی می

ھای وی قابل تخاب کند؛ زیرا اگر نویسندہ از این نوع روش تدوین و تألیف عدول کند، کتاباحمد سرھندی را ان

 .اعتماد نیستند

ای که با مجدد الف ثانی شیخ احمد سرھندی مرتبط است، حضرت سید آدم بنوری از دیگر صوفیان برجسته

داشتند که از سعادت حضرت ن میھا چنان رایج و تأثیرگذار شد که بزرگان متأخر بیااست0 مراتب معنوی آن

م( است که شاگردی مانند حضرت مجدد الف ثانی داشته باشد و این خوش ۹۸۳۳ہ/۹۳۹۷خواجه باقی بالله )ف 

-شانسی حضرت مجدد الف ثانی بود که شاگردی مخلص مانند حضرت سید آدم بنوری داشته باشد و این خوش

م( بود که بزرگی مثل حضرت شاہ غلام علی ۹۲۹۹ہ/۹۹۱۱بختی حضرت میرزا مظهر جان جانان شهید )

ای عالم مانند مولانا خالد کُردی م( داشته باشد و این سرنوشت شاہ صاحب بود که خلیفه۹۹۷۶ہ/۹۷۶۳دھلوی )

                                                           
 .2ورق الاسرار، قلمیتاول، نکاق، ورخلاصة المعارف: خبنوری، شی. آدم 1
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م( داشته باشد؛ بدین ترتیب، سلسلۀ نقشبندیه در جهان اسلام چنان رواج یافت و قوانین ۹۹۷۸ہ/۹۷۶۷رومی)

كرد كه ھنوز ھم در این مناطق آثار این فرقه ماندگار است0 آدم بنوری ھم در طی این  اسلامی را به حدی تقویت

ی تحریر درآورد که به ھایی را برای آیندگان به رشتهمسیر، تألیفاتی را چراغ راہ مریدان خود قرار داد و کتاب

 کنیم0این آثار اشارہ می

ھای شخصی شیخ بنوری در این تفسیر توسط محمد امین بدخشی بر اساس یادداشت تفسیر سورة فاتحه:۹0

 الحرمین گردآوری شدہ است0جلد اول کتاب نتایج

این کتاب، شامل موضوعات کلامی و عرفانی است که بنوری در سفر دوم خود به مکه  نکات الاسرار:0 5

خ به مسائلِ غامض تصوف اسلامی0 محمد امین ق آن را تألیف نمودہ و نیز در پاس0120یا  0125در حدود 

 است0بدخشی مطالبِ این کتاب را در چهار فصل گردآوری کردہ 

ق آغاز 0102این کتاب، یک اثر دو جلدی عرفانی است که تالیف آن در  :خلاصة المعارف یا اسرارالعقاید

و جلد دوم دربارۀ معارفِ خواجه ق به پایان رسید0 جلد نخست آن پیرامون سلوکِ ظاھری و باطنی، 0102و در 

 آید0ترین اثر بنوری به شمار میالدین نقشبند است0 این کتاب، معروفبهاء

تألیف شدہ  0102باشد که در این کتاب دربارۀ تعلیماتِ طریقه مجددیّه و نقشبندیه می کلمات المعارف:.2

 است0

مدت اقامتش در حرمین شریفین به برخی از  باشد که شیخ آدم درنامه می 012این کتاب شامل  مکتوبات:20

 الحرمین آمدہ است0دوستان و مریدان خود نوشته است0 این اثر در جلد اول نتائج

ھا رستگار است0 باشد که تنها یکی از آنفرقه از مسلمانان می ۲۳این کتاب دربارۀ عقاید  وضوح المذاھب:

 قرار دادہ است0  سنّت مورد بررسیبنوری این مسئله را از منظر اھل

موضوع این کتاب، مراتب وصول است0 از این رساله، نسخۀ خطی حضورِ ظھوری و ظھورِ حضوری:

 است0ماندہ ناقصی باقی

 المعارفمعرفی کتاب خلاصة-2

است که شیخ آدم المعارف اثرِ مفصلی در زمینۀ عرفان، تصوف و سلسلۀ نقشبندیه و مسائل روحانیخلاصة

الاقطاب افراد، خواجه محمد پارسا حضرتِ قطب»نویسد: است0 او خود دربارۀ این اثر مینگاشتهبنوری آن را 

اند، بیش از داشتهھای حضراتِ خواجگان ھمراہ میسرہ( به آن کمالِ صوری و معنوی، دایم از رساله)قدس

وکِ ظاھری و معارف و اسرار که قدسیه را مطالعه کنند و ھمراہ دارند ناگزیر است000 پس کلمات چند در سلآن

غایت متبرّک و باطنی از قدسیه و انُسیه و از فقرات و نفحات و رشحات و از کُتبُ و تصانیفِ اکابر که به

کردند و طور مرقوم میمعتبرانَد و مشتمل بر بعضی حقائق و دقایق غربیه، نزد یاران صحبت بودند، منتخب

المعارف، مندرج خواھد نیز در این کتاب که مسمّی به خلاصة ای معارفِ زواید که در آنها نبودپارہ

 (50: 0111بنوری، «)شد

ً دربارۀ نسبش که به نخست است: مؤلف در مقدمۀ این اثر به چند نکته ارزشمند اشارہ کردہ اینکه صراحتا

حقایق و معارفِ  اند تا ازاینکه برخی یاران از وی خواسته دوماست؛  رسد صحبت کردہکاظم)ع( میامام موسی

اھل عرفان و سلوک، مطلبی تحریر کند و بنوری بنا به درخواستِ آنان، در طول سه سال اقامت خود در شهر 

که مؤلف، سلسله و شجرۀ انتساب طریقت و این سوماست؛ ق( آن را به اتمام رساندہ ۹۳۳۲-۹۳۳۱مکّه )
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نام می برد(، « حضرت ایشان»متن از وی با لفظ احمد نقشبندی سرھندی)که در تمام  مرشدان خود را چون شیخ

آورد که از نکاتِ بسیار برد و شرح حالی از طریقۀ سلوک خویش به قلم میپوری نام میخضر بهلولو حاجی

 ..آیدشمار میالمعارف در مقایسه با دیگر آثارش به مهم خلاصة

 

 ساختار-2-1

نیز دارای دو فصل است:  باب اولودش دو باب دارد؛ خ بخش اولشود؛ که این کتاب به دو بخش تقسیم می

در بیانِ بعضی نصایح در ترکِ رسومِ اھل کفر « فصل دوم»سنّت و جماعت؛ و در بیانِ کلمۀ اھل« فصل اول»

در بیان سلوکِ ظاھری و باطنی که آن را در عرفِ « فصل اول»مشتمل بر سه فصل است:  باب دومو بدعت0  

در بیان معارفِ مصطلحه به نقل از کتب معتبر است؛ « فصل دوم»مصطلحه، سلوک شریعت و طریقت گویند0 

 بخش دوم باشد0 الدین نقشبند و دیگر مشایخ مشتمل بر سیزدہ مکتوب میدر معارف خواجه بهاء« فصل سوم»و 

 0 باشد که مؤلف موفق به نوشتن جلد دوم این اثر نشددر شرح حقایق و دقایق و مسائل تحقیقِ علم لدنیّ و 000 می

 منابع-7-2

المعارف از منابع طریقۀ خواجگان نقشبندیه چون قدسیه، انسیه و کتب معتبر استفادہ مؤلف در نوشتنِ خلاصة

ھای دیگری چون ھا به نامشناسیھا و کتابنامید0 این اثر در فهرست دالمعارف و اسرارالعقایخلاصةو آن را 

 .استھم ضبط شدہ «المعارف فی اسرارالعقایدخلاصة»، «اسرارالعقاید»

 محتوا  -1-2

است0 علاوہ بر این، لای آن، ابیاتی از خود ھم گنجانیدہنثرِ این کتاب آمیخته به نظم است و مؤلف در لابه

 .شودقول در این کتاب مشاھدہ میصورتِ نقلھا ھم بهو اقوال مشایخ نقشبندیه و دیگر طریقهآیات و احادیث 

المعارف نام سنّت است، از خلاصةالمذاھب، که دربارہ عقاید اھلبنوری در یکی از تألیفات خویش به نام وضوح

از وجوہِ دیگرِ اھمیتِ   .تألیفات اوستدھندۀ اھمیت این کتاب و جایگاہِ آن در میانِ دیگر بردہ که این ھم نشان

را « مُجدد الَأفِ ثانی»احمد سرھندی معروف به ھای مرشد خود، شیخکه بنوری در این اثر، دیدگاہکتاب این

است که کتاب از این حیث ھم درخورِ دربارۀ فرقه نقشبندیه و مسائل مرتبط با عرفان و تصوفِ آن فرقه آوردہ 

د الَأفِ ثانی از  0102 - 20.دین احمد فاروقی سرھندی)است0 شیخ بدرالبررسی ق(، معروف به مُجَدِّ

، «النبوہاثبات»قارہ ھند است0 سرھندی پیش از ورود به نقشبندیه، سه رساله ترین اندیشمندان شبهبرجسته

ای ی صبغهبر خلاف دو رساله قبل «رسالۀ تهلیلیه»را نوشت، که  «رسالۀ تهلیلیه»و « رساله در ردّ روافض»

 .عرفانی دارد

 سبک نگارش-2-2

به طور کلی این کتاب، بنا بر شیوہ رایج در اغلب آثار عرفانی و علمی از نثری پخته برخوردار است که 

تر است0شیوہ نگارش بنوری چنان است که در توضیح مطالب عرفانی از منابع فراوانی به شیوہ متقدمان نزدیک

که به برخی از آیین و رسوم ھای این کتاب آنپردازد0 از ویژگیرای آنان میکند و به شرح  آنقلِ مطلب می

سنّت)نقشبندیه( به این رسوم پردازد و از نگاہ فقهِ اھلویژہ آیین ھندوان)مانندِ جشن دیوالی( میقارہ، به شبه

ون آوردن افعال و المعارف چنان است که در برخی از موارد )چسبک خلاصة. کندنگرد و آنها را نقد میمی
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کند0 استشهاد به آیات و احادیث، شواھد منظوم و منثور متعدد، اقوال مشایخ و ھا( از پیشینیان پیروی میواژہ

 بزرگان در آن فراوان است0

 ھای موجودنسخه-3-2

نسخه از این کتاب در پاکستان شناسایی  .المعارف شناسایی شدہ است0نسخه خطی از خلاصة .0تا کنون 

نسخه را احمد منزوی در فهرست مشترک نسخه ھای خطی فارسی پاکستان معرفی  2شدہ است که از آن 

ی پاکستان ھای خطی فارسنسخه را عارف نوشاھی در فهرست نسخه 2( و 0202: 0: ج0021نمودہ)منزوی، 

 ( معرفی نمودہ است0 205: 5: ج00.1)نوشاھی، 

گرہ، ابوالخیر، رضا آباد دکن، تونک، آزاد علیھای آصفیه حیدرھای ھندوستان شامل کتابخانهدر کتابخانه

المعارف شناسایی شدہ است0 نسخه تونک نیز به نسخه از خلاصة 1( نیز 0012رامپور و ناصریه لکهنؤ)

موجود است0 دو نسخه نیز در کتابخانه  R.72جموعۀ شخصی پروفسور مجددی شمارہ صورت تصویری در م

و  فارسی مذھب و تصوف  UC79ھای فارسی مذھب و تصوف گرہ ھند، شمارہآزاد دانشگاہ اسلامی علی

UC232 ھای کتاب باشند: شمارہی رضا رامپور ھند، دارای این مشخصات میھای کتابخانهموجود است0 نسخه

م، 0101ردیف کتابخانه  20.م، جلد دوم؛ و 0102ردیف کتابخانه  25.م، جلد اول؛ 0101ردیف کتابخانه  20.

 1.21ھای، نسخه را به شمارہ 2المعارف ( نیز برای خلاصة0020جلد دوم0دکتر محمد حسین تسبیحی)

 معرفی کردہ است0  01520و  02050، 02202،

 معرفی نسخه

ھا شنگرف، ہ0ق است0 با توجه به نوع خط و نگارش نسخه، به خطّ نستعلیق، عنوان ۹۹این نسخه متعلقّ به سدۀ 

مالک الحقیقی ھو الله تعالی »است: گ0 در یادداشتِ این نسخه آمدہ۹۹۷کتاب را در بر دارد، « قسم اول»فقط 

12خ حسن مفتی  جلاله عمّ نواله ولایام المستعارہ فصل عظیم مفتی فریشی العثمانی بهروی، خرید از شیجلّ 

56
51  

سطری0 نوع خط:  ۷۹برگ،  ۳۲۱الله0 ( اسلام آباد ، مفتی محمد لطفb0(0)برگ ۹۱۳۱دسامبر ۷۸، )یعنی

شدہ و شکنندہ0 نوع و تزئینات جلد: مقوایی با روکش کاغذ ابر و باد نستعلیق0 کاغذ: کهنه0 تزئینات متن: سوراخ

ھا است و اشکالات و تر از سایر نسخهلمعارف، کاملااین نسخه از خلاصة  .ھای آبی و قرمزبه رنگ

ھا تر از کاتبان دیگر نسخهرسد که کاتب آن دقیقھای صفحات، کلمات و حروف کمتر است و به نظر میافتادگی

تواند ھا و ابهامات کمی دارد، میتر است و کاستیبودہ است0 با توجّه به این که پس از نسخۀ مبنا، از بقیّه قدیم

 ھا را جبران کند0این نسخه نیز در کتابخانۀ دانشگاہ پنجاب موجود است0ھای سایر نسخهبودکم

 نسخه مبنای تصحیح-3

شناسی آن ھای نسخهاین تصحیح بر اساس نسخۀ نخستِ کتابخانۀ پنجاب انجام خواھد گرفت که ویژگی

 ترتیب است:بدین

  :برگ ۳۲۱تعداد صفحات 

  :سطر در ھر صفحه 50تعداد سطرھا 

 نوع خط: نستعلیق 

 ق00شدہ: در قرن نوشته 
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شود ای که انتخاب میانتخاب نسخۀ مبنای تصحیح، معمولاً باید دارای چند معیار کلیّ باشد: اولاً نسخه

ً نسخهھا استقلالِ نسبی داشته دارای قدمت و اصالت باشد؛ ثانیادًر مقایسه با سایر نسخه کامل ی باشد؛ ثالثا

ای که به حال نسخه  .باشدو دخل و تصرف کمتری در آن صورت گرفته  باشد و افتادگی کمتری داشته

شدہ از چند منظر، درخور توجه است0 نخست آنکه این  عنوان نسخۀ مبنا برای این پژوھش در نظر گرفته

نی چون تطبیق نسخه با است که این امر از رویِ قراینسخه در فاصلۀ کمی از مرگ مؤلف نگاشته شدہ

ھای آن و 000 قابل احراز است0 دوم آنکه این نسخه، در مقایسه با سایر ھا، کتابت، ضبطسایر نسخه

از دیگر  .استای مستقل و کامل است و دخل و تصرّف کمتری در آن اتفاق افتادہ ھای اثر، نسخهنسخه

ھای ، و نشانه«بدلصح، ص، نسخه » ھای تصحیح  مانندِ ھای مهم این نسخه، وجود نشانهویژگی

دھندة اعتبار نسخه، و ھمچنین، مقابله و تصحیحِ آن با ھست که نشان« خ م مقدم و موخر» متنی مثلِ درون

افزاید0 از طرف دیگر، افتادگی نسخه و برخی از ھای دیگر است که بر اھمیت و اعتبار آن مینسخه

 .استسهوھای کاتب ھم در حاشیه ذکر شدہ

 الخط نسخه مبنارسم-1-3

است0 به شیوۀ کتابت قدیم انجام گرفته الخط کاتب است که بهھای دیگر این نسخه، شیوہ رسمویژگی

کند0 طور کلی کاتب این اثر در نگارش عبارات و کلمات دقت چندانی دارد و از شیوہ واحدی پیروی می

نویسد0 این نسخه به خط نستعلیق نوشته جدا میھای مختلف پیوسته و کلمات و عبارات یکسان را به گونه

 ھای نگارشی نسخه مورد بحث عبارتند از: شدہ است0 برخی ویژگی

 شود0گونه علامت نگارشی در نسخه دیدہ نمیھیچ (0

 از آیات قرآنی و عبارات و ابیات سادۀ عربی استفادہ کردہ است0 (5

 ورت اگر؛ مرک به جای مرگ0نوشته شدہ0 مثال: اکر به ص« ک»جا به صورت ھمه« گ»حرف  (0

آمدہ است: « ء»به صورت « ی»به جای « آ»نشانۀ اضافه در کلمات فارسی مختوم به مصوت بلند  (2

 ھای ایشان(، رضاء اینها )رضای اینها(0ھاء ایشان )نامنام

ای( خانۀ بر روی کلمه آمدہ است: پارۀ )پارہ« ء»الخط این کتاب به شکل وحدت و نکرہ در رسم« ی» (2

 ای(0انه)خ

 مثال: جنانکه به صورت چنانکه ؛ باک به صورت پاک0«0 ب»به جای « پ»، «چ»به جای « ج» (1

 شود0 برای مثال: بوقوف؛ بخدمت؛ بواسطه0به کلمۀ بعد متصّل نوشته می« به»حرف اضافۀ  (2

 شود0 برای مثال: بیکسل0به کلمۀ بعد از خود چسبیدہ نوشته می« بی»حرف  (0

برای مثال: «0 ۀ»غیر ملفوظ به صورت « ہ»دت، پس از کلمات مختوم به نکرہ یا وح« ای»نوشتن  (.

 نوشته شدہ است0« ء»ای به صورت نامۀ و نامۀ بدون نامه

شود)تخفیف کلمات(0 برای مثال ایستادہ به صورت استادہ ھای سازندۀ کلمه دیدہ میحذف برخی واج (01

 نوشته شدہ است0

 پذیرد0پرھیزی ، نهتابت شدہ است0 برای مثال:نهنفی غالبا جدا از فعل ک« ن»پیشوند فعلی  (00

نویسی اجزاء کلمات مقید نبودہ است و حتی گاہ یک کلمه را جدا نویسی و یا جداھمکاتب به سر (05

 گاہ0گاہ؛ قدمگاہ به جای قدمنوشته است0 برای مثال: حسابگاہ به جای حساب

 گان(0شدگان )گمہشدگم«: ان»غیر ملفوظ در اتصال به علامت جمع « ہ»ماندہ  (00

 نوشتۀ متن: برخواست)برخاست(، خورد)خرد(0ھای املایی و نگارشی در دستوجود برخی غلط (02
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که کاتب در برخی از موارد، روی یک جمله خط کشیدہ و صورتِ درست آن را در نکتۀ آخر این (02

حّت ضبط ھای صخوردگی متن را یکی از نشانهپژوھی، خطاست که در اصولِ نسخهحاشیه نوشته

 اند0شمردہ

 المعارفمعرفی سطح زبانی، ادبی و فکری کتاب خلاصة-7-3

النهر بودہ است ترین طریقه صوفیه در قرن نهم؛ به ویژہ در خراسان و ماوراءترین و با نفوذنقشبندیه، مهم

و از خواجه محمد  نفحات الانسکه در طریقت معتدل و در شریعت سخت متعصب بودہ اند0 از جامی در 

 –ھمان طریقه صحابه کرام »در معرفی طریقه نقشبندیه چنین نقل شدہ است که:  الانوار القدسیهپارسا در 

است0 با رعایت این اصل که نه چیزی بر آن روش بیفزایند و نه چیزی از آن بکاھند0  -رضی الله عنهم

اھراً و باطنا؛ً التزام کامل به سنّت سنیّه و این طریقت عبارت است از: دوام بندگی و عبودیت خداوند، ظ

ھا در جمیع حرکات؛ از عادات و معاملات با دوام ھا و رخصتعمل به عزیمت و اجتناب تمام از بدعت

(0 02: 0021حضور مع الله بر طریق فراموشی و ترک و استهلاک ھرچه غیر آن است)واعظ کاشفی، 

کند که آن ھای ھنری و ادبی آن ایجاب مییابی به محتوا و جنبهآورندۀ آن و دستآشنایی با یک اثر، پدید

اثر از سه منظر فکر، زبان و ادبیات بررسی گردد و اقبال و رویکرد نویسندہ به ھر کدام از این موارد با 

شناسی تجزیه و تحلیل که بتوان متنی را از لحاظ سبکبرای آن»شواھد برگرفته از دل متن نمایاندہ شود0 

ھا این است ترین راہترین و در عین حال عملیررسی کرد، باید به یک روش اتکا نمود0 یکی از سادہو ب

که به متن را از سه دیدگاہ زبان، فکر و ادبیات مورد بررسی قرار دھیم تا به این وسیله بتوانم به اجزای 

: 0022)شمیسا،«0 کدیگر دریابیممتشکلۀ متن، اشراف یابیم و ساختار متن را با توجه به ارتباط اجزا با ی

 پردازیم0المعارف میھای زبانی، ادبی و فکری کتاب خلاصة(0 در این قسمت به ذکر برخی ویژگی020

 مداری نویسندہ اخلاق-1-3

یک از ناپذیر اصول اخلاقی است0 در ھیچھا، برتری انکاریکی از وجود مشترک تمام این داستان

یابد و قهرمانان اصول جوانمردی و اخلاق و اشرافت رفتار کند، توفیق نمیھا، کسی که برخلاف داستان

: 00.0ھرگز برای پیشرفت خویش به حیله و ریاکاری و ناجوانمردی توسل نمی جویند)محجوب، 

(0در نسخه موضوعاتی چون سلوک ظاھری و باطنی، نصایح و انتباہ از اھل بدعت، مقامات 000

و علوم عظمی مورد بحث قرار گرفته است0 نویسندہ در بسیاری  مصطلحة معروفه و معارف اقصی

فرستد0 وی از امام علی)ع( با القابی گزارد و درود بر پیامبر اکرم)ص( میموارد، شکر خدای را می

ھای مختلف از نسخۀ خویش، فضل و دانش خود را نمایان برد0 علاوہ بر این در قسمتآمیز نام میاحترام

گیری اشعار، مناجات، امثال و حکم، آیات قرآن مجید، احادیث شریف و استفادہ از کارسازد و با بهمی

 افزاید0ھا میکنایات و اصطلاحات و مناسب بر دلپذیری و شیرینی داستان

 شیوۀ نگارش و سطح زبانی اثر-2-3

که در زمان و  ھای دستوری یک زبان واحد استھا و ساختھا، واژہھایی از واکھا و صورتزبان، تلفظ

ھایی آید و با گونۀ معیار، تفاوتھای کارکرد زبان، در اجتماع به وجود میھا و موقعیتمکان و به مناسبت

دھد که ھا نشان میمطالعه در تاریخ تطور زبان»ھای دستوری دارد0 در صورت، واژہ و برخی از ساخت

گردند ای وارد زبان میبودہ و ھستند ،لغات تازہھای دنیا در گذشته و حال پیوسته در حال تحول ھمۀ زبان

شود و شوند، تلفظ تحت تأثیر علل و عوامل گوناگون دگرگون میھایی به دست فراموشی سپردہ میو واژہ
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(0سبک 025: 00.0گیوی، یابد)انوری، و احمدیساختمان جمله نیز پا به پای این تحولات تفییر می

ھا( از پیشینیان پیروی برخی از موارد )چون آوردن افعال و واژہالمعارف چنان است که در خلاصة

ھای اندکی دارد و از برخی اشکالات نگارشی و املایی به دور کند0 نسخه حاضر، ھر چند افتادگیمی

ھا، ھای ارزشمند نثر غنایی است که از جهت شیوۀ نگارش،کوتاھی جملهنماندہ است از نمونه

ھا بسیار ارزشمند است0به طور کلی این کتاب، بنا ھا و دلدادگیھا، قهرمانیشگفتی ھا، بیانپردازینداستا

تر بر شیوہ رایج در اغلب آثار عرفانی و علمی از نثری پخته برخوردار است که به شیوہ متقدمان نزدیک

کند و یاست0 شیوہ نگارش بنوری چنان است که در توضیح مطالب عرفانی از منابع فراوانی نقلِ مطلب م

پردازد0 نویسندہ ، زبانی سادہ دارد و جملات و عبارات کتاب به آسانی قابل فهم به شرح  آرای آنان می

ھای زیبایی نیز است؛ بیشتر مطالب آن به سبک نثر مرسل نگاشته شدہ است؛ اما گاھی نویسندہ از سجع

در بعضی عبارات، نثر کتاب، عاری ای که بهرہ بردہ است و از کلمات عربی استفادہ کردہ است؛ به گونه

 لطافت و روانی است0

 شود:المعارف پرداخته میھای لفظی و ساختاری کتاب خلاصةدر اینجا به برخی از دگرگونی 

 ھای مکسر عربی: احوالات، کمالات، محالات0دوبارہ جمع بستن جمع (0

 د0در پیش و پس کلمات: که عرش را خواھند که بردارن« که»تکرار حرف ربط (5

 کاربرد شکل متعدیّ فعل به صورت: خواندند، افشاندند0 (0

 افزودن علامت جمع مؤنث سالم به کلمات فارسی: الوھیت، الواقعات، المعلامات0 (2

 کاربرد فراوان ترکیبات و جملات عربی: الحمدلله، نعوذ باللهّ من الفقر والکفر،اللهم ارزقنا یقینا به0 (2

رکب چون: به سر بردن، فلاکت شدن، بازی کردن، بازی ھای فعلی و فعل مبه کار بردن عبارت (1

 کردن0

گی سوادی کاتب نسخۀ مبنا، غلط و بعضاً نابجا منفصل نوشته شدہ است: تازہکلماتی که به علّت کم (2

گی)ربودگی(؛در بیشتر گی )مزگی(؛ ربودہگی )بندگی(؛ مزہگی )تیرگی(؛ بندہ)تازگی(؛ تیرہ

 شود0اغلاط املایی و نگارشی دیدہ میھای خطّی این دورہ چنین نسخه

شود0 در مواردی نیز بر خلاف حروف افتادہ، گاہ کلمات افتادہ معمولاً در حاشیۀ نسخ، اضافه می (0

کلمات ساقط شدہ در حاشیه آوردہ نشدہ و از قلم افتادہ است: اکنون که در سنه ھزار و سی پنجم 

اھل اھل سنت جماعت است )در بیان کلیه لیه)اکنون که در سنه ھزار و سی و پنجم( ؛ در بیان ک

 سنت و جماعت است(0

 ھا و عبارات جابجا شدہ و نظم ابیات بر ھم خوردہ است:مصرع (.

 ھم ز جان و عجز حیرت ساختند             جان خود را عین حسرت سـاختـنـد

 (520)نسخه مبنا()ھمان:

ھا و ھا، بازیاشخاص، ابزار، دانش علاوہ بر موارد فوق در این اثر به اسامی برخی اماکن،

ھای نسخه خطی، خالی از فایدہ نیست0 در بردن به فضای متناصطلاحات اشارہ شدہ است که برای پی

 شود0اینجا به برخی از این موارد اشارہ می

: کوہ احد، عرب، فارس، روم، حبش، ھند، سند،سقلاب، ترک، ھای جغرافیایی ایران و انیراننام (0

 رق، شام، مصر، نیل، بخارا، کعبه، مکه، مدینه، کابل، آستان،کرمان، سمرقند0 مغرب، مش
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محمد)ص(، عیسی)ع(، موسی)ع(، آدم)ع(، اسحاق، ھای دینی و فرشتگان:پیامبران،شخصیت (5

 یونس، ابراھیم، یعقوب، خضر، سلیمان، علی)ع(، عبدالمطلب، اسحاق، اسماعیل، جبرئیل0

 نوح، نمرود، شیرین، لیلی و مجنون0: عشاقای و ھای اسطورہاسامی شخصیتّ (0

 الرّحمن جامی0الدیّن صفی،مولانا عبدعطار، سعدی، فخر :شاعران (2

الدین غجدوانی، خواجه محمّد الدین عطار، علاءالدوله سمنانی، علاءعلاء حکما و متکلمان و عرفا: (2

علّی یوسف ھمدانی، ابو الحسن خرقانی، خواجهپوری،بایزید بسطامی، ابوپارسا، حاجی خضر بهلول

 فارمدی طوسی، امام جعفر صادق)ع(، حضرت سلمان فارسی، امام محمّد0 

 کیمیا، سیمیا، افسون، تصوف، حقیقت، ظاھر، باطن، توحید، معرفت، شریعت0 :ھادانش (1

 مرجان، زر سرخ، زر، نقرہ ، طلا0 :احجار کریمه (2

باب، مزمار، دستک، رقص، چنگ، دف، طنبور)تنبور(، ر :ھا و اصطلاحات موسیقیساز (0

 سماع، سرود، ترنم، نوا، غزل، خواندن، آواز، تنبک، نواختن، عود0

 افلاک، کواکب، شمس، قمر، ماہ، سپهر، مشتری، زوال، میزان0 :اصطلاحات نجومی (.

 تیر، آھن، تیغ، خنجر، شمشیر،کمان، نیزہ0 :ابزار رزم (01

 نرد، شطرنج0 :ھاھا، اصطلاحات و مسابقهبازی (00

 درد، طبیب، طبایع، بیمار، دارو، مرض، حَصبَه، جُدری، تندرستی، صحت، شفا0 : شکیدرمان پز (05

 سطح ادبی-1-3

، جناس ماند و با صنایعی چون: سجعنویسندہ در این اثر از بیان اندیشۀ خود از آرایش سخن غافل نمی

کنایه، استفادہ کردہ است0 )مزید و اشتقاق(، تکرار، مراعات نظیر، تضاد، تلمیح، تشبیه، استعارہ، مجاز، 

اشعار نویسندہ با بیانی سادہ سرودہ شدہ است؛ او افکار و تعبیرات شعریش را سادہ و روشن )گاہ پیچیدہ( 

 کنیم0ھای بدیع و بیان در اشعار وی اشارہ میجا به ذکر برخی از آرایهعرضه می کند0 در این

  جناس اختلافی

 خدا بدار، این وسوسه چندشـرمی ز  خدا، وسوسه است  ذکرکه جز  فکرھر 

 (0120تا: )بنوری، بی                   

 جناس اشتقاق

 جمله تعلق پذیر خلق وصلاز نقد 

 

 تو خوشتر است وصالھم نسیه امید  

 (20)ھمان:                            

 سجع

 شریعت را مقدم دار اکنون

  

 

 

 

 نیست بیرون  شریعتاز  طریقت 

 (2ھمان: )                                               
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 تکرار

 است  خوشترتو  وصال، وصالچه در و از ھر  است خوشترتو  خیال، خیالچه در از ھر

 (20)ھمان:                                        

 

 مراعات نظیر

 مجلسواعظچند گیری به 

 

 پی گرفتن پند منبرپای  

 (512تا؛)بنوری:بی

 تضاد

 ور زبانت بدست جملۀ خلق

  

 تواند چاکرانجان تو  خصم 

 (0210)ھمان:                                

 تلمیح

 دھد افروختن آتشخویشتن  خلیلبهر 

 

 گلدسته ونسرینرا  آتش نمرودوان  

 (50)ھمان:                                           

 تشبیه

گناھان مجرمان چون برگ دی ریزان کندجمله 

  

در گوش مسکین عاصیان عذر گنه تلقین کند                                                                                         

 (500)ھمان:

 استعارہ مکنیه)تشخیص(

 آنکه چون در مدحش اندیشد مقال

 

 عقل لالناطقه حیران بماند،  

 (50)ھمان:                                           

 مجاز

 !  پسر نیست ممکن در رہ عشق ای

 

 دلیل و راھبرراہ رفتن بی 

 (5010)ھمان:                                   

 کنایه

 خبر از کار جهان ھیچ نه ای  ای بی

 

 ایاز آن ھیچ نه بنیاد به باد است 

 (5020)ھمان:                                            

 گیرینتیجه-1

است که شیخ آدم بن اسماعیل بنوری، از المعارف یکی از آثار ادبیِ عرفانی به زبان فارسیخلاصة

ق آن را در زمینۀ عرفان و تصوف و سلسلۀ نقشبندیه 00عارفان و نویسندگانِ فرقه نقشبندیه، در قرن 

است0 نسخۀ حاضر از توانایی و مهارت وی در نویسندگی حکایت دارد0 بنوری که خود به سلسلۀ  نگاشته
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ای که شاید در گونهاست؛ بهنقشبندیه گرایش داشته، افکار و آرای خود و این فرقه را در آثارش بیان کردہ 

المعارف، افت0 نسخۀ خلاصةق( ی00کمتر اثری، بتوان چنین اطلاعاتی دربارۀ فعالیتِ سلسلة نقشبندیۀ)قرن 

ترین نتایج پژوھش ای منحصر به فرد، به خط مؤلف و بازماندہ از قرون یازدھم ھجری است0 مهمنسخه

 توان در این موارد خلاصه کرد:حاضر را می

المعارف سادہ و جملات و عبارات به آسانی قابل فهم است؛ بیشتر مطالب آن سبک نگارش خلاصة (1

ھای زیبایی نیز بهرہ بردہ است و گاشته شدہ است؛ اما گاھی نویسندہ از سجعبه سبک نثر مرسل ن

ای که در بعضی عبارات، نثر عاری لطافت و روانی از کلمات عربی استفادہ کردہ است به گونه

 است0

گشایی در این کتاب، مسائل متنوع و غامض علمی با نثری مسجع، ذکر شدہ است و نویسندہ، رمز (2

ہ عرفانی و اشعار دشوار و ذکر و یاد عارفان بزرگ طریقت خواجگان را ضمن از نکات پیچید

 کند0حکایاتی جذاب و دلنشین، بیان می

ھای ادبی، مایۀ غنایی در بردارندۀ روایات کهن و ویژگیاین متن با زمینۀ داستانی و درون  (3

ته شدہ است؛ در این فرھنگی و اجتماعی قرن یازدھم است که با نثر مسجع و آمیخته به نظم نگاش

ھا، اصطلاحات ھا، ابزار رزم، بازیھای دینی، تاریخی، دانشنسخه به تناسب موضوع از نام

 .موسیقی و نجومی سخن رفته است

ھای اندکی دارد و از برخی اشکالات نگارشی و املایی به دور نسخه حاضر، ھر چند افتادگی (4

ھا، است که از جهت شیوۀ نگارش،کوتاھی جملهھای ارزشمند نثر غنایی نماندہ است از نمونه

ھا بسیار زیبا و دلنواز است0 )به ویژہ در ھا و دلدادگیھا، قهرمانیھا، بیان شگفتیپردازینداستا

 ھا(0ھای آغازین حکایتھا و جملهعبارت

یی ھاالمعارف را در میان دیگر آثار شاخص و ممتاز ساخته، ذکر حکایات و داستانآنچه خلاصة (5

ھای دیگر است که از زبان بزرگان و به قلم آدم بنوری نقل شدہ و برخی از پیران نقشبندیه و سلسله

مؤلف در پردازش  .از آنها برای نخستین بار در ھمین اثر و با ذکر جزئیات آوردہ شدہ است

ی دارد و ھا و منابع روایات، مهارت فراوانگیری از مأخذ قصهھا و بهرہبندیھا و جملهداستان

 ھا را به خوبی پروراندہ است0 آن

نویسندہ در نگارش کتاب به آثاری، از قبیل: رساله قدسیه خواجه محمد پارسا، رشحات کاشفی،  (6

السیر، وظایف النبی عبدالنبی کنگوھی و غنیة الطالبین حضرت الدین صاحبالواعظین معینروضة

 غوث الثقلین توجه داشته است0

می بینیم به نظر می رسد نویسندہ برای تفنن و باانگیزۀ نشان دادن توانایی خود در (  ھمان طور که 7 

شاعری و تسلط بر واژگان به آوردن برخی واژگان عربی، اصطلاحات عرفانی، کلامی و000 

تر از علم بیان و صنایع معنوی چون:استعارہ)خبری شنید پرداخته است0 نویسندہ از لحاظ ادبی بیش

جان شدند آگه(، تشبیه)خلیل خویشتن ، دویی عین ضلال است(، تضاد)خوشست جانم ، دل و 

،بدست(، مراعات نظر)مجلس ،واعظ،منبر( و000 بهرہ برُدہ است0علاوہ بر این در شعر ھم به 

شاعرانی از جمله: عطار، محمود شبستری، مولوی، سعدی، رشیدالدین وطواط، کمال الدین 

ویژہ سنایی نظر داشته و به استقبال از برخی از ی، جامی و بهاسماعیل، نظامی، امیر خسرو دھلو

 ھا پرداخته است0اشعار آن
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 منابع

 ، تهران: نشر فاطمی70دستور زبان فارسی (، 00.0گیوی، حسن)انوری، حسن و احمدی -##

آباد: مرکز تحقیقات فارسی ایران و ، اسلامنکات الاسرار(، 0111بنوری،آدم بن اسماعیل) -##

 پاکستان0

 .بخش، پاکستان: گنجخلاصه المعارف و اسرار العقائدتا(، بنوری، آدم بن اسماعیل)بی -##

جا: انتشارات مركز تحقیقات ، بیھای خطیفھرست الفبایی نسخه(، 0020تسبیحی، محمدحسین) -##

 .فارسي ایران و پاكستان

، بیروت: دارالنشر، جلد النواظرنزھه الخواطر و بھجه المسامع و ق(، 0251حسنی، عبدالحی) -##

 پنجم0

، لاھور: ادارہ تحقیقات پاکستان، جلد فھرست مخطوطات شیرانی(، 0000حسین، محمدبشیر) -##

 دوم0

 ، لاھور: چاپ محبوب الهی، جلد اول و دوم0حضرات القدسم(، 0.20سرھندی، بدرالدین) -##

، استانبول محمد اقبال احمد امرتسری مکتوبات امام ربانی مرتبه نور(، 5100سرھندی، احمد) -##

 .مجددی: تذکرہ علماء و مشائخ پاکستان و ھند

 .، تهران: نشر فردوسکلیات سبک شناسی(، 0022شمیسا، سیروس) -##

 ، تهران: نشر فردوس، جلد پنجم0تاریخ ادبیات در ایران(، .001صفا، ذبیح الله) -##

)برکات احمدیه(، استانبول: کتابخانة المقاماتزبدة (، 0.22کشمی، خواجه محمد ھاشم) -##

 حقیقت)چاپ سنگی(

 ، پاکستان: مطبع منشی نولکشو، جلد اول0خزینه الاصفیام(، .0.5سرور)لاھوری، غلام -##

ھای اسلامی آستان ، مشهد: بنیاد پژوھشآرایی در تمدن اسلامی(، .001مایل ھروی، نجیب) -##

 .قدس رضوی

، به کوشش حسن ذوالفقاری، تهران: نشر ادبیات عامیانۀ ایران(، 00.0محجوب، محمد جعفر) -##

 .چشمه

آباد: مرکز تحقیقات ، اسلامبخشگنج ھای خطی کتابخانهفھرست نسخه(، 0010منزوی، احمد) -##

 فارسی ایران و پاکستان، جلد دوم0

 آباد: نتشارات، اسلام فھرست مشترک نسخه ھای خطی فارسی پاکستان(، 0021منزوی، احمد) -##

 و پاکستان، چاپ اول، جلد اول و سوم0 ایران فارسی مرکز تحقیقات

، تهران: موسسه نشر میراث ھای خطی فارسی پاکستانفھرست نسخه(، 00.1نوشاھی، عارف) -##

 مکتوب، جلد دوم0

اصغر ، تصحیح علی رشحات عین الحیات(، 0021واعظ کاشفی، فخرالدین علی بن حسین) -##

 .معینیان، تهران: انتشارات بنیاد نوریانی

 ، ذیل مادہّ بنوری آدم بن اسماعیل0بنیاد دائرہ المعارف اسلامیتا(،___________ )بی -##

، دھلی ندوۀ العلماء لکھنؤ ھای خطی فارسی کتابخانهفھرست نسخه(،0012___________ ) -##

نو: مرکز تحقیقات فارسی در ھند0



 

 

 

Analysis of Poetic Appreciation (Manqbat) of Ameer Hassan 
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Abstract: 

Ameer Hassan Sijzi was a follower and companion of Hazrat Nizamuddin 

Auliya (R.A). He was a contemporary of Ameer Khusru. After Ameer Khusru, he 

is considered the greatest Persian poet in the 7th and 8th Century Hijri. Hassan was 

born in Badayun but he was educated and brought up in Delhi. Hassan was very 

fond of Sufism and became a sincere disciple of Hazrat Nizamuddin Auliya (R.A) 

through Ameer Khusru and soon became a Sufi. He is also called Saadi-e-

Hindustan. In his poetry, he has presented the poetic appreciation (Manqbat) of the 

Holy Prophet (PBUH), his family, companions and saints, which is reviewed in 

this article. 
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 80                     مظہر عباس، سید، بابر نسیم اسٓی/ بررسی منقبت سرایی امیر حسن سجزی دھلویؒ 

 

 

 

 

 بررسی منقبت سرایی امیر حسن سجزی دھلویؒ 

 م(۴۳۳۲ھ/۷۳۷ -م ۴۶۵۱ھ/۲۵۶)

 ، سید مظہر عباس٭

 بابر نسیم اسٓی٭٭

 

 چکیدہ:

الدین اولیا است۔ وی معاصر امیر حسن سجزی یکی از مریدان و مصاحبان حضرت نظام  

امیرخسرو بود۔ او بعد از امیر خسروؒ بزرگ ترین شاعر فارسی زبان در سدہ ھفتم و ھشتم ھجری 

محسوب می شود۔ حسن در بدایون متولد شد ولی در دھلی پرورش یافت و تحصیلات خود را در ھمان 

دا کرد و بہ وسیلہ امیرخسرو مرید شهر بہ پایان رسانید۔ امیر حسن دھلوی بہ عرفان و تصوف گرایش پی

حضرت نظام الدین گشت و صوفی شد۔ وی را سعدی ھندوستان ھم می گویند۔ او در شعر خود را با نعت 

و منقبت پیامبر اکرم صلی اللہ علیہ والٓہ وسلم و اھل بیت اطهار، خلفا و صوفیہ مزین کردہ است کہ درین 

 مقالہ مختصر بررسی شدہ است۔

، امیرخسروؒ، سلسلہ چشتیہ، منقبت واژہ کلیدی: ؒؒ  امیر حسن سجزیؒ، حضرت نظام الدین اولیأؒ
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  مقدمہ:

ھ( ۲۷۱امیر حسن سجزی دھلویؒ یکی از مریدان و مصاحبانِ سلطان المشایخ خواجہ نظام الدین اولیاءؒ )م

و معاصر و معاشرِ امیر خسرو دھلویؒ بود و پس از امیر خسروؒ بزرگترین شاعرِ فارسی گوی شبہ قارہ 

در سدہ ھفتم و ھشتم ھجری محسوب می شود۔ خلیق احمد نظامی صاحبِ تاریخ مشایخ چشت امیر حسن 

لۂ تصنیفاتش بہ سجزی دھلویؒ را از لحاظ علمی یکی از ارکانِ اساسی طریقہ چشتیہ می داند کہ بہ وسی

 (۹۱۹۱:۹۹۹ویژگی فواید الفواد از لحاظ علمی این طریقہ را گسترش داد و بہ اوج رسانید۔ )نظامی: 

اسمِ کاملِ وی امیر نجم الدین حسن سجزیؒ بود۔ پدرش علاء الدین حسن سیستانی معروف بہ علایی سجزی 

ھ بہ دنیا ۸۱۷سجزیؒ در بدایون در سال در اثر حملۂ مغولان از سیستان بہ ھند مهاجرت کرد۔ امیر حسن 

آمد اما وی در دھلی پرورش یافت۔ وی در قصیدہ ای کہ در مدح سلطان علاء الدین خلجی )حک: 

 :م( سرودہ است، در این بارہ می گوید۹۳۹۸۔۹۷۱۸

 از ھمتِ والای شہ صد گونہ الا داشتہ  بندہ حسن بین سال و مہ در طاعتِ این بارگہ

 بودہ بدایون مولدش دھلی است منشاء داشتہ  یزدش ارشادِ غیبی مرشدشپروردہ از فضلِ ا

 (۹۲۔۹۱۲۱:۹۹، صدیقی:۹۳۸۱:۹۶۳)آریا:

امیر حسن سجزی دھلویؒ در دھلی پرورش و تربیت یافت و تحصیلات خود را درھمان شهر بہ پایان 

ان توانای زبان رسانید۔ وی در سرودنِ شعر طبعِ لطفی داشت و دیری مبایید کہ عنوان یکی از شاعر

فارسی معروف گشت۔ درین مورد صاحبِ خزینۃ الاصفیا می نویسد کہ وی بہ وسیلہ شعر از شعرای 

عصرِ خود گوی سبقت ربود۔ میر خورد راجع بہ این موضوع نوشتہ است کہ وی پیوستہ میانِ شعراء 

پادشاھان و شاہ زادگان  متمکن شد و ھیچکس لطیفہ ای و شعری بہ بدیهہ بهتر از او نگفت و مقبولِ نظرِ 

 (۹۱۲۹:۳۹۹، میر خورد۹۱۱۶:۳۶۶واقع شد۔ )لاھوری:

امیر حسن دھلویؒ و امیر خسرو دھلویؒ مثلِ یارانِ ھمدلِ یک دیگر بودند۔ وقتی کہ پادشاہ ھند سلطان غیاث 

ھ( پسرش شاھزادہ محمد سلطان خان بہ حاکمیت ملتان تعیین کرد، وی امیر ۸۹۸ھ۔۸۸۶الدین بلبن )حک: 

حسن دھلویؒ را نیز ھمراہ با امیر خسرو دھلویؒ بہ ملتان برُد۔ امیر حسن دھلویؒ تا پنج سال در ملتان در 

ھ در اثرِ حملۂ مغولان ۸۹۳دربارِ شاھزادہ محمد سلطان خان بسر برُد۔ شاھزادہ محمد سلطان خان در سال 

سیر شد۔ آنها پس از دو سال از اسارت بر ملتان شهید شد و امیر حسن دھلویؒ ھمراہ با امیر خسرو دھلویؒ ا

، ریاض محمد و صدیق ۷۳۳۳:۹۲۸، اکرام:۹۱۱۔۷۳۳۹:۷۳۲رھایی یافتند و بہ دھلی برگشتند۔ )فرشتہ:

 (۳۱۔۹۱۲۱:۱۸، صدیقی:۹۱۱۹:۹۲۹شبلی:

امیر حسن دھلویؒ پس از دیدنِ آسیب ھای زمان بہ عرفان و تصوف گرایش پیدا کرد۔ در سنِ پنجاہ و سہ 

توسطِ امیر خسرو دھلوی با سلطان المشایخ خواجہ نظام الدین اولیاءؒ اسناسد و مریدِ ایشان بر سالگی گشت 

حلف گفتہ میرخورد، بہ زودی از خاصان مقرب سلطان المشایخ گشت۔ طبق میر خورد زودی بہ نظرِ 

 خاصِ سلطان المشایخؒ مخصوص گشت و غلام سرور لاھوری نوشتہ است کہ وی بہ اندک زمانی یافت

آنچہ یافت و مصاحب ظاھری و باطنی شیخ گشت۔ عبدالحق محدث دھلوی راجع بہ این موضوع می 
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نویسد کہ وی درمیان مریدانِ شیخ نظام الدینؒ بہ قربت و عنایتِ شیخ امتیازی داشت و در حُسن معاملت و 

صفای سریرت و سایر صفاتِ حمیدہ یگانۂ عصر بود و در اوصافِ تصوف موصوف بود۔ )میر 

 (۶۹۔۶۱، رحمان علی:۹۱۸۔۱۲: ۹۳۹۳، محدث دھلوی:۹۱۱۶:۳۶۶، لاھوری:۹۱۲۹:۳۹۹خورد:

م( وقتی کہ پایۂ تختِ خود را از دھلی بہ دولت آباد ۹۳۱۹۔۹۳۷۱سلطان محمد تغلق بادشاہ ھند )حک: 

رفت۔ )دیو گیر( منتقل کرد، امیر حسن دھلویؒ نیز در آخرِ عمرش ھمراہ با رعایای دھلی بہ دولت آباد 

دکتر محمد ریاض و دکتر صدیق شبلی می نویسند کہ دھلی برای امیر حسن دھلویؒ جازبہ زیادی نداشت 

زیرا کہ تا آن زمان مرشدش خواجہ نظام الدین اولیاءؒ و دوستش امیر خسرو دھلویؒ رحلت نمودہ بودند۔ 

 (۹۱۹۲:۹۷۳)ریاض محمد و صدیق شبلی:

ھ رخت از این جهان فانی ۲۳۲انی مجردانہ قناعت کرد و در سال امیر حسن دھلویؒ بعد ازانٓ بہ یک زندگ

بست۔ عبدالرحمٰن چشتی در مرآة الاسرار نوشتہ است کہ وی در دیوگیر معروف بہ دولت آباد نزد مزار 

 (۹۳۶، صدیقی، شکیل احمد، ص۷۳۹۸:۱۹۳شیخ برھان الدین غریبؒ مدفون شد۔ )چشتی، عبدالرحمٰن:

 :آثار

ابی بہ نام فواید الفواد نوشت کہ درآن ملفوظاتِ سلطان المشایخ خواجہ نظام الدین حسن سجزی دھلویؒ کت

اولیاءؒجمع کردہ بود۔ آن کتاب درمیانِ خلفاء و مریدان سلطان المشایخ بہ اندازہ ای مورد قبول واقع شد کہ 

  :امیر خسرو دھلویؒ بہ آن کتاب رشک برُد و گفت

کردہ ام، برادر امیر حسن را بودی و ملفوظات سلطان  کاشکی تمامی کتب کہ عمر در آن صرف’’

)میر ‘‘ المشایخؒ کہ جمع کردہ است، مرا بودی تا من بہ آن در دنیا و آخرت فخر و مباھات کردمی۔

 (۹۱۲: ۹۳۹۳، محدث دھلوی۳۹۹: ۹۱۲۹خورد:

اید، حسن سجزی دھلویؒ صاحب دیوان بود و دیوان وی بیش از نہُ ھزار شعر دارد کہ مشتمل بر قص

ھ در حیدر آباد دکن در ۹۳۱۷غزلیات، ترجیحات، ترکیبات، رباعیات و مثنویات بود۔ این دیوان در سال 

 ھند چاپ شد۔

 :منقبت سرایی

امیر حسن دھلویؒ یکی از شاعرانِ تواناں زبان فارسی است و اھمیتِ وی بیشتر بہ خاطرِ غزل ھای او 

را سعدی ھندوستان گویند۔ وی خودش در این بیتِ زیر است۔ وی یکی از بهترین مقلدان سعدی است و وی 

 :اشارہ کردہ است

 کہ اھلِ معنی گُلچینِ آن گلستانند  حسن گُلی ز گُلستان سعدی آوردست

 جِلد سُخنش دارد شیرازۂ شیرازی  از نظمِ حسؔن نوشد دیباچۂ عشق ارٓی 

 (۲۳ھ:۹۳۱۷)محوی 
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حقیقی و گسترش دھندۂ طریقۂ چشتیہ در ھند می باشد۔ وی خواجہ معین الدین چشتی اجمیریؒ بنیانگذارِ 

مؤسس و پیشگامِ منقبت سرایی در زبان و ادبیاتِ فارسی شبہ قارۂ می باشد۔ عرفای طریقۂ چشتیہ بہ زبان 

و ادبیاتِ فارسی بہ حدِ عشق علاقہ داشتند۔ انٓان بہ زبان فارسی نیز شعر می سرودند و مجالسِ خود را با 

سی مزین می ساختند۔ انٓان منقبت سرایی را در شعرِ خود از حیثِ موضوعِ جداگانہ ای معرفی شعر فار

کردند و مدح و ستایشِ حضرت پیامبر اکرم صلی اللہ علیہ والٓہ وسلم، اھلِ بیتِ اطهار علیہ السلام، امامین 

دین رحمۃ اللہ تعالیٰ،  علیہ السلام و معصومین علیہ السلام، خلفای راشدین رضوان اللہ تعالی، بزرگانِ 

پیران سلاسلِ تصوف و مشایخِ طریقۂ چشتیہ صدھا بیت مشتمل بر منقبت در ھمہ قوالبِ شعری مانندِ 

مثنوی، غزل، قصیدہ، رباعی، قطعہ، مخمس، مسدس، ترجیع بند و ترکیب بند وغیرہ سرودند۔ در نتیجۂ 

ادبیاتِ عرفانی در شبہ قارۂ پاک و ھند بہ  انٓ منقبت سرایی یکی از بزرگترین و مهم ترینِ موضوعاتِ 

 شمار امٓد۔

امیر خسرو دھلویؒ در این زمینہ بنیانگذارِ روشِ تازہ ای بود کہ نہ فقط در خمسۂ خود بلکہ در تمام مثنوی 

ھایش پس از مناجات، حمد و نعت، یک منقبت بہ طورِ التزام درمدح و ستایش مرشدش سلطان المشایخ 

ن اولیاءؒ نیز آوردہ است و اغلبِ عرفای چشتیہ این روش را مورد تقلید قرار دادند و پس خواجہ نظام الدی

 از حمد و نعت، مناقبِ مشایخِ عظامِ سلسلۂ چشتیہ در شعرِ خود اوٓردند۔

امیر حسن سجزی دھلویؒ در تاریخ منقبت سرایی نیز روشِ تازہ ای ایجاد کرد۔ او یک مثنوی جداگانہ در 

مرشدِ خود خواجہ نظام الدین اولیاءؒ سرود۔ این روش موردِ تقلیدِ عرفای دیگر درشبہ قارہ مدح و ستایش 

قرار گرفت بہ طور مثال نواب عمادالملک غازی الدین خان نظامؔ در مدح و ستایش مرشدش خواجہ 

 سرود۔‘‘ فخریہ النظام’’و ‘‘ نالۂ نی’’فخرالدین فخر جهان دھلویؒ دو مثنوی بہ نام 

در مدحِ سلطان المشایخ خواجہ نظام الدین اولیاء ’’سجزی دھلویؒ در آغاز مثنوی زیرِ عنوانِ  امیر حسن

فضایل و اوصافِ مرشدِ خود را با عشق و عقیدت فراوان بیان کردہ است۔ وی پس از ‘‘ رحمتہ اللّٰہ علیہ

درصفتِ  ،‘‘در صفتِ صحیفۂ اصحاب’’آن دو حکایت مختصر آور دہ است و سپس سہ عناوین دیگر 

نوشتہ است۔ او در این عناوین ‘‘ در صفتِ صحیفہ بہ خدمت اصحاب’’و ‘‘ سلام بہ خدمت اصحابِ کرام

خلفای نامدار و مریدانِ مقربِ سلطان المشایخؒ مانند اقبال )خادمِ خاص خواجہؒ(، خواجہ محمد ابن بدرالدین 

وسٰی ابن بدرالدین اسحاق، خواجہ اسحاقؒ، خواجہ ابراھیم، خواجہ نصیرالدین چراغ دھلویؒ، خواجہ م

عبداللّٰہ، خواجہ عبدالکریم سمرقندیؒ، خواجہ صلاح الدینؒ، حسن قوّال، خواجہ برھان الدین غریبؒ، مولانا 

را موردِ ستایش قرار دادہ است و بہ آنها سلام و درود ‘‘ حسام الدین ملتانی، مولانا جمال الدینؒ وغیرہ

 فرستادہ است۔

در ردیفِ عرفای منقبت سرای سلسلۂ چشتیہ مقام ارجمندی دارد۔ وی در مدح و حسن سجزی دھلویؒ 

مدحت حضرت رسالت مآبؐ در قالب ھای غزل و قصیدہ مناقبِ بسیار زیبای سرودہ است کہ درآن عقیدت 

و ارادتِ وی بہ اوج رسیدہ است۔ وی در یکی از غزلیاتش حضرت پیامبر اکرمؐ را مورد مدح و ستایش 

، و باغ بهشت را یکی از اوصافِ جمالِ حضرت پیامبر اکرم صلی اللہ علیہ والٓہ وسلم و ختمِ قرار دادہ

رُسل را یکی از صفاتِ کمالِ انٓ حضرت صلی اللہ علیہ والٓہ وسلم گفتہ است۔ وی در مقطعِ آن غزل خود 

 :نیز نامیدہ است کہ بہ شرح زیر می باشد‘‘ بندۂ محمدؐ و آل محمدؐ ’’را 
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 ختمِ رسل صفاتِ کمالِ محمدؐ ست  وصفِ جمالِ محمدؐ ست باغِ بهشت

 طٰہٰ اشارتی ز جمالِ محمدؐ ست  نون و القلم ھدیہ از لوح خلق او

 یک پایہ ز جاہ و جلالِ محمدؐ ست کرسی کہ ھفت تختِ فلک پایۂ قدر اوست

 موقوف ابروی چو ھلالِ محمدؐ ست  آغازِ عید شادی و اتمامِ صوم غم

 کین حرفِ خم گرفتہ چو دالِ محمدؐ ست  ختۂ خاک این چنین بلندزان شد فلک ز ت

 جملہ نوالها ز نوالِ محمدؐ ست  ھست این نعمِ نوالہ از خوان او یکی

 کُو بندہ محمدؐ و آلِ محمدؐ ست  آزاد شد دل حسنؔ از بند ھر غمی

 (۳۱: ۹۳۱۷)سجزی:

المؤمنین، پیشوای اولیاء و مقتدای اصفیا حسن سجزی دھلویؒ در ردیف منقبت سرایان امام المتقین، امیر 

حضرت امام علی ابن ابی طالبؑ جایگاہ والای دارد۔ وی کلام خود را با مدح و ستایش اھلیبت اطهارؑ و بہ 

ویژہ حضرت امام علیؑ مزین و متبرک می سازد۔ حسن دھلوی در اولین غزلی کہ در دیوانش وجود دارد، 

حق حضرت علی ’’قرار می نامد و بہ بارگاہ خداوند کریم بہ ‘‘ تنخستہ ’’خودش را مثل امام حسینؑ 

 :امیدوارِ رضای حق میباشد۔ آن غزل لطیف و زیبا بہ درج ذیل است‘‘ مرتضٰیؑ 

 پرھیزھا کردم ولی جاء القضا ضاق الفضا   یا رب بکش خطِ کرم بر سَیآِّت مامضٰی

 ختی نفس بہ زنجیرِ قضاجانم بہ نفس آمی   گردِ ارادت بیختی بر فرق جانم ریختی

ھرگز برابر کی نهم صد روضہ را بایک              گر روضہ سازی در رھم جان در رضای تو دھم

 رضا

از فضلت این واجب کند وز رحمتت این   شاخی کہ فعلم بر زند جُز فضلت آن را نشکند

 اقتضا

 کرم سیلی بران بر کردھای ما مضٰیز ابرِ               در ماندم از بارِ گران لب خشک چون دامن تران

 چشمِ رضا نِہ بر حسنؔ حقِ علی مرتضٰی  ھمچو حسینؑ ام خستہ تن از جور مشتی شور فن

 خود بهترین حافظ تویی فا اللّٰہ خیر حافظا  یا رب ز فرطِ نیکویی قولم نگهدار از دویی

 (۹: ص۹۳۱۷)سجزی:

موردِ مدح و ستایش قرار دادہ، آن حضرت را حسن سجزیؒ دریکی از رباعیاتش حضرتِ امام علیؑ را 

 :گفتہ است‘‘ سلطان جهان’’و ‘‘ پادشاہِ دین و دنیا’’، ‘‘بقای دین و دنیا’’

 چہ شاہ کہ بادشاہِ دین و دنیاست   شاھی کہ بدو بقای دین و دنیاست
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 سلطانِ جهان علیؑ دین و دنیاست   بر دنیا و دین مقرر است این کہ امروز

 (۶۹۲: ۹۱۲۱)صدیقی:

حسن سجزیؒ در منقبت سرایی مقام جداگانہ ای دارد۔ وی اولین کسی است کہ در مدح و ستایشِ مرشدِ خود 

خواجہ نظام الدین اولیاءؒ مثنوی جداگانہ ای سرود و بدین طریق روشِ تازہ ای در ادبیاتِ عرفانی شبہ قارہ 

خود را با خواجہ نظام الدین اولیاءؒ ابراز ایجاد کرد۔ او در این مثنوی عشق و عقیدتِ بی پایان و بی کرانِ 

است کہ می توان انٓ را یک عشق ‘‘ در مدحِ سلطان المشایخؒ ’’می نماید۔ بخشِ اولِ این مثنوی تحتِ عنوانِ 

نامہ واقف نامید۔ حسن سجزیؒ در انٓ مانند مریدی صادق عواطفِ عاشقانہ و احساساتِ صمیمانۂ خود را 

اجہ نظام الدین اولیأ ؒ بیان می کند۔ وی می گوید کہ مرشدش ھم نامِ حضرتِ در عشقِ سلطان المشائخ خو

پیامبر اکرم صلی اللہ علیہ والٓہ وسلم است و ستارگانِ فلک از خوانِ ایشان ریزہ چینی می کنند و فرشتگان 

قامِ حضرت خاکروب خانقاھش ھستند۔ وی مقامِ خواجہ نظام الدین اولیأ ؒ را در جهانِ عرفان بلندتر از م

جنید بغدادیؒ و حضرت معروفِ کرخیؒ می راند و ھمہ پیرانِ راہِ حق را مریدانِ ایشان قرار می دھد۔ وی 

خواجہؒ را افسرِ اھل یقین و شہ سوارِ صفِ دین محسوب می کند و حتیٰ ایشان را در پاکی دل و در 

 طهارتِ نفس مانند حضرت موسٰیؑ، حضرتِ عیسٰیؑ می داند۔

می گوید کہ ھدفِ سرودنِ این مثنوی فقط شکرگزاری از عطا و بخشش ھای خواجہ نظام حسن سجزیؒ 

الدین اولیأ ؒ است وگرنہ اوصافِ پاکِ خواجہ را بہ طورِ کُلی بیان کردن برایش غیرممکن است۔ وی در 

را در  ابیاتِ زیر کہ در ھمان بخش رند، سلطان المشائخؒ را سلطانِ ھمہ پیرانِ راہِ حق، جنیدؒ وکرخیؒ 

اطاعتش گم، دلِ وی را ھم تختۂ الواحِ موسٰیؑ و دمِ وی را ھمدمِ انفاسِ عیسٰیؑ می نامد۔ بدون تردید این 

 :منقبت یکی از زیبا ترین مناقبِ عرفانی است و ابیاتی چند از انٓ بہ شرح ذیل اند

 کزو شد ھرکہ شد برخلق سرور    بہ نامِ بادشاہ بندہ پرور

 بہ رحمت نور بخش دیدۂ دل    لّہ کلُبہ حکمت نقش بند ک

 بهر آب و گلی رازی نهادہ    بهر اھل دلی راھی کشادہ

 رضایش ھم نشین گوشہ نشینان   فصالش کشت کشت خوشہ چینان

 نگر کز وی چہ حد داری سعادت    دِلا بہ شکر حق می گیر عادت

 بقای خواجہ دان الحمد اللّٰہ    سر جملہ سعادت ھا درین راہ

 کند با بندگان بندہ نوازی   ن خواجہ کہ وقتِ کار سازیھما

 نہ بلکہ نظم عقل و معرفت او    نظامِ عالم از اسمِ وصفت او

 محمدؐ نام چون ھم نام در دین   چو صبح از مهر روشن خالی ازکین

 ملایک خاکروبِ خانقاھش    کواکب ریزہ چین خوانِ جاھش

 ندۂ خاص از ھمہ خلقخدا را ب   ملک پیش سر او چون فلک خلق
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 ھمہ پیران راہ حق مریدش    فتوحِ غیب نو نو بر مزیدش

 جنیدؒ اندر جنودِ طاعتش گم    سری کردہ ز سر او تعلم

 ز عرفان دلِ او گشتہ معروف   ھمان کرخیؒ بہ وصف عشق موصوف

 مقامش برتر است از ھرچہ گویم   چہ گویم من و زین گفتہ چہ جویم

 زخوان اھل دولت چاشنی گیر   ر پیران دین پیرجوان بختست )کذا( ب

 دمِ او ھمدم انفاسِ عیسیٰؑ     دلش ھم تختۂ الواحِ موسیٰؑ 

 خضرؑ ھنگامِ افطار آب در دست   سلیمانؑ بهرِ خوانش خوان درشست

 کِہ این جاپختگان را ھست خامی    کِہ یارد مدح او گفتن تمامی

 ذاتِ پاکِ او بگویمصفاتِ     مرا آن حد کجا کین راہ پویم

 بہ ھمت شہ سوار صفِ دینست    چہ گویم کہ افسر اھل یقینت

 بیانش را ستایم یا بنانش    رکابش را ببوسم یا عنانش

 خط جان بخشِ او خود جان جانها    بہ ریحان نقشِ او روحِ روانها

 بہ باغِ دل بهارستان من اوست   ازین بس تا بود جان جانِ من اوست

 بہ دل چون یا بمش چون بی بدیل است   ن مر او را مستحیل استبہ دل جست

 در ایمانم بس ایمانم بہ دل یاد    گر آید خدمت او را بہ دل یاد

 گر آبی خواھم آن ھم از تو خواھم    ھمایون ھمتا من خاکِ راھم

 خدا را دارم و دیگر ترا بس    ضعیفم مفلسم تنها و بی کس

 بہ پیش آفتابی بردہ برفی    بہ گستاخی رقم شد چند حرفی

 کرم کن زان کرمهایی کہ داری   تو بسیار این چنین ھا در گذاری

 کہ برمن فرض شد شکر نوالت    ازان تحریر کر دم این مقالت

 بہ آن دریا توانم برد راھی   وگرنہ من چہ سگ باشم کہ گاھی

 (۶۳۶۔۶۳۸: ۹۱۲۱)صدیقی:

وفای خواجہ نظام الدین اولیأ ؒ بود۔ او تعظیم و احترامِ زیادی امیرحسن سجزیؒ عاشقِ صادق و مریدِ با 

برای خواجہؒ قایل بود و این مثنوی نشان دھندۂ ارادت و محبت و عشق و عقیدتِ فراوان بہ مرشدش است۔ 

 او در اخٓرِ مثنوی در دعای سلامتی۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔۔ کہ در ذیل است:
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متی حضرت خواجہ نظام الدین اولیاءؒ ابیاتی لطیف، دلنشین و دلپذیری بہ در آخر مثنوی در دعای سلا

 :شرح زیر اوٓردہ است

 بہ نامِ شیخ بهتر ختم نامہ    بہ ذکرِ شیخ چون پیوست خامہ

 ز آفات زمانش در امان دار    الٰهی شیخ ما را جاودان دار

 مبادا از سرِ ما سایہ اش دور    زھی چون آفتابی مایۂ نور

 سرِما تا قیامت زیر پایش    درون دیدۂ ما باد جایش

 (۶۹۷: ۹۱۲۱)صدیقی:

امیر حسن سجزیؒ مثنوی جداگانہ ای در مدحِ سلطان المشایخ خواجہ نظام الدین اولیاءؒ سرود کہ بعنوان 

مرحلہ مهمی از ادبیاتِ عرفانی درشبہ قارہ از انٓ یاد می شود از میان عرفای چشتیہ، نواب عمادالملک 

غازی الدین خان نظام این روشِ امیر حسن سجزی دھلویؒ را پیروی کرد و در منقبت و مدحتِ مرشدِ خود 

را سرود۔ بدونِ تردید حسن ‘‘ فخریہ النظام’’و ‘‘ نالۂ نی’’خواجہ فخر الدین فخرِ جهان دھلویؒ دو مثنوی 

 یقۂ چشتیہ بہ شمار می رود۔سجزی دھلویؒ منقبت سرایی را بہ اوج رسانید و یکی از ارکانِ اساسی طر

 نتیجہ گیری:

امیر حسن سجزی دھلوی، عارف و شاعر نامدار قرن ھفتم و از پیروان فرقیہ چشتیہ بہ شمار  

می رود۔ وی یکی از کسانی است کہ دستی توانا در منقبت سرایی دارد۔ امیر حسن دھلوی را می توان 

مید۔ روش وی بہ این صورت بود کہ در اغٓاز و پیش از بنیانگزار شیوہ نوین منقبت سرایی در شبہ قارہ نا

حمد خدا و نعت پیامبر و ائمہ و خلفا از مراد خویش نیز قدردانی و او را صفت کردہ است۔ ھمین امر سبب 

شد تا مرحلہ ای جدید از منقبت سرایی در ادبیات شبہ قارہ پدید ایٓد و تبع انٓ افراد زیادی پس از وی بہ 

 داختند۔تقلید از وی پر
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Urdu language research in Pakistan on Shahnama from the 

perspective of approachology 

Masoumeh Mahia Mahmoud٭ 

 

Abstract: 

The perspective and approaches of non-Persian speakers toward Persian literary 

figures, especially Ferdowsi's Shahnameh, have always been fascinating for 

Persian speakers. Many researchers from the Indian subcontinent have written their 

works in Persian, but there are also numerous studies in Urdu that have remained 

unknown to Persian speakers. To understand which aspects of the Shahnameh have 

attracted Urdu speakers' attention and how they interpret it, this paper attempts to 

explain their approach and orientation in their Urdu-language research  

It appears that Urdu speakers have viewed the Shahnameh from various angles and 

addressed diverse topics. Some works have pursued a specific approach with a 

clear objective, while some authors have adopted an integrated approach 

combining literary history, analytical interpretation, moral and educational 

approaches, and translation methods. They have often found the rhetoric of the 

Shahnameh remarkable and have rarely criticized it. It seems that the Urdu 

writings of renowned Ferdowsi scholars like Hafiz Mahmoud Shirani remain the 

primary source for Ferdowsi studies in this region even after many years, with 

others writing about Ferdowsi under the influence of Shirani's views. Meanwhile, 

recent Persian research appears to have been largely inaccessible to Urdu speakers 

Classifying and analyzing these approaches in a selection of Urdu language 

research representing just a fraction of the whole provides a clearer picture of non-

Persian speakers' enthusiasm for classical Persian literature 
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 ھای زبان اردو به شاھنامهشناسیِ پژوھشرویکرد

 معصومه محیا محمود ٭

 :چکیدہ 

ً شاھنامه  اینکه غیر فارسی زبانان با چه رویکردھایی و از چه زوایایی به مشاھیر ادب فارسی خصوصا

زبانان جالب توجه بودہ است، بسیاری از پژوھشگران شبه قارہ اند ھموارہ برای فارسی فردوسی پرداخته

آثار خود را به زبان فارسی نوشته اند اما پژوھش ھای زبان اردو نیز بسیارند که برای فارسی زبانان 

ناشناخته ماندہ اند، برای دانستن اینکه چه جنبه ھایی از شاھنامه مورد پسند و توجه اردو زبانان قرار 

اشت آنان از شاھنامه چگونه است این نوشتار کوشیدہ است به تبیین رویکرد و جهت گیری گرفته و برد

  .ھایشان به زبان اردو بپردازدآنان در پژوھش

به نظر می رسد اردوزبانان از زوایای مختلفی به شاھنامه نگریسته و به موضوعات گوناگونی پرداخته 

ا دنبال کردہ است و برخی از نویسندگان رویکردی اند، برخی از آثار با ھدفی مشخص یک رویکرد ر

تلفیقی دارند، تلفیقی از رویکرد تاریخ ادبیاتی رویکرد تحلیلی تفسیری رویکرد تعلیمی و اخلاقی و مشترکا 

رویکرد ترجمه، و گاھی بلاغت شاھنامه برای آنها اعجاب برانگیز بودہ است و به ندرت نقدی بر آن وارد 

ھای زبان اردو فردوسی پژوھان به نامی چون حافظ محمود شیرانی پس رسد نوشتهکردہ اند0 به نظر می

از گذشت سالیان سال ھنوز منبع اصلی فردوسی پژوھی در این خطه است و دیگران تحت تاثیر نظرات 

ھای جدید فارسی از دسترس اردو زبانان دور بودہ اند و پژوھششیرانی دربارہ فردوسی دست به قلم شدہ

 .است

ھای زبان اردو که مشتی نشانه خروار است، تصویری ای از پژوھشطبقه بندی و تحلیل رویکردی گوشه

 .کندشفاف تر از اشتیاق غیر فارسی زبانان به آثار کلاسیک فارسی ارائه می

 شاھنامه، فردوسی، فارسی، اردوزبانان، رویکرد کلیدواژہ:
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 :مقدمه

حاصل رنج سی سالۀ فردوسی شاھکاری ماندگار برای بقا و سرافرازی زبان فارسی شد که نه تنها  

ھای دیگر زبانان سرزمینبالند، بلکه غیرفارسیھا جسته و به آن میایرانیان و فارسی زبانان از آن بهرہ

نوع دری را به  نیز برای چشیدن شهد شاھکار فردوسی، حتی صعوبت فراگیری زبان فارسی، آن ھم از

ھای پرشور حماسی شاھنامه، از حکمت ھا و اندرزھای حکیم بردن از داستانخرند تا در کنار لذتجان می

اند0 قیمتی نیز به زبان اردو نگاشتهتوس توشه گیرند،  در این راستا شاھنامه پژوھان شبه قارہ آثار ذی

احیاگرِ فرزانۀ آن دارند، مقالات و کتابهای فراوانی قارہ پاک وھند علاقۀ وافری به قند پارسی و مردم شبه

 ھای اردو و فارسی در این خطه قلمبند شدہ است0در تحلیل و بررسی و ترجمه و تشریح شاھنامه به زبان

از تشکیل کشور پاکستان ھفتاد شش سال میگذرد اما قدمت زبان فارسی و حضور شاھنامه در ایالاتی که 

یشود به سالیان دراز قبل از تشکیل پاکستان برگردد، فردوسی پژوھان به نامی چون اکنون پاکستان نامیدہ م

حافظ محمود شیرانی و شیخ محمد اقبال)ھم دورہ و ھم نام شاعر پرآوازہ لاھور که تنها بیست سال از او 

ودند کوچکتر بود( طلایه داران شاھنامه پژوھی در ایالت پنجاب در بحبوحه سالهای استقلال پاکستان ب

اگرچه سالی قبل از استقلال پاکستان شیرانی داعی اجل را لبیک گفت اما آثار گرانسنگ او تا به امروز 

مورد توجه دوستداران شاھنامه و از منابع اصلی شاھنامه پژوھان پاکستان به شمار میآید، شاھنامه پژوہ و 

ھه ابتدایی تشکیل پاکستان را درک کرد ایرانشناس شهیر ایالت سند پیرحسام الدین راشدی اگرچه تنها دو د

اما گنجینه پربهایی از مقالات به جای گذاشت و تاثیر و نفوذ شاھنامه فردوسی در سند را از دیرباز تا 

 ( 001.0زمان حیاتش تحلیل و بررسی نمود )راشدی:

ار منظوم ومنثور به نظر می رسد در سه ایالت سند، پنجاب و کشمیر تأثیر شاھنامۀ فردوسی بیشتر بودہ0 آث

اند0 مخاطب این آثار، اردوزبانان ھای محلی نگاشته شدہھای فارسی و اردو و زبانبسیاری به زبان

پاکستان ھستند، آنان که به ایران فرھنگی قدیم تعلق دارند و دلبستۀ آثار غنی فرھنگی و ادبی فارسی ھستند 

تانی احساس نیاز کردند که به زبان اردو نیز دانند، به این دلیل فارسی پژوھان پاکساما فارسی نمی

 نوشتارھایی در تشریح و تحلیل شاھنامه بنگارند0

با بررسی آثار اردوزبانان دربارۀ شاھنامۀ جغرافیای حضور و تاثیر شاھنامه فردوسی در پاکستان را        

الت پنجاب، ایالت سند و یابیم0 به نظر می رسد برخی مناطق پاکستان از جمله ایمیفردوسی به خوبی در

0 ازآنجاکه جنگ بر سر اقتدار بین حاکمان در این سه ایالت ایالت کشمیر بیشتر تحت تأثیر قرار گرفته اند

سرایان درباری در ثبت داستان نبردھا به اردو و فارسی توفیق داشته اند بیشتر به وقوع پیوسته و حماسه

 آوردہ اند0 آثار حماسی متعددی در این سه ایالت بوجود 
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پژوھان برجسته پاکستان داشته،  دکتر فلیحه کاظمی رئیس در مصاحبه ھایی که نگارندہ با برخی از حماسه

ھای فراوان کرسی فردوسی در دانشگاہ ال سی  در ایالت پنجاب بر این باور است که به دلیل جنگ

داشتن روحیۀ طه برای زندہ نگهھا، مردم سلحشور این خھای آنان در مقابل انگلیسیھا و رشادتسیک

های بسیاری به زبانهای پنجابی، اردو و خوانی روی آوردہ منظومهآوری به شاھنامهسلحشوری و جنگ

اند، در مقابل این نظر، دکتر فائزه مرزا استاد دانشگاه کراچی از فارسی به تاثیرپذیری از شاهنامه سروده

سام الدین راشدی دربارۀ نفوذ فردوسی و شاھنامه در سند و مقالات حایالت سند، با اشاره به مجموعه 

برشمردن منظومه ھای تقلید شدہ از فردوسی و انگیزۀ سرایش شعر حماسی یعنی جنگ ھای متعدد حاکمان 

محلی معتقد است ایالت سند در میان ایالات پاکستان ، بیشترین تأثیر را از شاھنامه فردوسی پذیرفته است، 

یر شاھد منظومه طویل و ماندگار شاھنامه کشمیر و دیگر آثار منظوم و منثور از طرفی در کشم

 تأثیرپذیرفته از شاھنامۀ فردوسی ھستیم0

ھمجواری با ایران زمین در جنوب شرقی پاکستان به دلیل  مانندعوامل تأثیرپذیری فرھنگی         

از قسمت غربی پاکستان حماسه به ھمجواری و زد و خوردھایی که در مرز ایران رخ دادہ است بیشتر 

ھمچنین برخلاف این عوامل تأثیرگذار، با وجود بعد مسافت با ایران و عدم  زبان اردو سرودہ شدہ است،

ھمجواری، در منطقۀ کشمیر )در شمال پاکستان که نیمی از آن امروزہ در ھندوستان واقع شدہ( سرودۀ 

ردوسی سرودہ شدہ است كه دكتر فلیحه كاظمي در مقاله گرانسنگ شاھنامه کشمیر به تقلید از شاھنامۀ ف

 آن را بررسي و تحلیل كردہ است0 « شاھنامه كشمیر»

 پیشینه پژوھش (1

توان رساله دکتری خانم فلیحه زھرا کاظمی را برشمرد که در این از آثار مشابه و نزدیک به پژوھش، می 

در شبه قارہ مورد بررسی قرار گرفته اما دربارہ شاھنامه و فردوسی  پژوھش ھای زبان فارسیرساله، 

بررسی و رویکرد شناسی شدہ است، فهرست نویسان شهیری چون  آثار زبان اردودر پژوھش حاضر، 

ھای زبان فارسی و عارف نوشاھی و قبل از ایشان پیر حسام الدین راشدی به گردآوری موضوعی پژوھش

 از اردو به فارسی کم سابقه است0 اند اما تحلیل و رویکرد شناسی آثاراردو پرداخته

از این نظر که تا کنون پژوھش ھای زبان اردو چندان به فارسی تحلیل نشدہ است،  این پژوھش کاری 

 نماید0جدید و در نوع خود بدون پیشینه می

 پرسش ھای پژوھش: (7

ست و کدام 0 تنوع رویکردھا  و زاویه نگاہ آثار اردوی خلق شدہ دربارہ شاھنامه فردوسی چگونه ا۹

 رویکردھا آثار اردوی بیشتری را در خود جای دادہ است ؟

0 چرا فارسی پژوھان پاکستانی احساس نیاز کردند که ھم به فارسی دربارہ شاھنامه بنویسند ھم به زبان ۷

 ھای زبان اردو کدام مولفه ھای شاھنامه را بیشتر مورد بررسی قرار دادہ اند؟اردو ؟ و در پژوھش

ن آثار، اردوزبانان پاکستان ھستند آنان که به ایران فرھنگی قدیم تعلق دارند و دلبسته آثار غنی مخاطب ای 

دانند، به این دلیل فارسی پژوھان پاکستانی احساس نیاز فرھنگی و ادبی فارسی ھستند اما فارسی نمی
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د، اگرچه تعداد آثار اردو کردند که علاوہ بر خلق آثار نوشتاری فارسی، به زبان اردو نیز دست به قلم شون

در این زمینه کمتر از آثار فارسی است اما ھمان مقدار کم، بسیار پر خوانندہ است0 دانشجویان زبان و 

ادبیات اردو و قشر فرھیخته پاکستان حتی عوام الناس، علاقه زاید الوصفی به داستان ھای حماسی و 

ی فارسی دارند و با اینکه نابلد فارسی اند اشعاری به عاشقانه شاھنامه، مثنوی ھای غنایی و ادبیات عرفان

زبان فارسی ازبر دارند و با خوانش آنها اظهار لطف و امتنان می کنند حتی اسم ھای شاھنامه از قبیل 

 از اسامی پرتکرار درمیان پاکستانی ھاست0… جمشید، سهراب، تهمینه، اسفندیار،

بر اساس پرکاربرد ترین دربارہ شاھنامه فردوسی  رویکرد شناسی برخی از پژوھش ھای زبان اردو

 رویکرد ھا:

ھای متنوعی دارد، این نوشتار قصد دارد با بررسی ھای زبان اردو دربارۀ ژانر حماسی رویکردپژوھش

 آثار اردوزبانان پاکستان، به تبیین رویکرد و جهت گیری آنان دربارة شاھنامه بپردازد0

دادن برخی اطلاعات غلط به شاھنامه تنها چند نمونه به نقد فردوسی و یا نسبتبا بررسی این آثار دریافتیم 

بدیل قلم عنوان اثری فاخر و بیاش بهاند و بیشتر آثار زبان اردو به تحسین فردوسی و شاھنامهپرداخته

 اند0فرسودہ

 رویکرد تطبیقی )تاثیرپذیری از شاھنامۀ فردوسی( -1

ای به قدمت ای بس طولانی دارد، سابقهسابقهسرایی با تأثیرپذیری از آن نظیرہو  قارہشاھنامه در شبه

ھای ھندوستان در قرن نوزدھم میلادی متنِ اصلیِ شاھنامه و خانهصنعت چاپ در ھند، آنگاہ که چاپ

خلاصۀ شاھنامه « سُرورِ سلطانی»ھای اردوی آن را منتشر کردند نخستین ترجمۀ اردوی شاھنامه ترجمه

قصۀ خسروانِ »منشی مول چَند منظومه کوتاھی به نامِ  0010ه نثر بود، از روی این ترجمه در سالِ ب

رود و شاملِ نه ھزار بیت است0 اوج سرود که اولین نظیرۀ شاھنامه به زبان اردو به شمار می« عجم

ھای فراوان ای ترجمهھا و بازنشرھتوان از تعداد چاپھای شاھنامه را میاشتیاق اردوزبانان به داستان

تنها در قرن « قصۀ خسروان عجم»تاکنون سه بار به چاپ رسیدہ و « سُرور سلطانی»اردو دریافت، 

پژوھی و رویکرد نوزدھم میلادی یازدہ بار چاپ شد0 این دو ترجمه منظوم و منثور بنیان و اساس شاھنامه

ھای اردویِ پس از خود را تحت تأثیر سراییدھد و شاھنامهتطبیقی به شاھنامه را در شبه قارہ تشکیل می

سرودہ « شاھنامه اسلام»به زبان اردو سرودہ اند ھایی که با نام شاھنامهقرار دادہ است0 از میان نظیرہ

(، 0.00سبکان بنامِ زبان اردو، بیش از ھمه شهرت یافته است)مبارک علی: حفیظ جالنَدھَری از صاحب

سید «)اسلامی شاھنامه»(، 0002یار خان رنگین:)سعادت« نامهجنگ: »ھا عبارتند ازبرخی از نظیرہ

مثنوی ذوقی موسوم به »(، 0.22سریرکابری مینایی،«)شاھنامه ھند»(، 0.52محمد ابراھیم ھندی،

(، ھمچنین فتح نامه عظیم الدین تتوی در ایالت سند، شاھنامه 0.11سیدحسین ذوقی،«)شاھنامه احمدی

ھای دری، پادشاہ نامه، شاھنامه چترال، ھمایون نامه و 000  )برای اطلاع از پیرویمحمد عالم، آیینه اسکن

توان به آثار دکتر فلیحه کاظمی مراجعه کرد که تالیفات قارہ، میھای فارسی در شبهشاھنامه و نظیرہ

قارہ به زبان هھایی که در شب، ایشان حدود پانصد اثر از نظیرہمتعددی در زمینه ادبیات حماسی انجام دادہ

ھای اخیر و پس از تشکیل کشور اند را در رساله دکتری خویش تحلیل کردہ است0( در دھهفارسی سرودہ
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شود، مقالاتی چون ھای زبان اردو یافت میپاکستان در زمینۀ ادبیات تطبیقی آثار بسیاری در میان پژوھش

اور  یاد ایامتاریخ اسلام کا مظہر »: ( و کاظمی و عنبر«)فردوسی اور اقبال، فارسی کے دو عظیم شاعر»

)ناھید کوثر :( که به بررسی تطبیقی اثری به زبان اردو با شاھنامه فردوسی « شاہنامه فردوسی

ھای آنان دربارۀ تأثیرپذیری ھنری و نقاشی مثلا مینیاتور دورۀ گورکانیان اند، تعدادی از پژوھشپرداخته

ایرانی »ای با عنوان ند مقالهاند مانھند و شاھنامه ھای مصور این دورہ از ھنر نقاشی ایرانی پرداخته

نوشته شدہ که  به شرح اثرپذیری ھنری با رویکردی « مصوری کی مغل مینی ایچر مصوری پر اثرات

 (51120پردازد)قریشی: تطبیقی می

ہ توان در دو دسته جای داد دسته اول نظیرھای زبان اردو با رویکرد تطبیقی به شاھنامه را میپژوھش

ھایی که به بررسی تطبیقی این نظیرھا  و اند و دسته دوم پژوھشاز شاھنامه سرودہ شدہھایی که به پیروی 

ھایی که شوند شاھنامهھا خود به دو دسته تقسیم میاند، نظیرہمیزان تاثیر پذیری آنها از فردوسی پرداخته

 ن محلی ھستند؛قهرمانان آن پیشوایان اسلام ھستند و دسته دیگر نظیرہ ھایی که قهرمانان آن حاکما

 ھای شاھنامهپیشوایان اسلام و حاکمان محلی قھرمانان نظیرہ -1-1

شخصیت ھایشان قهرمانان ھایی که نامهمحبوبیت شاھنامه به قدری است که تأثیرپذیری از آن حتی در رزم

ذھبی و ھایی که به سبک و سیاق شاھنامه، به موضوعات مھا و نظیرہشود یعنی تخلیقاند دیدہ میاسلام

نظیر زبان اردو که به نظر اکثر تحلیل گران در توصیف عرصه ھای بیدینی پرداخته اند، یکی از نظیرہ

سرای نامدار قرن نوزدھم مرثیه رزمنامه میرببرعلی انیسنبرد عاشورا از شاھنامۀ فردوسی پیروی کردہ 

وقی سرشار و بهرہ گیری از انگیز و ذاست که حماسه عاشورا را به سیاق شاھنامه با کلامی اعجاب

سرود اما به حکم پدر رثای حسینی را سرلوحه صنایع ادبی بدیع، زیبا و شگرف سرود، او ابتدا غزل می

ھا در اشعار انیس چنان زندہ و ملموس است آوریشعرش قرار داد0 تصاویر میدان نبرد و توصیف جنگ

ردو ندارد، برخی نویسندگان با تطبیق موردی که پس از گذشت دویست سال ھماوردی در حماسه به زبان ا

 انداشعار میر انیس با شاھنامه فردوسی به تاثیرپذیری او از شاعر توس پرداخته

با « حکیم ابوالقاسم فردوسی اور اسُ کا شهرہ آفاق شاھنامه»یکی از تحلیلگران، خاور نقوی در مقاله  

سرایی میر انیس و تأثیرپذیری او از فردوسی بررسی سخنان برخی منتقدین به تحلیل تطبیقی حماسه 

بعضی از پژوھشگران »پرداخته اما در ھدف و غایت ھر یک را دارای رجحانات خاص خود می داند: 

اند و تأثیرات شاھنامه فردوسی بر اشعار انیس را بررسی کردہ، میر انیس را فردوسی زبان اردو نامیدہ

توان از اند اما دو متفکر بزرگ را نمیر اردو زبان مقایسه کردہھمچنین فکر و فن فردوسی را با این شاع

نظرھای نظر فکری و فن باھم مقایسه و موازنه نمودند؛ چرا که ھر نویسندۀ بزرگی رجحانات و نقطه

فرد خود را دارد موضوعات و ھدف فردوسی و میر انیس از یکدیگر متفاوت خاص و اسلوب منحصربه

خی تصاویر میدان نبرد، توصیفات فردوسی را راھنمای خود قرار دادہ است، است0 اگرچه انیس در بر

 ( 5100نقوی: «)فرد استولی خلاقیت میر انیس و کمالات ذاتی او در آثارش گاھا منحصربه

طور عملی به تعلیم میر انیس برای دسترسی نزدیک به حرب و احاطه به زوایای مختلف جنگ، به

ھای جنگاوری ھای حماسی را به بهترین نحو به تصویر کشد0 او روشحنهجنگاوری پرداخته بود تا ص

عرب و عجم را با یکدیگر در آمیخت و زمین سخن را آسمان پرواز خود ساخت0 با افزودن عوامل و 
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فرھنگ، خوان تکلم را آراست و رنگ دیگری به آن داد، با این حال آنان که شاھنامه فردوسی خواندہ اند 

 نیس تأثیرات شاھنامه را در توصیف مناظر جنگ به وضوح مشاھدہ می کنند0 در رزمنامه ا

دیگر حماسه سرای مشهور زبان اردو میرزا سلامت علی دبیر است که شعر رثایی واقعه عاشورا را کم 

نامۀ نویسندہ با تطبیق موردی دو رزم« نامہ انیس و دبیر، تقابلی تعارفرزم»نظیر سرودہ است، در مقالۀ 

ن اردو را به خوبی تشابه یابی کردہ و به تاثیرپذیری این دو حماسه سرا از شاھنامۀ فردوسی اشارہ زبا

 (51100کردہ است)حسین شاہ :

قهرمانانش اند و ھایی ھستند که به سبک شاھنامه سرودہ شدہنامهگروہ دیگری از نظیرہ ھا، جنگ   

ایالت سند، پنجاب و کشمیر که نبردھای حاکمان محلی ھا اغلب در سه نامهاند، این نوع رزم حاکمان محلی

ھایی که در ایالت کشمیر سرودہ شدہ نامهاند، رزمبرای دستیابی به قدرت در آنها جریان داشته سرودہ شدہ

شاھنامه اند)ر0ک مقالات اغلب به زبان فارسی است و در نوشتارھایی به زبان فارسی نیز تحلیل شدہ

نوشته فلیحه زھرا کاظمی( در این قسمت به شاھنامه پژوھی  از توس تا کشمیرسوغات حماسه و  کشمیر

 پردازیم؛در دو ایالت پنجاب و سند می

پژوھی در ایالات سند و پنجاب و رویکرد تطبیقی پژوھش ھای زبان اردو به نظیرہ پیشینه شاھنامه -1-2

 ھای سندی و پنجابی

به  در قرن سومکه  منهاج المسالکیا  فتوح السند و الهندتاب نامه( نام ترجمۀ اردوی کچچ«)فتحنامه سند»

زبان عربی نوشته شدہ و در قرن ششم به قلم علی بن حامد کوفی به فارسی برگرداندہ شدہ است، در 

آثار شاعران کلاسیک  اند0دانسته در این منطقهرا اولین اثر حماسی ترجمه نوشتارھای اردوزبانان این 

ً شاھنامه فردوسی مورد علاقه خاص و عام بودہ از این رو تاریخ و رزم نامه ھای  ھای منظومخصوصا

 بسیاری به سبک شاھنامه در ایالات سند و پنجاب سرودہ شدہ است0 

منطقه ای به قدمت حضور زبان فارسی در این سرایی فردوسی در ایالت سند پیشینهتأثیرپذیری از حماسه

قبل از میلاد( و سپس مدتی  ۱۱۱دارد؛ ایالت سند در جنوب شرقی ایران واقع است و از دورۀ ھخامنشیان )

در عصر غزنویان تحت سلطه فرمانروایان ایران بودہ است و قرنها دو ایالت سند و پنجاب مهد شعر و 

اند0 در تذکرۀ مقالات  ادب فارسی بودہ شاعران فارسی سرای بسیاری را در دامان خود پرورش دادہ

اند0 شاھنامه خوانی در الشعرا از قانع تتوی شاعرانی از ایالت سند را نام بردہ که شاھنامه را از برداشته

میلادی( رایج بودہ و  در روزھای جنگ پادشاھان به خوانش  ۹۹۶۸ -0201محافل فرمانروایان تالپور)

ا که سبب افزایش شجاعت و شهامت مردم برای اشعار حماسی شاھنامۀ فردوسی مداومت می کردند چر

به ایالت  0000که حدودا سال  دیداری از دربار سندجنگ و دفاع از میهن می شد0 دکتر برنس در کتاب 

سند سفر کردہ بود نوشته است میرفتح علی حاکم سلسله تالپوران شاعر دربار را بر این گماشت که 

 عر درآورد0فتوحات تالپوران را مانند شاھنامه به ش

ای به زبان سندی،ھفدہ مثنوی الدین راشدی یکی از محققان برجسته زبان سندی و فارسی در مقالهپیر حسام

را برشمردہ که به تقلید از شاھنامه به زبان فارسی در ایالت سند سرودہ شدہ، در کتاب مجموعه مقالات 

عارف نوشاھی  نکاتی  (05100)انجم حمید: راشدی به تاثیر و نفوذ فردوسی و شاھنامه بر سند می پردازد

دربارۀ شاھنامه بیان کردہ و سخن گفتن در شاھنامه دربارہ سِند و سندیان را قدیمی ترین مرجع دربارۀ سند 
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قدر به فارسی و اردو، مثنوی نوشته شدہ است داند نیز یادآور شدہ در این خطه به پیروی از شاھنامه آنمی

)نوشته میرحسن( به تقلید از « سحر البیان»اغ نداریم0 مثنوی قدیمی اردو با نام که در جای دیگر چنین سر

شاھنامه فردوسی در سند سرودہ شدہ و آخرین شاعر از سلسله شعرای تقلیدکنندہ از فردوسی ابوالاثر حفیظ 

اش قالهفائزہ میرزا در م نیز از سرزمین سند است0)نوشاھی: ( ھمچنین« شاھنامه اسلام»جالندھری شاعر 

« ظفرنامه»به بررسی تطبیقی شاھنامه فردوسی با « ظفرنامه، حماسه ای به سبک شاھنامه فردوسی»

سرودہ ثابت علی شاہ پرداخته و  تاثیرپذیری شاعر ایالت سند از فردوسی  را دربه تصویر کشیدن مناظر 

 ( 5150جنگ بررسی کردہ  است0 )فائزہ  میرزا :

ای تأثیرپذیری شاعر پنجابی زبان از شاھنامه فردوسی موضوع مجموعهالملوک و مثنوی سیف

شاہنامه فردوسی اور مثنوی »در مقالۀ پژوھش ھای تطبیقی است که به زبان اردو نوشته شدہ است0  از

ثمینہ بتول با ترجمه برخی از اشعار مثنوی سیف الملوک از زبان « سیف الملوک کی بزمیه شاعری

شناسی و از زوایای مختلف زیباییپنجابی به زبان اردو به بیان اثرپذیری آن از شاھنامه فردوسی پرداخته 

کند و به ھای شاھنامۀ فردوسی مقایسه میبا اشعار و شخصیت ھای حماسی این مثنوی راو بلاغت و مؤلفه

پردازی و سبک شعر زیبایی و با مهارت موارد اثرپذیری محمد بخش شاعر پنجابی را در شخصیت

گاہ در ھر دو شاھکار، با بررسی می کند، نوع عشق ورزی و آرایش محفل بزم را در کشاکش رزم

و داستان عشق شهزادہ سیف الملوک به زیبایی تحلیل کردہ است0 بررسی تطبیقی داستان زال و رودابه 

« مطالعه تطبیقی شاھنامه فردوسی با جارج نامه ملا فیروز پارسی»رسالۀ   ( ھمچنین5102)ثمینه بتول: 

ھا در زمینۀ رویکرد تطبیقی شاعران خطۀ پنجاب است که ترین پژوھشنوشته ماریہ عمر یکی از مفصل

   وز پارسی با رویکردی تطبیقی با شاھنامه فردوسی مورد مطالعه قرار دادہ است0ملا فیر نامۀجورج

( نام مقالۀ دیگری است که تأثیرات شاھنامه را 0..0میان محمد، «) پنجابی ادب پر شاھنامه کے اثرات»

 بر ادبیات زبان پنجابی به زبان اردو بررسی کردہ است0 

 رویکرد انتقادی به شاھنامه -7

 ھای اردو دیدہکه در برخی از پژوھشرایی فردوسی و برتری زبان عربی بر زبان فارسی ملی گدرباب 

شود، دلیل غالب این است که در قرون اولیه تسلط مسلمانان بر کشورھای غیرعربی، نویسندگان و می

اینکه اند، در جواب نظر اردوزبانان در باب ھای خود را به زبان عربی نگاشتهدانشمندان ایرانی کتاب

توانند حماسه داشته باشند؛ چراکه ھا نمیدانیم عرباست، می حماسۀ فارسی برگرفته از حماسۀعربی

که ھای بزرگ قوم( دارند درحالیھا ملحمه )شرح دلاوریست درنتیجه عربساختار جامعه عرب قومی

باب اینکه دلیل سرودن  افتد و حماسه ویژۀ مردمی است که ملیت دارند0 درحماسه برای یک ملت اتفاق می

خاطر حفظ زبان فارسی و دفع شاھنامه حفظ زبان فارسی است این نظر نیز قابل تردید است که تنها به

تسلط زبان عربی بر آن، فردوسی شروع به حماسه سرایی کردہ چراکه دلیل سرودن شاھنامه تنها حفظ 

اھنامه حفظ و ترویج زبان اصیل فارسی ھا و کارکردھای شزبان فارسی نبودہ بلکه فقط یکی از ویژگی

 است0 

ھا و واقعیات قبل از این داستان ،ھای شاھنامهبرای داستانافسانه در رابطه با استفادہ از واژۀ        

دانیم ھا را از تخیل خود نساخته است، بلکه فقط آنها را به نظم کشیدہ، ما میفردوسی بودہ و فردوسی آن

شاھنامه سرداران اشکانی ھستند، برخی به دورہ کیانی تعلق دارند، ھمچنین در ھای بسیاری از شخصیت
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ھا رایج شدہ000 و بسیاری قرائن دیگر دلیل بر این است نامک نگاشته شدہ و بر زبانزمان ساسانیان خدای

ھمچنین ھا را به نظم کشیدہ است0 که این روایات دربین مردم ایران وجود داشته و بعدھا فردوسی تنها آن

توان به کتاب مهرداد بهار رجوع کرد که تفاوت اسطورہ در نقد استفادہ از واژہ افسانه به جای اسطورہ می

و افسانه از دیدگاہ پژوھشگران معروف تبیین شدہ است، البته این موضوع را اگر در نظر بگیریم كه واژۀ 

رسد معنایي فراتر از آنچه در به نظر مي كند وافسانه در اندیشه اردوزبانان ھمان اسطورہ را تداعي مي

 گیرد، دیگر این اشكال وارد نیست0شود را در زبان اردو دربر ميفارسي به آن اطلاق مي

ھاي ابتدایي استقلال پاكستان در مجله اورینٹل کالج میگزین نوع دیگری از رویکرد انتقادي در سال        

ھاي شاھنامه دیباچهدی توسط جمعي از نویسندگان این مجله دربارۀ خورد که مقالاتي انتقالاہور به چشم می

شاھنامے کے مندرجات »ھا در سرودن شاھنامه یاري جسته است ازجمله كهني كه فردوسي از آن و منابع

شاھنامے کی » ، «دیباچۀ قدیم شاھنامه »،(۹۱۶۱)اورینٹل کالج میگزین، « اور ان کی نوعیت

قارہ دربارۀ شاھنامه را نقد كردہ، دربارۀ نظرات آنان تألیفات زبان اردو در شبه،000 برخي از «تصنیف

ھاي او توسط این مجله نقد شدہ است، مقالات حکیم شمس الله اند0 ازجمله كساني كه پژوھشتردید كردہ

لۀ در ھند منتشر شدہ است، ھمچنین مقا ۹۱۷۲دربارۀ شاھنامه است كه در سال « اردو»قادری در مجله 

پردازد، در این مجله به بررسی شیوہ سرایش اشعار در دورہ حیات فردوسی می« طوسی دوَر کی نظمیں»

سبک شاعران، مضامین و تفکرات و فضای حاکم بر شعر آن دورہ را با نمونه اشعار به اجمال بررسی 

ی نیز در مقاله  خود به کند0 خاور نقو0 ھمچنین در بخشي از این نوشتار به مآخذ شاھنامه اشارہ میکندمی

ھای مرتبط با اوستا را منابع کند0 اوستا و کتابھای قبل از فردوسی اشارہ میمآخذ شاھنامه و شاھنامه

گوید فردوسی برای به دست آوردن این منابع صعوبت سفرھایی را بر جان خرید که شاھنامه دانسته می

 ندۀ مقاله  به منابع درست دارد0این نظر جای تأمل دارد و نشان از عدم دسترسی نویس

شناسي فردوسي ( به شخصیت.511نسرین اختر/ زاہدہ ناز، «)شاہنامہ شاہکار فردوسی»ھمچنین در مقالۀ 

و تمجید از شاھنامه به عنوان شاھكار فردوسي پرداخته است، اما در برخی موارد در تبیین زوال زبان 

تقادي تصویری نامناسب از زبان فارسی ترسیم كردہ که فارسی در دورہ نگارش شاھنامه، با رویكردي ان

ترجمه از زبان اردو( ایرانیان زبان علمی »)نویسد: جای تأمل و تنقید دارد، نویسندہ در قسمتي از مقاله مي

ھا( محروم بودند و مجبور بودند که آزمایی )با عربھا از طبعای نداشتند به این دلیل آنو ادبی شناخته شدہ

ات خود را به زبان عربی بنویسند، علاوہ بر این عوامل دیگری نیز باعث رواج زبان عربی بود كه تألیف

خواست به گفتۀ دكتر ذبیح الله صفا زبان عربی زبان دینی و سیاسی کشور مقرر شدہ بود و ھرکس می

شد عربی آشنا ميوارد امور سیاسی و اجتماعی شود باید مسلط به زبان عربی بودہ با کتابت و تکلم زبان 

به ھمین دلیل تعداد بسیاری از ایرانیان شروع به سرودن اشعار به زبان عربی کردند، از دلایل مهم دیگر 

در این نوشتار نسرین اختر « سپاھیان عرب و مهاجرین بودند که به ایران آمدہ و با ایرانیان تعامل داشتند0

رسد آن قسمت ھایی که کند که به نظر میا استناد میدر قسمتی از این اظهاراتش به کتاب ذبیح الله صف

بعدھا توسط دکتر صفا تصحیح شدہ ممکن است به دست نویسندہ نرسیدہ باشد0 ایشان با نقل قول از دکتر 

دار شدۀ ملت ایران را در ذبیح الله صفا و سید ابوالقاسم انجوی در کتاب مردم و شاھنامه، عزت نفسِ خدشه

ترین دلیل و منشا سرایش شاھنامه و زندہ کردن وقار زبان فارسی و تاریخ درخشان  تسلط اعراب نمایان

آید ایرانیان در مقابل حمله بیگانگان چنانچه از قرائن به دست می»گوید:داند و میفرھنگی ایرانیان می
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ز آن زمان ھا بر این سرزمین حکمفرما شدند ااند، مخصوصاً زمانی که عربھمیشه در مقام دفاع برخاسته

اند، تازیانه ھای استبداد بیگانه، جاہ تا عهد دقیقی و فردوسی ھموارہ ایرانیان برای حفظ بقای خود کوشیدہ

و جلال گذشته ایرانیان را جلوی چشمان آنان مجسم کردہ بود و رفته رفته در وجود ایرانیان جنبشی عظیم 

لوانی ایران شد0 ایرانیان احساسات و جان گرفت که باعث احیای تاریخ ملی و به خصوص دوران په

عواطف خود را در قالب شعرھای حماسی سرودہ و بالاخرہ در زمان فردوسی جنبش آزادیخواہ ایرانیان 

ھا رونما شد فردوسی با نگاہ دوراندیش خود پیشرفت روزافزون غزنویان و معدوم در دورہ حکومت عرب

دید و خطر را احساس کرد، شروع به نوشتن شاھنامه  پرستی توسط آنان را به چشم خودشدن حس ایران

 (511.0)نسرین اختر:  «کرد0

 پژوھان در پاکستانمغالطات شاھنامه -7-1

اند در این بخش اند یا به عنوان نقدی بر شاھنامه  نوشتهآنچه اردوزبانان اشتباہ از شاھنامه برداشت کردہ

ھای فارسی دربارۀ شاھنامه مغایرت دارد زبانان با پژوھشایم تا به بررسی آنچه در اندیشۀ اردوگردآوردہ

ثمینه معتقد است كه « شاہنامه فردوسی اور مثنوی سیف الملوک کی بزمیه شاعری»در مقالۀ بپردازیم0 

و عرضه  ای چنان درھم آمیختهدوگانگی عقاید زرتشتی و وحدانیت اسلام را به نحو ماھرانهفردوسي 

گوید از آنجا که فردوسی مسلمان نماید، او مینظر خوانندہ شاھنامه زیبا و نیكو ميداشته كه این مغالطه در 

دادہ و ھنرمندانه مجوسیت را در نظر مسلمان زیبا  اصول اھورامزدا را رنگ خداییو یگانه پرست است 

 (5102جلوہ دادہ است0 )ثمینه بتول: 

با شاھنامه و فردوسی به اردوزبانان رسیدہ در عارف نوشاھی دربارۀ اطلاعات اشتباھی که در رابطه       

ھای فراوان و متضادی که دربارۀ از روایت«فردوسی طوسی اور اس کا آفاقی شاہکار شاہنامہ»مقالۀ 

دربارۀ حالات زندگی حکیم توس »گوید: ھاست انتقاد کردہ و میفردوسی در بین اردوزبانان بر سر زبان

ھا جستجوی شرح حال واقعی او دشوار است0 نام که از میان ھمه آن قدر افسانه و روایت وجود داردآن

اصلی او معلوم نیست0 آنچه ثابت است کنیه او یعنی ابوالقاسم و تخلص او یعنی فردوسی است او به ھمین 

نام در صفحات تاریخ ادب جاویدان است0 نوشاھی با مبنا قرار دادن اشعار شاھنامه، معلوماتی در اختیار 

 0152تا  0151میلادی و تاریخ وفاتش را  25.تا  20.دھد، تاریخ ولادت شاعر را ہ قرار میخوانند

 داند0سال می 22میداند و سن او را در زمان تاجگذاری سلطان محمود 

فردوسی »در مقالۀ  طور مثال به شود،دیدہ می در برخی مقالاتنقد نظر اردوزبان توسط اردوزبان دیگر 

قرار شاھنامه را ھمطراز مهابهارات ھند و ایلیاد ادیسه یونان ( 5100)نقوی:« آیینه میناحوال و آثار کی 

به این نظریه اعتراض « شاہنامه فردوسی پر ایک نظر»مقالۀ  دکتر پروین در  دادہ است0 در رد این نظر،

شایان شان شاھنامه نمی دارد که شاھنامه را با ایلیاد ادیسه و حکیم طوس را با ھومر مقایسه کنند و آن را 

شود؛ وشش روزۀ یونان و ترواست و فقط ھشتصد بیت را شامل میداند؛ چراکه ایلیاد روایت جنگ پنجاہ

ھا، اساطیر اقوام گوناگون و که شاھنامه حیطه تاریخی بسیار وسیع داشته انبوھی از جنگدرحالی

دوستان تا چین و روم گستردہ است و گیرد و وسعت جغرافیایی آن از ھنموضوعات مختلف را دربر می

 شصت ھزار بیت دارد0
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فردوسی توسط حافظ محمود شیرانی که در  ھجویهو  مذھب فردوسیسازی دربارۀ جریان        

شود در مقالۀ مفصل فرزندش مظهر محمود شیرانی با نام ھای پس از او فراوان دیدہ میپژوھش

( با تعدیل و روایت 5105مظہر محمود شیرانی، «)ی شناسپروفیسرحافظ محمود شیرانی بحیثیت فردوس»

پژوہ پدر و پسر )نوہ( جالب توجه است0 پدر تا ابتدای دیگری بیان شدہ است0 مطالعۀ اندیشۀ دو شاھنامه

ھای بعد استقلال پاکستان، اینکه پسر حافظ محمود شیرانی از نظر پدرش تشکیل پاکستان و پسر طی سال

پژوھی پویا و در حال پیشرفت بودہ، ثابت نماندہ بلکه است که مطالعات شاھنامه عدول کردہ نشانه این

تغییر کردہ حتی از پدر به پسر، البته ناگفته پیداست که به اذعان عارف نوشاھی، استاد نامور دانشگاہ 

نمی پنجاب حافظ محمود شیرانی تحقیقات عمیقی در رابطه با شاھنامه و فردوسی داشته که نظیر آن را 

توسط مظهر شیرانی گردآوری و منتشرشدہ،  0.10توان یافت، جلد چهارم مقالات اردوی شیرانی که سال 

شامل نه مقاله  در باب شاھنامه است بنا بر اھمیت، این اثر دوبار به فارسی برگرداندہ و چاپ گردید؛ سال 

در  5..0شاھنامه و بار دیگر در در کابل توسط عبد الحی حبیبی با نام چهار مقاله  بر فردوسی و  0.22

 تهران توسط شاھد چوھدری با نام در شناخت فردوسی منتشر گردید0

 مجعولات دربارۀ فردوسی -2-2

دانند و پژوھان اردوزبان آغاز نگارش شاھنامه را تهیه جهیزیه برای تنها دخترش میمعمولاً شاھنامه

قیه ماجرا، که میزان صحت ھریک جای تردید ابیاتی که در مدح و سپس ھجو محمود غزنوی سرود و ب

وقتی »نگارد: طور نمونه خاور نقوی دربارۀ سرودن اشعار ھجو توسط فردوسی چنین میدارد0 به

برد، در ھجو سلطان محمود فردوسی از دست گماشتگان سلطان محمود گریخته و به طبرستان پناہ می

دھد و اشعار ھجو را از او ت ھزار درھم به او میسراید0 حاکم طبرستان برای ھر بیبیت شعر می ۹۷۳

درنهایت نویسندہ برای ختم « برد0 شش بیت از این اشعار ھجو باقی ماندہ است0ھا را از بین میخریدہ و آن

به خیرکردن ماجرا و ابراز پشیمانی محمود غزنوی از خلف عدہ اش در حق فردوسی و نقش حسن 

ھای سلطان محمود وزیر ھنگام یکی از جنگ»نویسد: دی دانسته میمیمندی در پشیمانی سلطان را کلی

منو گرز و ……0 خواند: )اگر جز به کام من آید جواباندیش احمد بن حسن میمندی این شعر را مینیک

دھد فردوسی و محمود از پرسد این شعر نغز از کیست؟ او جواب میمیدان و افراسیاب( سلطان محمود می

 (5100)نقوی: « شود0می کردہ خود پشیمان

پژوھی در پاکستان شاید این باشد که از منابع روز شاھنامه یکی از دلایل وجود اطلاعات غلط در شاھنامه

بودن با انگلیسی از منابع قدیمی انگلیسی دربارہ شاھنامه بیشتر پژوھی استفادہ نمی شود، به دلیل مأنوس

جامی و آثارش باعث رواج اندیشۀ جامی دربارۀ فردوسی شدہ شود0 احتمال دیگر این که شهرت استفادہ می

ھای زبان اردو است، آنچه ملا جامی دربارۀ ھجو سلطان محمود در بهارستان بیان کردہ در اکثر پژوھش

پژوھان پاکستان از منابع قدیمی و مخصوصاً خورد0 نکته نمایان دیگر اینکه شاھنامهنیز به چشم می

کنند و این بیت ( بسی رنج بردم در این سال سی) در بیشتر نگلیسی  استفادہ میھای اھا و ترجمهشرح

دانیم این بیت از ھای اخیر میکه طبق پژوھشخورد درحالیپژوھان به چشم میمطالعات فردوسی

 فردوسی نیست و الحاقی به شاھنامه است0
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 رویکرد تاریخ ادبیاتی -1

دھد یکی از  رویکردھای اولیۀ به شاھنامۀ اکستان نشان میپژوھی در ایالت ھای پمطالعۀ سیر شاھنامه

گذرد اما قدمت زبان فردوسی رویکرد تاریخ ادبیاتی است، از تشکیل کشور پاکستان ھفتادوشش سال می

شود به سالیان دراز قبل از تشکیل فارسی و حضور شاھنامه در ایالاتی که اکنون پاکستان نامیدہ می

پژوھان به نامی چون حافظ محمود شیرانی و شیخ محمد اقبال)ھم دورہ و ھم نام سیگردد0 فردوپاکستان بر

ھای استقلال پاکستان بودند0 پژوھی در ایالت پنجاب در بحبوحۀ سالداران شاھنامهاقبال لاھوری( طلایه

ه امروز اگرچه سالی قبل از استقلال پاکستان شیرانی داعی اجل را لبیک گفت اما آثار گرانسنگ او تا ب

پژوہ آید0 شاھنامهپژوھی در پاکستان به شمار میمورد توجه دوستداران شاھنامه و از منابع اصلی شاھنامه

و ایرانشناس شهیر ایالت سند حسام الدین راشدی نیز اگرچه تنها دو دھۀ ابتدایی تشکیل پاکستان را درک 

ه جای گذاشت و تأثیر و نفوذ شاھنامۀ پژوھی بکرد اما گنجینه پربهایی از مقالات فارسی و فردوسی

فردوسی در سند را از دیرباز تا زمان حیاتش تحلیل و بررسی نمود0 رویکرد اصلی این سه ادیب نسبت به 

پژوھی را توان گفت این سه اندیشمند چراغ راہ شاھنامهشاھنامه غالباً رویکرد تاریخ ادبیاتی بودہ است0 می

توان نتیجه گرفت دھۀ رسی زمان نگارش آثار زبان اردو در پاکستان، میدر پاکستان برافروختند، با بر

 ھای حماسی دربارۀ شاھنامه انجام شدہ است0اول تشکیل پاکستان و دو دھۀ اخیر بیشتر پژوھش

اند، کتاب تری انجام دادہشناسی موشکافانهاند شخصیتآثاری که در دو دھۀ اخیر به شاھنامه پرداخته        

نامه و ی سے حافظ شیرازی تک ، که  در راستای معرفی چهار شاعر برجسته فارسی، به زندگیفردوس

شود، اگرچه زاویۀ نگاہ شیرانی و شیخ شرح حال آنان پرداخته است با فردوسی و شاھنامه اش آغاز می

عات جدید شود اما کمابیش نگاھی نیز به مطالاقبال به شاھنامه در این کتاب نیز به وضوح مشاھدہ می

 (51020داشته است)ساجد امجد: 

( اگر رویکردی 5100خاور نقوی، «)حکیم ابوالقاسم فردوسی اور اس کا شہرہ آفاق شاہنامہ»مقالہ         

تلفیقی به شاھنامه داشته و از زوایای گوناگون به آن پرداخته است اما روح شخصیت شناسی و تمجید از 

پژوہ را در تحسین و مدح فردوسی سرودہ است، ھدف این شاھنامهمقام فردوسی با قطعه شعری که در 

 کند0تعظیم مقام شاھنامه برجسته تر می

در جای جای این مقاله  نویسندہ به تحسین فردوسی پرداخته است، در تمجید از پاسداشت زبان فارسی 

فرد فردوسی است که او تنها در مواردی بسیار تنها این نکته شاھد مثالی برای خلاقیت منحصربه گوید:می

شاذ و نادر که ناگزیر بودہ از الفاظ عربی استفادہ کردہ است و در دیگر موارد واژگان اصیل فارسی را که 

ھا و احساسات خود یشهرفته به صورت سلیس و روان برای اظهار تفکرات و انددر زبان عامه به کار می

ای عرضه داشته است0 عمق شاھنامه برای العادہو برای به تصویر کشیدن مناظر به صورت خارق

ھر »گوید: شمارد و مینماید که تحقیقات گذشته و حال را ھمچنان ناکافی مینویسندہ چنان شگرف می

صاحبان نقد و نظر « طلبد0را میداری بخشِ شاھنامه از نظر فکر و فن  مجال بحث در مضامین دامنه

 زوایای مختلفی از شاھنامه را بررسی کردہ اند  اما ھمچنان سلسله تشریح و توضیح شاھنامه ادامه دارد0
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نكاتي را كه از بازدید مقبرہ فردوسي در توس برایشان جالب توجه بود، ھمچنین گروھي از اھل قلم 

شناسی رشان به ایران دیدہ اند در راستای شخصیتھایي كه از این شاعر نامدار در طول سفمجسمه

 اند0( به رشتۀ تحریر درآوردہ5112نویسندگان نشریه: «)فردوسی کا مقبرہ اور مجسمہ»فردوسی در مقالہ 

 جایگاہ فردوسی و شاھنامه:تحسین و تمجید و نمایاندن  -1-1

شاعران ایرانی اشعاری  قارہ ونسرین اختر اشعاری در بزرگداشت فردوسی از زبان شاعران شبه

کند0 او تأثیرپذیری آوری کردہ و بدین وسیله به مقام و منزلت شاھنامه و حکیم توس ادای احترام میجمع

دار ھویت ملی شاھنامه فردوسی آیین»کند: قارہ از شاھنامه را اینگونه بیان میشاعران و سخنوران شبه

الامال از جوش و خروش کردہ است بلکه در میان دانشوران ایرانیان است که نه تنها دلهای ایرانیان را م

قارہ پاک و ھند نیز از شاھکار فردوسی کشورھای اطراف نیز لانه کردہ است0 شعرای فارسی زبان شبه

قارہ گو شبهاند اما ھمه ھزاران شاعر فارسیھا نوشتهاند و به پیروی از او شاھنامهتأثیرات فراوان پذیرفته

اند به ناتوانی خود در مقابل فردوسی اقرار داشتند اھنامه فردوسی منظومات زیادی سرودہکه بر وزن ش

 -نموداین نویسندہ در مقالۀ  خود به کاربردن واژگان خالص فارسی در آن زمان که عربی زبان برتر می

» کند: ن میستاید و مقام ممتاز آن را در میان آثار گرانسنگ کهن جهان چنین بیارا توسط فردوسی می

رسیم که اند0 با مطالعه دقیق شاھنامه فردوسی به این نکته میشاھنامه را نمونه کامل زبان فارسی قرار دادہ

نگاری و شاھنامه تنها شعر حماسی فارسی نیست بلکه در این کتاب حکمت و دانایی پند و نصیحت واقعه

و این خصوصیاتی است که شاھنامه را دربین  شودنگاری و توصیفات دقیق به بهترین نحو یافت میمنظرہ

اپنی سادگی بیان ، فصاحت کلام ، »گوید:ھمچنین در شاھکار بودن شاھنامه می« نماید0دیگر آثار ممتاز می

متانت وزیبائی الفاظ کی بدولت فردوسی دنیا کے عظیم شعراء میں شمار ہوتا ہے ۔ اور اس کی شاہکار 

ھایی نظیر سادگی بیان، متانت و )به دلیل ویژگی« ات کا شاہکارنمونہ ہے0تالیف شاہنامہ بهی فارسی ادبی

باشد و شاھکار شاھنامه نیز شاھکار ادبیات زیبایی، فردوسی در شمار شاعران بزرگ دنیا حائز اھمیت می

 فارسی است0(

ل ایرانیان نوشاھی رازِ شکوہ شاھنامه در د«فردوسی طوسی اور اس کا آفاقی شاہکار شاہنامہ»در مقالہ 

پرستی از دست ندادہ است و دوستی و ایرانداند که در سرودن شاھنامه ھیچ فرصتی را از وطنرا این می

بیان شاھنامه چنان روان وسهل است که با گذشت ھزار سال از تصنیف شاھنامه ھنوز برای ھمگان قابل 

سرایی و تقلید از آن در حماسهفهم است، سپس به وصف فردوسی و جاوید بودن اثرش در فارسی و اردو 

ای روشن از آسمان ادب فارسی است بلکه در شهرت خالق شاھنامه نه تنها به عنوان ستارہ»پرداخته: 

سرای فارسی است که تاکنون در ترین شاعر حماسهرود0 او بزرگزمرہ شعرای مشهور جهان به شمار می

ود0 او چهار واژۀ ایران، فارسی، شاھنامه و شسرودن اشعار حماسی فارسی و اردو از او تقلید می

دھد و به وصف تصاویر بدیع شاھنامه و چگونگی پویایی و فردوسی را لازم و ملزوم یکدیگر قرار می

پردازد0 نماد صلابت و بهادری در شاھنامه یعنی رستم را با شورانگیزی این تصاویر در ذھن خوانندہ می

 (  5112ارف نوشاہی: کند0 )عابیاتی در شأن او بیان می
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 ھای حماسیرویکردتحلیلی تفسیری در بررسی مؤلفه -2

شاھنامے کے »(، 0.20«)شاھنامے میں طلوع آفتاب»ھایسلسله مقالاتی از شیخ محمد اقبال با نام

عورت کا »(، مقاله 0.01)تاریخ رزمیات ایران از ھمین نویسندہ ، و دیگر مقالاتش، ھمچنین کتاب «مآخذ

ھایی ھستند که با ھایی از پژوھش( نمونه5112رشیدہ حسن: «)فردوسی کے حوالے سے مقام شاہنامہ

( .511در کتاب تاریخ رزمیات ایران، محمد اقبال شیخ )اند0 رویکرد تحلیلی به شاھنامۀ فردوسی پرداخته

اردو به معرفی و تبیین ادبیات حماسی ایران و شاھنامه فردوسی به زبان تحلیلی تفسیری با رویکردی 

ھای متمادی در مجلات اقبال شیخ است طی سال پرداخته است، این کتاب که درواقع مجموعه مقالات

ھمچنین در مقالۀ  پاکستان به زبان اردو حول یکی از موضوعات شاھنامه بحث و تبیین شدہ است0

قاله اگر چه رویکرد غالب در این م«شاہنامه فردوسی اور مثنوی سیف الملوک کی بزمیه شاعری»

رویکرد تطبیقی است، نویسندہ با رویکردی تحلیلی فردوسی را از نظر شعر، تاریخ و اخلاق، محور 

ادبیات دوران غزنوی دانسته به تصویر کشیدن تاریخ گذشتگان و عینی کردن ماوقع پادشاھان را که به 

رسی را احیا کردہ نشانۀ ھا زبان و فرھنگ ایرانیان و فرھنگ و تهذیب ایران و زبان فاوسیله این داستان

 (5102دوستی فردوسی و تبحر او در ادب فارسی عنوان کردہ است0)ثمینه بتول: اوج وطن

 رویکرد تحلیلی تفسیری به جایگاہ خرد در شاھنامه: -2-1

خاور نقوی معتقد است با مطالعه شاھنامه توحید رسالت عقل خرد علم حکمت اخلاق مروت پند و نصیحت 

و رسوم معاشرت و معیشت عشق و محبت000از کارنامه حکمرانان و پهلوانان تا شیوہ تهذیب و آداب 

گیرد0 قسمت زندگی عوام الناس ھمه و ھمه به صورت تصویری زندہ در جلوی چشمان خوانندہ قرار می

عمدہ ی نوشتار نقوی در باب تجلیل خرد در شاھنامه است، او ذکر خرد ورزی را در مطلع شاھنامه به 

داند که عقل و خرد راھی برای شناخت معبود است و آن ھم تا نام پروردگار رسایی دارد و از دلیل میاین 

گوید: در نظر شمارد و میاین برتر، اندیشه آدمی برنگذرد0 اندیشۀ خردورزی فردوسی را لایق تحسین می

و رھنمایی عقل است و فردوسی کامیابی انسان در کشف حقایق زندگی و رستگاری دنیا و آخرت او در گر

 (51000عزت و عظمت نیز با خرد ورزی قرین است)نقوی: 

الوطنی، انسان دوستی شجاعت و فتوت فداکاری و جان نگارندہ در جایی دیگر مضامین شاھنامه را حب

گوید: اگر بگوییم شاھنامه داند و میثباتی دنیا و زوال غم ھا میسپاری از دل احسان گذشت قناعت بی

 ایم0سی بهترین شاھکار تاریخ ادبی و اخلاقی و حماسی زبان فارسی است راہ اغراق نپیمودہفردو

 رویکرد تحلیلی تفسیری به جایگاہ زن در شاھنامه:  -2-7

نویسندہ ابتدا مقام و منزلت زن را از دیدگاہ « عورت کا مقام شاہنامه فردوسی کے حوالے سے»در مقاله  

طراز بودن او با آدم در بهشت را مقدس بودن زن از ابتدای آفرینش و ھمتاریخی بررسی کردہ محترم و 

داند0 پس کند0 دوشادوشی او با مردان در جامعه علاوہ بر امور خانه را نشان ارج و والایی زن میبیان می

کند که فردوسی اولین شاعری از بیان سیمای زن در قصاید و غزلیات و افکار سخن سرایان، اذعان می

در » کند:ت که مقام والا و عظمت زن را ثابت کردہ و او را در شاھنامه مظهر توانایی معرفی میاس

شاھنامه، فردوسی زن را وجودی حامل صفات عالی معرفی کردہ است0 به قول فردوسی، زن نوابغ 

صیت روزگار را زندگی بخشیدہ و منبع الهام برای مرد است0 او بارھا اعتراف کردہ است که ھمین شخ
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جاذبِ زن و وفاداری و محبت اوست که نه تنها باعث دلگرمیِ مرد در به سر کردن مسائل مهم زندگی 

فرستد، بلکه مرد را تا ھم کنار شدن با کامیابی نیز شود و او را ھمت والا دادہ و به میدان کارزار میمی

نه تنها شریک زندگی مرد است طورکلی محور تمام فعالیت ھای مرد زن است چرا که او مددکار است0 به

دھد0 با کند و او را از غم و اندوہ نجات میکامی مرد را نیز با محبت خود به شیرینی تبدیل میبلکه تلخ

یابیم که زن در تمام امور زندگی دمساز و معاون مرد است چه در میدان جنگ و نگاھی به شاھنامه درمی

سپس نویسندہ سراغ زنان تأثیرگذار شاھنامه رفته تعقل و تدبر  «جدل باشد یا مراحل عشق یا تربیت فرزند0

حال موقع شناس و یابد و درعیننهد، او زن را در شاھنامه فصیح الکلام و بلیغ میآنها در امور را ارج می

نکته سنج، رشیدہ حسن شکوہِ تصویر زنان تاجدار، ھمچنین شایستگی و کفایت زنان در منصب مشیر و 

نامه را بهترین نمونه از تصوّر عظمت زن در ذھن شاعر دانسته، وصف کتایون را در سفیر در شاھ

یابد و شاھنامه در مقام مادر اسفندیار، بهترین ناصح و در جایگاہ ھمسر گشتاسپ نیکوحامی و پشتیبان می

ور خون از مژہ باریدن و موی برکندن را نشانه عشق وافر به فرزند دانسته نصایحش را در کمال شع

 شمارد0ادراک می

پادشاھی آزرم دخت و پوراندخت را در اوج ھرج و مرج نشانه ذکاوت و سیاست مداری دانسته تلاش 

ستاید که نشان از شناخت وسیع و پوران را برای توانگر کردن درویشان و ترس او از آہ مستمندان را می

ه در شوھرپرستی و محبت اولاد عمیق فردوسی از روان و روحیات زنان دارد0 زنِ شاھنامه چنانک

خاکسار و متواضع است در مقام مقابله با مردان چنان توانا به تصویر کشیدہ شدہ که مردان در مقابلش سر 

اند0 ھروم زنی که حتی اسکندر از جنگ با او احتراز دارد و یا گردآفرید نماد دلیری و به زیر افکندہ

گذارد0 نویسندہ تصویر زن در شاھنامه را به نمایش می آوری زن ایرانی قدرت و اقتدار زن راجنگ

ای بیند، حسن و زیبایی زن شاھنامه در کمال و اغراق است اما ھموارہ پوشیدہ در پردہدرنهایت احترام می

نویسندہ از حجب و نجابت، شخصیت تمام زنان شاھنامه در کنار عشق و محبت سزاوار احترام نیز ھستند، 

شاھکار فردوسی دانسته داستان ھمسر فردوسی در تشویق و ترغیب او در به نظم  زن را عامل تخلیق

می توان گفت محرّک و سببِ تخلیق »کند که:در جای جای مقاله تکرار میکشیدن قصه ھای کهن را 

زنی که نه چون معشوقه ھای غزل و قصیدہ درپی « ای حماسی مانند شاھنامه زن است0شاھکار منظومه

گری ست بلکه بانوی ھوشمند و با فراستی است که با اصرار و بیدار کردن طبع والای ہطنازی و عشو

شاعر در پی زندہ کردن تاریخ کهن ایران زمین است0 نویسندہ سپس یکایک ابیاتی که فردوسی زوجه خود 

رشیدہ )کند0آورد و این زن خردمند را مدح میرا مایه انبساط طبع و منبع شادمانی خود قرار دادہ می

 (2005 :حسن

مقام زن در شاھنامه را با متانت در عشق، عزت و وقار، پختگی « شاہنامه فردوسی پر ایک نظر»مقاله 

 شمرد0 عقل، عفت و وفاداری و000 برای شهبانویان و دیگر زنان شاھنامه بر می

 شاھنامه ھای شاھنامه و مضامینمنشأ سرودن، دیباچه داستانرویکرد تحلیلی تفسیری به   -2-1

ھا شاھنامه از نظر تاریخی و جنبه علمی مورد توجه نویسندہ است عوامل اھتمام در برخی از پژوھش

شاہنامه، فردوسی کا »دھد، در مقالۀ فردوسی به سرودن شاھنامه را از دیدگاہ خود مورد بررسی قرار می

شناسی نیز تحلیل کردہ و درنهایت علاوہ بر دو مورد قبل، نویسندہ شاھنامه را از زاویه جامعه « شاہکار
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ہ و معتقد است شاھنامه نه تنها مشاھدات و طرز تفکر افراد را بیان کردہ بلکه نامدشاھنامه را شاھکار می

گیرد0 نکتۀ دیگری که مورد شناسی و مردم شناسی را نیز دربر میاز لحاظ علمی موضوعاتی چون جامعه

شاھنامه است،  به نظر نویسندہ فردوسی تاریخ ایران و داستان ھا توجه نویسندہ است منابع مدوّن و موثق 

شاھنامه را از طرف خود ننوشته بلکه منابع شاھنامه را از دو کتاب موجود در عصر خود اخذ کردہ و به 

نظم کشیدہ است0 نسرین اختر زبان فارسی را سرمایه فردوسی برای احیای شوکت و وقار ایران دانسته، 

 (511.0)نسرین اختر: ودن این زبان را در آن دورہ بررسی کردہ استرو به زوال ب

 شناسی به شاھنامه زیبایی  -رویکرد بلاغی  -3

به قلم مسرت واجد به زیبایی «شاہنامہ فردوسی فن کے آئینے میں»اعجاب بلاغت در شاھنامه در مقالۀ 

بیت در شاھنامه استخراج ترجمه و تحلیل و تمجید شدہ است، فنون بلاغی از معانی و بیان وبدیع بیت به 

« شاہنامه فردوسی پر ایک نظر»مقاله (  ھمچنین دکتر پروین در 5102)مسرت واجد: تشریح شدہ است

بیند و آن را نمونه بارزی از سمبولیسم شاھنامه را سرشار از تشبیهات، استعارات و تمثیل ھای گویا می

داند که گویا میدان جنگ و پهلوانان را خود به چشم دیدہ و دانسته زندہ بودن تصاویرِ شاھنامه را چنان می

داند که فردوسی را کارگردانی زبردست می شناسد0 اوھای شاھنامه را ژرف میرستم و دیگر شخصیت

 ھر نقشی را در شاھنامه به بهترین شکل ساخته و پرداخته است0 

صنایع ادبی زیبایی آھنگین آن را چنین شرح  خاور نقوی در مقاله اش شاھنامه را سهل ممتنع دانسته کثرت

دھد: ترجمه )شاھنامه به اعتبار فصاحت و بلاغت نمونه آشکار از سهل ممتنع است0 فردوسی چنانکه می

ھایی نیز آفریدہ با این حال در سلاست و روانی ھا و خلاقیتصنایع شعری بسیاری به کار بردہ، نوآوری

ھایی از شاھنامه، آھنگ صوتی اشعار کیفیت لطیفی ایجاد ست0 در قسمتزبان و بیان خللی ایجاد نکردہ ا

کردہ است0( او از بلاغت کلام و بیان جامع و موجز فردوسی در برخی ابیات اعجاب استفادہ از صنعت 

رسد که گاھی کند: ترجمه از اردو )با مطالعه پندھا و نصایح شاھنامه به نظر میایجاز را چنین بیان می

عصارہ فلاح و نجات انسان را در یک بیت فشردہ و کلید خوشبختی را در کلامی کوتاہ عرضه فردوسی 

کند چه نغز و موجز ست نمونه آن وقتی بزرگی انوشیروان را نصیحت میدارد که جای شگفتیمی

 (5100گوید0( )نقوی: می

 اخلاقی -رویکرد تعلیمی -1

توان گفت اکثر از اردوزبانان قرار گرفته و می نکات حکمی و اخلاقی در شاھنامه مورد توجه بسیاری

شاہنامه فردوسی پر »اند0 در مقالۀ آثار کمابیش بخشی را به ستایش بعد اخلاقی شاھنامه اختصاص دادہ

طاہرہ پروین به زیبایی ابیات حکمی و اخلاقی شاھنامه را «ایک نظر اخلاقی اور اصلاحی لحاظ سے

به گفته دکتر  کند0 اہ حکمت و اخلاق را در تفکر فردوسی تبیین میگردآوری کردہ با بیانی ادبی جایگ

پروین بدون بررسی نکات اخلاقی شاھنامه معرفی این شاھکار ناقص خواھد بود0 فردوسی افق دید بسیار 

گستردہ و عواطف و احساسات سرشار داشته مهم تر از ھمه، به معنای واقعی دوست داروطن است0 

نویسندہ جهانی آباد از پند و نصائح در شاھنامه « ور اسُ کا شهرہ آفاق شاھنامهفردوسی ا»ھمچنین در 

بیند که برای حاکمان و عوام الناس پند و نصیحت و مشعل راہ است0 چه زیبا نکات اخلاقی که از می

راز آسودگی باطن انسان در آسودہ و خوشحال کردنِ مخلوق خداست، تخت »کند: شاھنامه آموخته بیان می
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و تاج امانت خدای لا یزال است و اقتدارِ حقیقی نزد ربّ اکبر است، انسان راہ غفلت نپیماید و در خدمت به 

خلق بکوشد، آن را که حساب پاک است از ھیچ نیرویی واھمه ندارد 0مال و زر فانی است  و علم و حکمت 

کارد نامش در این سرای جاودان باقی و بدون ھنر مال و دولت ھیچ ارجی ندارد0 آنکه تخم خیر و فلاح می

ماند چنان که انوشیروان در تاجگذاری اھل ایران را خطابه داد000 فردوسی در مدار نود و نه ھر چیز می

( اندیشمندان اردوزبان 5100نقوی: «)پیماید00دھد کمال گرای مطلق نیست، حد اعتدال میرا قرار می

دانند و معتقدند شاھنامه از نظر تاریخ تهذیب اھل دانش می دار علم و حکمت و پیشروحکیم توس را طلایه

 ادب و اخلاق برای اھل دانش درھای علم و حکمت را گشودہ است0

 رویکرد تلفیقی  -2

تلفیقی از رویکرد تاریخ ادبیاتی و رویکرد تحلیلی تفسیری در تحلیل دیدگاہ ھا دربارہ فردوسی در برخی 

سید محمد « شاھنامه سے فردوسی کے حالات»در مقالۀ است0 ھای زبان اردو دنبال شدہ از پژوھش

کوشیدہ تا با رویکردی تحلیلی، از متن شاھنامه و با شرح اشعار از زبان خود شاعر حالات و  عبدالله

توان تلفیقی از رویکرد تاریخ ادبیاتی و رویکرد تحلیلی وقایع عصر فردوسی را تبیین کند0 این مقاله را می

با رویکرد تاریخی  خاور نقوی«فردوسی احوال و آثار کی آیینه مین»ھمچنین در مقالۀ  تفسیری دانست0

تحلیل دیدگاہ ھا دربارہ فردوسی در راستای شخصیت شناسی در ادبی در جستجوی احوال فردوسی است0 

( به تفصیل 2012مظهر محمود شیرانی، «)پروفیسر حافظ محمود شیرانی به حیثیت فردوسی شناس»مقالۀ 

تحقیق دربارہ شاھنامه پژوھان با رویكرد تاریخ ادبیاتی، رویكرد تفسیری  ورد بررسی قرار گرفته است0م

 و رویكرد فرھنگی در این اثر جمع است0

 رویكرد ترجمه  -9

گردد، شاھنامه به میقارہ برھای بسیار دور شبهتاریخچه رویکرد ترجمه شاھنامه به  زبان اردو به سال

با نام قصه  ۹۹۹۳توسط لال مول چند منشی در سال   تاریخ شمشیر خانینثر به زبان فارسی با نام 

خسروان عجم به اردو ترجمه منظوم شدہ، ترجمه دیگری از آن توسط رجبعلی بیگ سرور با نام سرور 

ھاي منثور و منظوم فراواني از شاھنامه در پاكستان وجود سلطانی به زبان اردو برگرداندہ شدہ و ترجمه

ھا به شمار مي روند به زبان فارسي و اردو در ایالات مختلف پاكستان خلیقھا كه در زمرۀ تدارد، نظیرہ

و  0۹۷۲۸ میرزا مهدی علی خان لکهنوی در سال مخصوصا ایالات سند، پنجاب و كشمیر به نظم درآمدہ

اي  از محمد عاقل عاقلي ادیب دربار حاكمان سید باقر حسین، ترجمۀ منظوم شاھنامه را سرودند، شاھنامه

دي ایالت سند به رشته تحریر درآمدہ است که ترجمه نثری یک بخش از شاھنامه فردوسی است، در راش

صفحه  2.5میلادی غلام حیدر ترجمه اردوی شاھنامه را به نثر نوشت که کاری گرانمایه در  0021سال 

بان سندی در به نثرز شمس العلما میرزا قلیچ بیگھای شاھنامه در ایالت سند توسط است0 داستان شخصیت

دو کتاب "شاھنامه وارا شاہ" یعنی شاھانِ شاھنامه و "رستم" برگرداندہ شد، علاوہ بر کتاب و مقالات از 

ھای شاھنامه به زبان اردو دو نمایشنامه نوشته شدہ است؛ نمایشنامه "رستم و سهراب" در سال داستان

نویس معروف بیستم از نمایشنامهمیلادی توسط حشر کشمیری و دیگری "ضحاک" در اواسط قرن  ۹۱۷۱

 اردوزبان دکتر محمد حسن که بسیار مورد توجه واقع شد0
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 :گیری  نتیجه

آگاھی از نقطه نظر اردو زبانان و زاویة دید آنها نسبت به شاھنامه ھمچنین دانستن نقد و تحلیل آنان 

شبه قارہ آثار خود را به زبان ھموارہ مورد توجه اھالی ادبیات فارسی بودہ است0 بسیاری از پژوھشگران 

فارسی نوشته اند اما پژوھش ھای اردو نیز بسیارند که برای فارسی زبانان ناشناخته ماندہ اند، برای پر 

کردن این خلأ ، این نوشتار کوشیدہ است نظر اردو زبانان پاکستان و آنچه دربارہ شاھنامه فردوسی به 

ردہ زاویه دید و نوع نگاہ آنان و آنچه از شاھنامه مورد پسند و زبان اردو نگاشته اند را رویکرد شناسی ک

توجه شان قرار گرفته، تفکر و برداشت آنان از شاھنامه یا آنچه نقد و انتقاد نمودہ اند را به فارسی زبانان 

و چه  برساند0 در این نوشتار علاوہ بر این موارد دریافتیم چه منابعی دربارہ شاھنامه به پاکستان راہ یافته

برداشت ھایی) صحیح یا غلط( توسط اردو زبانان از این منابع و یا ترجمه ھای اردوی آن شدہ است0 با 

بررسی برخی از پژوھش ھا مشاھدہ می شود که شاھنامه پژوھان اردو زبان از زوایای مختلفی به 

ی تلفیقی دارند، تلفیقی شاھنامه نگریسته و به موضوعات گوناگونی پرداخته اند و اکثر نویسندگان رویکرد

از رویکرد تاریخ ادبیاتی رویکرد تحلیلی تفسیری رویکرد تعلیمی و اخلاقی و مشترکا رویکرد ترجمه، و 

گاھی بلاغت شاھنامه برای آنها اعجاب برانگیز بودہ است و در گوشه ای نقدی بر تفکر ملی فردوسی در 

آثار به تحسین شاھنامه به عنوان شاھکاری حماسی و  مقابل ارق دینی او داشته اند0 به طور کلی در مقدمه

تجلیل از فکر و فن فردوسیِ حکیم پرداخته اند0 زاویه دید اردوزبانان و آنچه از شاھنامه برای آنان جالب 

توجه بودہ یا آنچه نقد کردہ اند، ھمچنین روش ھای بررسی و تحلیل شاھنامه فردوسی در مقالات، ترجمه 

ه ھای اردو زبانان پاکستان، مورد بررسی قرار گرفته و بر مبنای رویکرد نویسندگان به ھا، کتابها و رسال

 شاھنامه، طبقه بندی شدہ است0 

ھای اردو دربارۀ شاھنامه دارای رویکردھای متنوعی است، از جمله رویکرد تاریخ ادبیاتی، پژوھش

دھندہ غنای د ترجمه0 این تنوع نشانتفسیری، رویکرد انتقادی و رویکر-رویکرد تطبیقی، رویکرد تحلیلی

پژوھی در پاکستان است، ھمچنین شاھنامه در پاکستان به عنوان نمادی از ھویت مطالعات شاھنامه

سرایی به فرھنگی مشترک با ایران و پاسداری از زبان فارسی مورد توجه قرار گرفته است، نظیرہ

تواند به مطالعه تطبیقی شاھنامه با آثار ادبی اردو، می ھای اردو و فارسی  نیز با الهام از شاھنامه وزبان

ھای شاھنامه به زبان درک بهتر روابط فرھنگی و ادبی بین ایران و پاکستان کمک کند، به علاوہ ترجمه

اردو، امکان دسترسی به این اثر را برای طیف وسیعی از مخاطبان در پاکستان  فراھم کردہ است0 طی 

ھای  زبان اردو به تحسین شاھنامه وزبانان دریافتیم اگرچه بسیاری از پژوھشبررسی نوشتارھای ارد

اند، ھای متفاوتی ارائه کردہاند، برخی نیز با نگاھی نقادانه به بررسی این اثر پرداخته و دیدگاہپرداخته

ت ادبیات ھای حافظ محمود شیرانی به عنوان یکی از منابع اصلی تحقیقانکته حائز اھمیت این که پژوھش

 حماسی اردو در پاکستان منشا برخی جریانهای شاھنامه پژوھی ست0

ھای اولیه، ھای اردو با گذشت زمان تغییر کردہ است، از رویکرد تاریخ ادبیاتی در سالرویکرد پژوھش

ایم0 با وجود برخی مغالطات و ھای اخیر رسیدہبه رویکردھای تحلیلی، تفسیری و تطبیقی در سال

ھا را در اختیار ای ارزشمند از اطلاعات و دیدگاہھای اردو دربارۀ شاھنامه، گنجینهپژوھش مجعولات،
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دھد البته پرواضح است که اھمیت دادن به تصحیح و رفع اطلاعات غلط در مندان به این اثر قرار میعلاقه

 ھای آتی مسئولیتی سنگین بر دوش شاھنامه پژوھان است0  پژوھش

 :منابع

، مجله اورینٹل کالج میگزین «شاہنامہ شاہکار فردوسی(0 ».511اختر؛ زاھدہ ناز) نسرین -##

 لاہور0

 ، مجله اورینٹل کالج میگزین لاہور0«شاھنامے میں طلوع آفتاب(0 »0.20اقبال، شیخ محمد )-##

(0 تاریخ رزمیات ایران )شاھنامه فردوسی(0 اقتباس و ترجمه اثر نولدکه 1930اقبال، شیخ محمد )-##

 آلمانی به اردو، سلسله نوشتار در مجله اورینٹل کالج میگزین لاہور0-##از 

 ورینٹل کالج میگزین لاہور0، ا«شاھنامے کے مآخذ(0 »1932اقبال، شیخ محمد )-##

 : سٹی بک پوائنٹ0کراچی فردوسی سے حافظ شیرازی تک0(0 5102امجد، ساجد )-##

پیغام آشنا، ، «ثنوی سیف الملوک کی بزمیہ شاعریشاہنامہ فردوسی اور م(0 »5102)لثمینه بتو -##

 : فصلنامه مرکز تحقیقات اسلام آباد۔ 21ش 

:  55پیغام آشنا، ش ، «عورت کا مقام شاہنامہ فردوسی کے حوالے سے(0 »5112)نرشیدہ حس-##

 فصلنامه مرکز تحقیقات اسلام آباد۔

 ، بزم سخن انجمن: لاھور0«تعارفرزم نامه انیس و دبیر، تقابلی (0 »5110حسین شاہ، زوار )-##

، تهران: انجمن آثار و «نفوذ فردوسی و شاھنامه در سند» .(.001راشدی، پیر حسام الدین )-##

 مفاخر0

 تهران: پژوھشگاہ علوم انسانی0سرچشمه ھای فردوسی شناسی، (0 0025ریاحی ، محمد امین ) -##

 فصلنامه مرکز تحقیقات : اسلام آباد0، 50پیغام آشنا، ش ، «شاھنامه سند(0 »5110سیفی )-##

مجله  سلسله مقالات اردو در« کی حالاتی شاہنامے سے فردوس»(1930) شیرانی، حافظ محمود-##

 اورینٹل کالج میگزین لاہور0

، مجله «پروفیسر حافظ محمود شیرانی بحیثیت فردوسی شناس(0 »5105شیرانی، مظهر محمود )-##

 ھور0لای سی ، دانشگاہ ج۹۹کاوش، ش 

، فصلنامه مرکز 02، پیغام آشنا، ش «شاہنامہ فردوسی پر ایک نظر(0 »5101طاھرہ پروین )-##

 تحقیقات: اسلام آباد0

(0 مطالعه تطبیقی شاھنامه فردوسی با جارج نامه ملا فیروز پارسی )رساله 5102عمر، ماریه )-##

 .دکتری(0 دانشگاہ ال سی بانوان لاھور

، مجله اینترنتی «ظفرنامه، حماسه ای به سبک شاھنامه فردوسی(0 »5152فائزہ زھرا مرزا ) -##

 دانشگاہ کراچی0

 ز00 کراچی: حیدری پبلیکیشن تذکرہ مقالات شعراقانع تتلوی )بی تا(0 -##

:  52، پیغام آشنا، ش «ایرانی مصوری کے مغل مینی ایچر پر اثرات(0 »5112قریشی )-##

 فصلنامه مرکز تحقیقات اسلام آباد۔
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،  00، مجله سفینه، ش «سوغات حماسه از توس تا کشمیر(0 »5100کاظمی، فلیحہ زہرا ) -##

 لاھور0

، پیغام «فردوسی اور اقبال فارسی کے دو عظیم شاعر(0 »2017کاظمی، فلیحه؛ عنبر ذوالفقار )-##

 : فصلنامه مرکز تحقیقات اسلام آباد۔ 20آشنا، ش 

، «تاریخ اسلام کا مظہر یاد ایام اور شاہنامہ فردوسی(0 »5102)کاظمی، فلیحه؛ کوثر، ناھید -##

 : فصلنامه مرکز تحقیقات اسلام آباد۔ 20پیغام آشنا، ش 

 ، «پنجابی ادب پر شاھنامه کے اثرات(0 »0..0)ں محمد میا -##

 مول چند منشی )بی تا(0 قصه خسروان عجم )اردو شاھنامه(، راولپندی: انجمن فارسی-##

پیغام آشنا، ش ، «حکیم ابوالقاسم فردوسی اور اس کا شہرہ آفاق شاہنامہ(0 »5100اور )نقوی، خ-##

 : فصلنامه مرکز تحقیقات اسلام آباد۔ 20

 «فردوسی طوسی اور اس کا آفاقی شاہکار شاہنامہ(0 »5112نوشاھی، عارف )-##

 «فردوسی کا مقبرہ اور مجسمہ(0 »5112نویسندگان نشریه)-##

 ، مجله اورینٹل کالج میگزین لاہور0«شاہنامہ فردوسی فن کے آئینے میں(0 »5102واجد)مسرت -##



 

 

 

Rhetorical Question in Tetra Stich of Khayyam 

*Yousaf Hussain 

Abstract:  

One of the favorite literary and stylistic tools of Khayyam is inobservance. Inmany 

of his tetrastich, he frequently poses questions about very basic facts and rationales 

about life and world stretched around the poet. These questions ask about the 

reality of beginning, end and purpose of human life; free will of humans and its 

limits; and the probability of life hereafter. This short article is an attempt to 

discern Khayyam worldview, through all such questions posed by him in his 

poetry. It is concluded that main thrust of his thoughts proves him a core 

epicurean. 

Keywords: Persian Classic Literature; Khayyam; Rhetorical Questions in 

Tetrastich; Inobservance in Literature; Epicureanism   
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 چکیدہ:

ہر یک دارای عناوین و موضوعات و بحث ہای جداگانہ می باشد۔ خیام در رباعیاتش پرسش ہای دارد کہ 

خیام در بیشتر موارد از خوانندہ پرسش دارد و بدون پاسخ در مصراع رباعیاتش خوانندہ را وادار بہ تفکر 

و اندیشہ می کند۔برآوردِ این جستار، دریافت پاسخ در پرسش ہای بلاغی و حیرت آلودِ خیام یک نوع 

ارت آمیزی و بی باوری بہ موہومات و شاخصہ ہای مہم تفکر خیام می باشد۔ اینگونہ ژرف اندیشی، جس

پرسشہا  از قبیل پیوند ہستی و ندانستن آغاز و فرجام زیست، عقیدہ تنسیخ و تغیر صور  و کالبد آدمی بہ 

و عقیدہ  کوزہ وسبو، برداشت پوچ گرایی و بی ہدف قرار دادن ہستی در جہان، تردید جسارت آمیز باور ہا

ہا ، فرصت یابی شادمانی ہا و توصیہ بہ خوش گزرانیدن لحظات شاد زندگی ہدف این ہمہ پرسش ہا می 

 باشد ۔

 پرسش بلاغی؛استفہام بلاغی؛نادان نمایی خیام؛پرسش ہای خیامواژگان کلیدی :
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 شالدُہ بحث :

حکیمِندانم گرا و  گویا و خموشِ نیشابور، عمر خیام در رباعیاتش پرسش ہای داردکہ آن را در 

اصطلاح ِادب استفہام بلاغی می گوییم۔ این پرسشہای بلاغی چیست؟ خیام، در لابلای این پرسشہا ی 

مانند سارتر می اندیشد؟ آیا او مانند  بلاغی  بہ زندگی چگونہ می اندیشد؟ آیا او با نہلیسم مواجہ است و یا

ہایدگر و آلبر کامو با پوچ گرایی مطلق روبروست و زندگی را یک نوع بی ہدف و ہیچ توجیہہ می کند؟ آیا 

مانند بودا از رنج ہای زندگی سخن می گوید؟ و یا مانند اپیکوری ہا از ملال زندگی گریزان است و دنبال 

متن آتی می خوانید بحث پیرامون ہمین پرسش ہای است کہ در مصراعِ  شادی و خرمی می گردد؟ آنچہ در

رباعیات خیام بہ چشم می خورد۔قصد این جستار تلاش معنی و مفہوم استفہام بلاغی در سرودہ ہای خیام 

 می باشد ۔ 

در ادب فارسی، در اصطلاح صنایع و بدایع اصطلاحی داریم کہ بہ زبان ارُدو " تجاہل عارفانہ" و بہ 

اصطلا ح فارسی پرسش بلاغی نامیدہ می شود۔ منظور از آن ؛ شاعر در شعرش از موضوع شناختہ شدہ 

سخن می راند و پرسش ہای  را برمی انگیزد کہ گوئی آنرا نمی داند و نمی شناسدولی عمدا  شاعر خود را 

برانگیز باشد۔ در  جاہل نشان می دہد و یا راجع بہ مطلبی تعجب  بروز می دہد کہ برای خوانندہ  تامل

فرہنگ اصطلاح ادبی این اصطلاح ادبی طوری توصیف شدہ کہ تجاہل العارف بہ معنی جہل و نادانی را 

بہ خود بستن، خود را بہ نادانی زدن  و در اصطلاح صنایع و بدایع از چیزی آشکار و شناختہ شدہ  چنان 

و در شعر آن است کہ شاعر عمداً  خود را در سخن گفتن و پرسیدن کہ گوئی آن را ندانستہ و نشناختہ اند۔ 

(در شعر اینگونہ پرسش ہا را در اغلب موارد متضمن تحقیق 2.: 0002سیما داد،مطلبی جاہل نشان بدہد۔)

 حال دانستہ اند۔ 

خیام در سرودہ ہایش جا بجا  پرُسش ہای دارد کہ  دران راجع بہ مطلبی تعجب  بروز می دہد ۔ این تعجب  

خیام معنی دار است۔ راجع بہ آفرینش، آغاز و انجام زیست، ہستی، مرگ، شادی و غمی، جبر و و حیرت ِ 

اختیار، نقص در خلقت و خیلی از موضوعات دیگر فلسفی را در قالب پرسش  بشکلی بیان می کند گویا 

خورد۔ بیشتر  آن را ندانستہ  است۔ در تعدادی از رباعیات ِ مستند خیام ، اینگونہ پرسش ہا زیاد بچشم می

این پرسش ہا در یک مصراع آمدہ است و خیام در آن رباعی پاسخ را نیز بہ نحوی بیان نمودہ است۔ در 

مصراعی کہ می پرسد:"کہ آمدن و بردن من از بہرِ چہ بود؟"منظورش ندانستن از الست و رستاخیز 

پردہ اخفاء ماندہ است۔ درین  است۔ ہدف زیست را نمی داند۔ ہدف خلقت و آمدن و رفتن انسان تا ہنوز در

مصراع خیام ہدف و تکلیف زندگی خودش را نمی داند ۔ گاہی از دیگران می پرُسد کہ ہدف زندگی و  بدنیا 

آمدن آنہا چہ بودہ است: "آمد شدن تو اندرین عالم چیست؟"از خوانندہ پرسشی راجع بہ ہدف ِ خلقت دارد۔ 

ت بشر بدون تکلیف و ہدف کہ نبودہ است۔ و اگر بودہ ، آن ہدف کہ ہدف آمدن آن بہ این دیر چہ بودہ ؟ خلق

چہ بودہ کہ انسان بہ آن تا کنون نرسیدہ است۔ خیام از اینگونہ پرسش ہا زیاد دارد۔ علاوہ بر ندانستن ہدف ِ 

آمدن بشر بہ این جہان و بازگشت اش بسوی خاک یک راز است ۔ ہمچنین صنعت گر را نیز خیام نقد می 

ی کہ نیک اند، پس صانع چرا دست بہ تخریب آنہا می زند؟ و گر بد است، آیا این عیب صانع کند۔ آنہا

 نیست؟
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 گر نیک آمد شکستن از بہرِ چہ بود؟

 ور نیک نیامد این صور عیب کراست؟

صانع بشر بہ آن کوزہ گری می ماند کہ کوزہ و یا جام لطیف می سازد و بعد بہ زمین می زندش۔ خلقت ِ 

بسوی نابودی می رود؟ و اگر این خلقت زشت است پس چرا صانع چیزی می سازد کہ زشت زیبا چرا 

است؟ آیا این نقص صور عیب صانع بشمار نمی آید؟خیام در حیرت است کہ این کوزہ گرِ دہر چنین جام 

لطیف می سازد و پس از مدتی باز بہ زمین می زندش  و می شکندش۔ اگر این جام لطیف است پس قصد 

ن آن چیست؟ و گر جام نیکو نیست و زشت ساختہ شدہ، آیا این عیب خلقت نیست؟ صانع چرا چنین شکست

خلقت زشت دارد؟ این پرسشی است کہ فقط از زبان یک لا ادری و بی باور بیرون می آید۔ یک پرسش 

سد عصیان گر است۔ باز خیام در حیرت از سرنوشت و فنای اولاد آدم سخن می گوید و در تحیر می پر

 کہ:

 

 این سبزہ کہ امروز تماشاگہ ماست

 تا سبزہ خاک ما تماشا گہ کیست؟

گویا خیام باور ندارد کہ پس از مرگ  انسان  بہ یک جای بہتر از این مقام یا بد تر از این مقام  برود ، بل  

شوییم  می گوید کہ  در نہایت سرنوشت ہمہ اولاد آدم یکسان است۔  پس از مرگ مبدل بہ ذرات ِ خاک می

و از خاک ِ مان سبزہ می دمد۔ فردا دیگران تماشا گہ این سبزہ خواہند بود کہ از خاک ما می روید۔ 

طوریکہ امروز ما شاہد سبزہ ای ہستیم کہ از خاک گذشتگان روئیدہ است۔ رفتن و نابود شدن انسان برای 

بیند، انتخاب خوشی و خرمی است  خیام خیلی درد آور است۔ و خیام تنہا راہی کہ فرار از این ملال را می

کہ انتخاب آن در دست ِ خود ِ بشر است۔ دکتر ذبیح اللہ صفا نیز ہمین حرف را دارد و شعر ِ خیام را چنین 

توصیف می کند:" مطالبی از قبیل تحیر یک متفکر در برابر اسرار خلقت و تاثر از نا پیدا یی سرنوشت 

یان باز گشتی را کہ اہل ادیان معتقد اند، قائل نیست و چون فنای آدمیان است، بیان می کند۔ او برای آدم

فرزندان آدم را از مصائب جبران ناپزیر  می شمارد ، می خواہد این مصیبت آیندہ را با استفادہ از لذت 

 (.25: 0002صفا،آنی جبران کند"۔ )

پرسش ہای را مطرح در لابلای ہر رباعی  Anacreontic Verses خیام در اشعار خمری اش یعنی   

می کند کہ مربوط بہ فانی بودن زمان و انسان و ندانستن بشر از آنچہ حوادث رخ می دہد ، می باشد۔ خیام 

کہ شیوا ترین خمریات را سرودہ است۔ این موضوع خمر و پرسش ہای مکرر رفتہ رفتہ برای بیان معانی 

ا می توان شعر فلسفی تلقی کرد۔ یکی از تبعات و فلسفہ بکار بردہ شدہ است۔ طرز تعبیر این گونہ اشعار ر

شعر خمریہ خیام ہمین ذکر میگساری می باشد۔ برداشت خیام از میگساری ، خوش زیستن و بی اعتناء 

بودن نسبت بہ آیندہ و گذشتہ است۔ می کہ شادی می بخشد و غم ہا را می زداید و بقول مولانا، "آنچنان را 

ی خیام کابین دہر کہ شاد بودن است ،یگانہ  کلید آن شادی ہا  و خرمی ہا آنچنان تر می کند"، بہ عقیدہ 
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میگساری است۔ منظور خیام از میگساری شاد بودن و شاد زیستن است۔ فراموشی و بی توجہی نسبت بہ 

 آنچہ می گذرد و ما اختیار تغیر آن را نداریم ہمین میگساری می باشد۔ 

 زان کوزہء می کہ نیست در وی ضرری

 ر کن قدحی ،بخور، بمن دہ دگریپُ 

 زان پیشتر ای پسر کہ در رہگذری

 (22بی تا :  صادق ہدایت،خاکِ من و تو کوزہ کند کوزہ گری)

 

خیام  از عواقب زندگی سخن می راند کہ در زندگی متعارف با آن روبرو ہستیم۔ وضعیت تعین نشدہ ای  

یروز گذشت و ثبت تاریخ شد، بہتر است  ازان را کہ در پیش رو داریم و تا کنون نیامدہ، و غمی کہ د

گذشتہ و آیندہ یاد نکنیم۔ دمی خوش باشیم و عمر را برباد نکنیم۔ ہر لحظہ ای از زندگی مان ما را بسوی 

نابودی و فنا می کشاند، گذشتہ کہ در اختیار ما نبودہ و آیندہ ہم کہ تعین نیست، پس در وسط این زمان تنہا 

تسلط داریم و می توانیم تعین بکنیم کہ چگونہ آن را سپری کنیم ، حال است۔درین جا  لحظہ ای کہ ما بہ آن

حرف  ویکتور ہوگو بجا می نشیند کہ می گوید"می گویند فردا بہتر خواہد شد، آیا امروز فردای دیروز 

ی نیست؟"۔ بگفتہ خیام چون عاقبت کار نیستی است و انگار کہ نیستی، چو ہستی خوش باش۔ ہمین ہست

بودن کہ در زمان حال یک شانس است ، مرگ کہ در قضا و قدر است ، تنہا چیزی کہ انسان بر آن تسلط  

دارد ، سپری نمودن زمان طبق میل خودش است ۔ بایددر فرصتِ حال دم را غنیمت شمردہ آن طوری 

 سپری شود کہ طبق خواستہ خود انسان باشد۔ 

 ای دوست بیا تا غم فردا نخوریم

 م عمر را غنیمت شمریموین یک د

 فردا کہ ازین دیر کہن در گذریم

 (22: 0002قنبری،با ہفت ہزار سالکان سر بہ سریم)

بہ نظر خیام خوشی و خرمی امروز را بہ آیندہ موہوم نباید سپرد و یا ارجحیت داد۔ چہ رسد بہ آیندہ 

ا،نادان نمایی ہای خیام پرُ معنا نامعلوم و نا مشخصی کہ دقیق معلوم نیست کہ  خواہد بود یا خیر۔  درین ج

ست۔ پرسشہایش مملو از تفکر است و  ہشدار می دہد کہ گذرا بودن زندگی ما را بسوی نیستی و فنا می 

کشاند۔ و بہ گفتہ سہراب سپہری  ہر لحظہ می سراید کہ،"بہ لحظہ ہای زندگی ات جامہ اندوہ مپوشان 

یب بدن باشد۔ این ترکیب اجزاء کہ پس از انحلال  بہ آن ہرگز"۔  درین جہان ،حیات عبارت از اعتدال ترک

مرگ نام دادہ اند در واقع  از بین رفتن ترکیب سلول ہاست کہ پس از مدتی از کار می افتد و بلآخرہ باعث 

از بین رفتن جسد آدمی می شود۔ می پوسد و عنصر گرد و غبار می شود و زیست بہ ہمین منوال ادامہ 

 مدار مانند من و تو صدہا ہزار را بہ این جہان آورد و پس از مدتی  بہ بادِ فنا برُد۔ دارد۔ این چرخش دوا
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خیام را بعضی ہا در ردیف فلاسفہ اگنوستیک یا لاادری ہا شمردہ اند کہ اعتراف بہ شکاکیت و بجہل دارد۔ 

ستند و درین بہ نظر خیام ہمہ موجودات ہستی اعم از انسان و مادیات  در یک چرخش مستمر و دائمی ہ

وسط انسان چون ذرہ ای است و مانند خاک کہ می گذرد و نمی داند از کجا آمدہ است و در نہایت بہ کجا 

خواہد رفت۔ مادہ کہ بشکل اجزاء بسیط است ودر حال نابودی است۔ ہیچ چیز ماندگار نیست۔ ہمہ بسوی 

ان پس از مرگ مبدل بہ اجزائ نابودی  می روند و ہر شئی را مرگ  بسوی نابودی گسیل می دہد۔ انس

خاک می شود۔ سپس کوزہ گر از خاک این اندام کوزہ و ساقی می سازد۔ بہ اینگونہ بطور کلی دنیا پیوستہ 

 در انحلال و ترکیب مکرر است۔ این نظریہ خیام قریب مادی گری قرن نو می باشد۔ 

خیام   بدون ِ اعتقاداتِ مذہبی  ہراس از ناپدید شدن انسان دارد۔ بہ جہانِ موہوم و وعدہ ہای  آنجہانِ دیگر 

بی باور است و این حرف ہای مردم را بہ تمسخر می کشاند۔ بہ ریش دنیا و ما فیہا می خندد و  امیدِ بہشت 

 حوالش را بہ ما باز گو باشد۔ و ہراس دوزخ را  موہوم می داند چون از آنجا کسی نیامدہ کہ ا

 کس خُلد و جحیم را ندیدہ است ای دل

 گویی کہ از آن جہان رسیدہ است ای دل؟

 امید و ہراس ما بہ چیزی است کز آن

 (01: 5102 کاکاجی،جز نام نشانی نہ پدید است ای دل !)

کی آمد ز بہشت؟"۔ بہ خیام باور ہای بدون گواہی را زیر سوال می برد و می گوید" کی رفت بہ دوزخ و 

وعدہ ہای نقلی کہ توسط ادیان و کتب مقدس و گفتہ ہای ماوراء الطبیعہ بما رسیدہ، سردرنمی آورد، نقد 

می کند، سوال می کند و بہ شک می افزاید۔ خیام معتقد است کہ کسی از سفر مرگ برنگشتہ تا احوال 

عمیقی بر نوعیت و کیفیت زندگی این جہان ما "آنجہان" را بہ ما بازگو کند۔ سناریو پس از مرگ  تاثیر 

خواہد گذاشت۔ خیام درین ضمن دچار تشکیک است۔ طوریکہ داریوش شایگان در کتاب "پنج اقلیم 

حضور" راجع بہ تفسیر رباعیات خیام ابراز نظر کردہ و تاکید بہ گذرا بودن حیات انسانی و اندیشہ نیستی 

: 00.2 داریوش شایگان، بحث اش خیام را دہری خواندہ است۔)گرایی خیام را بررسی نمودہ است و در  

( دہری بودن خیام در لابلای رباعیات اش مسلم  است۔ راجع بہ ہر چیز ناباور است و تنہا چیزی کہ 21

برایش ناقابل انکار است مرگ می باشد کہ آن را با چشم خودش می بیند و می داند کہ ہمہ ذی ارواح  در 

یر مواجہ می شوند۔ ہدف زندگی را خوش گذرا بودن می داند۔ تنہا اختیاری کہ در دست نہایت با این تقد

بشر در مدت زندگی اش می باشد نوع گذرانیدن آن زندگی می باشد۔ انسان می تواند بہ زعم خویش 

 طبقخواستہ خودش لحظات ِ زندگی اش را جہت بخشد۔  شاعری در ین ضمن  چہ خوش سرودہ است کہ:

 دادہ اند ہمین جاش دادہ اندآن را کہ 

 (21بی تا :  ہدایت،و آنرا کہ نیست وعدہ بفرداش دادہ اند)
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در رباعیات وی بحث گستردہ ای دربارہ نیستی و زندگی گذرا انسان بچشم می خورد۔ خیام در پرسش 

ی جہان ہایش بہ ما نیروی فہم و اندیشہ راجع بہ گذرا بودن زندگی، گریز از غم مرگ و نابودی و  رازہا

ہستی را گشود۔ ویژگی ہای نگرش و اندیشہ خیام ہنگامی مشخص  می شود کہ رباعیاتش را با فلسفہ ہای 

رائج قرن بیستم بسنجیم۔ افکارش را با وجودی گر ہای سارتر و پس آمدگان بسنجیم۔  روشن است کہ  

د۔ ہمہ این پرسش ہای علیرغم فلسفہ ہای رائج آن زمان خیام  در سرودہ ہایش جوری دیگر می اندیشی

بلاغی خیام در نہایت "راز گشایی" می کنند، آنچہ ما راجع بہ زندگی نمی فہمیم و درک نمی کنیم، وی 

پردہ برمی دارد۔  از علل بی توجہی  بہ شادی ہا و فرصت ہای زندگی حرف می زند۔خیام بہ دکان کوزہ 

و ہای دارند۔ از سرنوشت شان سخن می گری سر می زند، ہمہ کوزہ ہا گویا و خموش با خیام بگو مگ

گویند و خیام را بہ خیال دور رس فرو می برندکہ " ناگہ اجل از کمین بر آید کہ : منم !"۔ مزہ تلخ مرگ 

در کامش می چکد و بہ بی رحمی خلاق می اندیشد کہاین کوزہ گرِ طبیعت عجب خوی دارد، جام می 

ین دنیا را فوقیت بہ دنیای موہوم دہید و بہ گفتہ فریدون سازد و بہ زمین می زندش۔ خیام می گوید کہ ا

( 052: 0005 مشیری،مشیری"من این دنیای فانی را  ہزاران بار از آن دنیای باقی دوست تر دارم"۔ )

چون خیام باور دارد کہ یک بار ازین دیار کوچ کردیم باز "با ہفت ہزار سالگان سربسریم"۔ و این محض 

یگر آییم و یا جہانی بہتر را در پیش رو داریم۔ ؏  کاش از پسِ صد ہزار سال از دلِ خیال است   کہ بار د

خاک۔۔۔۔ چون سبزہ امید بردمیدن بودی۔ با گذر ایام تنہا نشانہ ای کہ از ما بہ آیندگان باقی می ماند گرد و 

رگ۔یعنی تار غباری است کہ زیر پای ہر حیوانی است۔ درین گردش ایام برگ خاک می شود و خاک باز ب

 و پود مان با این جہان بہ  اینگونہ  پیوستہ است۔ 

خیام  فیلسوف و شاعری است کہ دل بہ زندگانی بستہ است۔ جز مرگ ہمہ مسیر ہا را بستہ می داند۔  

چگونہ خوب زیستن را بہ ما می آموزد۔ ہر جا کہ می را  می ستاید، منظورش شادی و خرمی  است۔ 

اط می دود۔ ہر سخن اش فریاد و ہر پرسش اش یک جہان پرُ از اندیشہ است۔ ہر دنبال کسب لحظہ ہای نش

آن بہ ما ہشدار می دہد  کز عمر شبی گذشت و تو بی خبری۔ رخسار ہزاران خوبرویان  و گلعذاران را در 

ذرات خاک مشاہدہ می کند و گریز با شتاب لحظہ ہای گذرا را با دقت می نگرد۔  خیام  مرگ را آیہ ی 

ل می داند و بی رحمی مرگ را بہ شدت در وجنات اش حس می کند۔غمِ نابودی وی را افسردہ می ملا

سازد و   با دختر رز دست در آغوش نمودہ  با بادہ  یک منی از سینہ اش زنگ غِم را می شوید۔بادہ را  

 ہان چہ بودہ است۔ علاج زندگی ومرہم ہر غم می داند۔چون ہدف ِ تخلیق را نمی داند کہ آمدن اش بہ این ج

 بر کوزہ گری پریر کردم گذری

 از خاک ہمی نمود ہر دم ہنری

 من دیدم اگر ندید ہر بی بصری

 (22بی تا :  صادق ہدایت،خاکِ پدرم در کفِ ہر کوزہ گری)

بہ این ترتیب،خیام پرسشی دارد کہ " نقاشِ ازل  ازبہر چہ آراست مرا؟" خیام نمی داند کہ این آمدن از 

رفتن بہ کجا؟ رمزی کہ ہنوز نہفتہ و بشر با عقل و درایت اش بہ آن  پی نبردہ است۔ در شش کجاست و 

درِ حیرت ماندہ  و راہی نمی یابد کہ بہ کدام سو رہسپار شود" اسرار ازل را نہ تو دانی و نہ من"۔ در 
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کہ در قالب ہر کارگاہ کوزہ گران  بہ ہر کوزہ ای کہ می نگرد گویا بہ خاک پدران و نیاکان می نگرد 

کوزہ و سبو گویا و خموش  اند۔ خبر خاموش مرگ  را در ہر قدم می بیند و ہرگاہ بہ خشت کنگرہ ایوانی 

می نگرد، دران خشت انگشت وزیری و سر سلطانی را می بیند۔ بہ دستہ کوزہ ای نگاہ می کند پی می 

خردِ پرُ از چون و چرا در میکدہ ہم آرام برد کہ این ہمان دستی بودہ کہ بر گردنِ یاری بودہ است۔ خیام با 

 نمی گیرد۔ بہ پیالہ می نگرد و می گوید کہ این  طبیعت بی رحم پیالہ می سازد و پس ازان می شکندش۔ 

از سوی دیگر،خیام  بشکل سادہ و پوست کندہ تیشہ بر بنیاد باور ہای مذہبی ہا  می افگند ۔ وی در چندین 

سوال می برد و گاہی  راجع بہ مبدا ہستی ہم با تشکیک مواجہ است۔   رباعیاتش  وجود خداوند را زیر

آنچہ صادق ہدایت در کتاب " ترانہ ہای خیام" بہ پوچ گرایی و  ستیز با صانع،خیام را طوری توصیف 

کردہ کہ آن را می توان در ردہ شاعر ندانم گرا شمرد۔  بہرہ جوی از دم، صادق ہدایت در بارہ خیام می 

ی در محیط خفقان آور ملال و رنج انگیز زیست، راہی را می پوید کہ دران فرار از این ہمہ الم گوید کہ و

ہاست و رجوع می کند بہ شادمانی ہای اندکی کہ بزودی دارد از دست می رود۔ وی سخن از خاک شدن و 

رستن از این   پوسیدن زیر پای ہر حیوانی و بی گمان نامی از نامداران بر روی سنگ ماندن می داند۔ پس

آیہ ملال چگونہ عمرِ گرانمایہ را گذرانید؟ خوشا بحال کسی کہ لحظات زندگی اش را  دمی با خرمی 

گذرانید۔ راجع بہ جہانِ موہوم و وعدہ ہای فردا ہیچ باوری ندارد۔ لحظاتی را  باوری می داند کہ دران 

 زیست می کند و  آن را در اختیار دارد۔ 

 دی کو؟از آمدن و رفتن ما سو

 و ز تار وجود عمر ما پودی کو؟

 در چنبر چرخ جان چندین پاکان

 (22بی تا :  صادق ہدایت،می سوزد و خاک می شود، دودی کو؟)

 

در عین حال وی بہ آیندہ موہوم  باور ندارد۔ مردم کہ بہ وعدہ ہای مذہب باور دارند، باور ہای شان را در  

 رباعیات زیر سوال می برد و می سراید :

 

 ؎امروز کہ با خودی ، ندانستی ہیچ

 فردا کہ ز خود روی چہ خواہی دانست؟

 ۔ از جملہء رفتگان این راہِ دراز

 (10بی تا :  صادق ہدایت،باز آمدہ ای کو کہ بما گوید راز؟ )
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استدلال سادہخیام این است کہ انسان در دنیایی زندگی می کند کہ آغاز و پایانش معلوم نیست۔ چیزی کہ 

مشاہدہ است در حقیقت یک نوع تکرار موقعیت ہایست کہ پی در پی  تکرار می شود  و بہ این گونہ قابل 

زمان را ایجاد و تعین می کند۔ چون زندگی یک عمل تکراریست و این عمل مکرر در زندگی  باعث 

یدا می سرچشمہ گرفتن ملال و حزن می شود۔ نظر خیام این است کہ ازین تسلسل و در پی آن ملالی کہ پ

شود، از آن بگریزد  و ازین حالت ِمکرر نجات یابد و در نہایت بہ یک آگاہی و ہشیاری دست یابد۔ مساءلہ 

خیام مرگ و زمانی است کہ  یکنواخت تکرار می شود۔ در وسط این زمان  آمدن بدنیا و رفتن بسوی عدم  

زندگی است کہ انسان آن را خود تنہا موقعی را کہ خیام در اختیار بشر می داند آن لحظات شادی از 

 انتخاب می کندو طبق آن زندگی اش را ادامہ می دہد۔

فارغ بودن ز کفر و دین، دین من   می خوردن و شاد بودن آیین من است

 است

: 0002 قنبری،گفتا  دلِ خرم  تو کابین من   است) گفتم  بہ عروس  دہر  کابین  تو    چیست؟

500) 

خیام با این دو مفکورہ و حالت درگیر است۔درین جا خیام از زاویہ دیگری زندگی را می نگرد۔ زندگی ہر 

کسی کہ متفاوت است و تنہاچیزی کہ پزیرفتنی است و بر آن انسان اختیار ندارد پایان این زندگی است۔ 

ردا۔ این لحظات موجود را مدت زندگی نیز معین نیست۔اختیارمان بر زمان موجود است نہ بر فردا و پس ف

کہ ما در اختیارمان داریم باید طوری سپری کنیم کہ دل مان می خواہد۔  چون در واقع ہر آن با مرگ 

مواجہ ہستیم  برای این کہ این دم کہ اکنون غنیمت است و نمی دانیم دمی را کہ فرو می بریم باور نیست 

تی مواجہہ ہستیم۔ ہرچہ را می بینیم در باد فنا است۔ پس کہ دوبارہ بر آید یا خیر۔ در پیرامون مان با نیس

ہمہ چیز بہ سوی نیستی می رود و ہیچ  نشئہ امید نیست۔ تنہا راہی کہ انسان را رہایی می بخشد گریز از 

وضع ملال و اندیشہ است۔ دمی خوش بودن و با خوبان نشستن است۔ در وضع موجود ہشیار بودن و ہشیار 

ہ معنای اینکہ این دنیا را زیر پای ہیچ ندانستن است۔ دغدغہ ہای زندگانی را فراموش ماندن است۔ ہشیار ب

کردن است۔ دنیا ہیچ بر ہیچ است و این وجہ ایجابی است۔ لحظہ ای کہ گذران است بر نخواہد گشت۔ ہرچہ 

درین جا بہ  بسوی فنا می رود۔ خوشا بہ آن لحظہ ای کہ در آن شاد زیستہ آن فرصت را مغتنم بدانیم۔ خیام

نهیلیسم روبروست۔ یعنی ہمہ چیز گذراست۔ ازین گذرا بودن ملال انگیز بدر جستن در حقیقت شادی و 

 خرمی است۔ 

 دستِ طرب از ساغر می باز مگیر

 (20بی تا :  صادق ہدایت،امروز کہ در دست بجز جام نماند! )

ر یک نواخت زندگی می اندیشد و می گوید عقیدہ تنسیخ یا نسخ خیام را بہ تفکر فرو می برد۔ راجع بہ تکرا

کہ این دست خمار کہ بہ گردن کوزہ  می بینی، دستی بودہ است کہ بہ گردن یاری بودہ است۔ این جہان 

مانند دکان کوزہ گری است کہ کوزہ می سازد و باز آن کوزہ را می شکند۔ ہر کوزہ ای کہ در دکان کوزہ 

است۔ در نہایت این زندگی مان تبدیل می شود بہ گِلی کہ تبدیل بچشم می خورد از گل انسان ساختہ شدہ 

خواہد شد بہ کوزہ ای کہ در دست یک نفر آیندہ خواہد بود۔ پس از مرگ تناسخ یکی از موضوعاتی است 
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کہ در فلسفہ شرق رویش خیلی کارشدہ است۔ در فلسفہ ہندی ہا ہم فلسفہ تناسخ وجود دارد۔ ہجرت روح از 

از مرگ حلول آن بہ جسم دیگری و یا مجسم شدن بہ شکل و قالبی دیگری  از انواع بدن انسان و پس 

تناسخ شمردہ می شود۔ آنجایی کہ سخن از نسخ، فسخ و رسخ بردہ می شود منظور  آن از ہم پاشیدن کالبد 

آدمی پس از مرگ است کہ بہ ذرات این عالم مبدل می شود۔ خاک می شود و این کالبد در قالب ہای 

لفی دوبارہ آشکار می شود۔ گاہی بشکل گل لالہ در دشت می روید، گاہی بشکل گیاہی زیر پای ہر مخت

حیوانی ساییدہ می شود ۔ این خاک کہ بدست سفالی می افُتد  ازان کوزہ و جام می سازد۔ گاہی این خاک 

تات، جمادات و خشت کنگرہ ایوانی می شود۔ این خاک بشکل ہای گوناگون تغیر صورت می یابد۔ بشکل نبا

 یا حیوانات دوبارہ بدنیا می آید۔ طوری کہ اسداللہ غالب در شعر ارُدو اش بدان اشارہ نمودہ است کہ :

خاک میں کیا صورتیں ہوں گی کہ پنہاں   سب کہاں؟ کچه لالہ و گُل میں نمایاں ہوگئیں

 (001بی تا :  غالب،ہوگئیں)

ین جہان ظہور می کنند، چہرہ ہای اند کہ درین خاک نہفتہ یعنی عدہ ای ازین چہرہ ہا بشکل گُل دوبارہ در

اند۔ بہ این موارد عدہ ای از شاعران زبان ارُدو نیز اشارہ نمودہ اند ۔ خیام ہم در رباعیات تاکید مکرر بہ 

 ہمین نکتہ دارد۔ 

ہوم می داند "اسرار ازل را نہ تو دانی و نہ من"  درین جاست کہ خیام با استفہام بلاغی آغاز زیست را مو

و از آن ہیچ اطلاعی ندارد۔ زندگی بشر را یک نوع معمہ می داند۔ ہدف زندگی کردن  آشکار نیست پس 

لحظاتی را کہ سپری می کند در آن لحظات شاد بودن را غنیمت می داند و بہ دیگران ہم توصیہ می کند 

خود درست است و بی پایہ  کہ "دمی خوش باش و عمر برباد مکن"۔  ہمہ این گفتہ ہای خیام در جای

نیست۔ تعبیر و تفسیری را کہ خیام راجع بہ زندگی، موت و زمان می کند، تامل برانگیز است۔وی  استدلال 

نمی کند۔ بہ نحو سادہ و شیوا پرسشی دارد کہ خوانندہ را بہ فکر فرو می برد و خوانندہ خودش در 

 جستجوی پاسخ می شود۔ 

 دارندہ چہ ترکیب طبایع آراست

 باز از چہ سبب فکندش اندر کم و کاست؟

 گر زشت آمد این صور، عیب کراست؟

 ورنیک آمد، خرابی از بہر چہ خواست؟

ہمچنین در رباعی دیگری پرسش ہای دارد کہعلیرغم یک دین باور  راجع بہ عفو خطا ہایش  از 

 کردگارش چنین می پرُسد:

 ناکردہ گناہ در جہان کیست؟ بگو

 چون زیست؟ بگو آن کس کہ گنہ نکردہ
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 من بد کنم و تو بد مکافات دہی

 (2بی تا: پس فرق میان من و تو چیست؟ بگو)صادق ہدایت،  

ازین قبیل پرسش ہا در رباعیات خیام زیاد بچشم می خورد۔ ہر پرسشی، دارای یک موضوع و فلسفہ می 

می، غم واندوہ، فنا بودن باشد۔ این پرسش ہا  ازحقیقت زندگی، مرگ، ہدف آمدن بہ این دنیا، شادی و خر

زیست، وعدہ ہای فردا و فرجام زندگی سخن می گوید۔ ہر پرسشی کہ بظاہر نادان نمایی خیام را نشان می 

دہد، در واقع جہان بینی خیام  است۔ وی پرسش ہای زیادی دارد۔ کہ ہر کدام دارای موضوعات متفاوت می 

 باشد، از قبیل:

 معلوم نشد کہ در طربخانہ خاک   ؂

 نقاش ِ ازل بہر چہ آراست مرا؟

 ؎ پیمانہ عمرِ من بہ ہفتاد رسید

 این دم نکنم نشاط کی خواہم کرد؟

 ۔ ہر یک بزبان حال با من گفتند

 " کو کوزہ گر و کوزہ خر و کوزہ فروش؟"

اینگونہ نادان نمایی ہای خیام کہ در قالب استفہام آمدہ، ہر یک از مصراع و یا شعر موضوع بحث اہل 

فلسفہ در قرون وسطیٰ بودہ است۔ اندیشیدن راجع بہ مرگ و تقدیر و سائر عناوین رمز کہ ہمیشہ موضوع 

ہ است۔ خیام بدون آنکہ فلسفہ بحث برانگیز و تامل زا برای اہل فسلفہ و دانش بودہ، خیام بہ آن  اشارہ نمود

ببافد و با بحث و استدلال و منطق موضوع را روشن سازد، با زیر سوال بردن موضوع بہ خوانندہ 

 فرصت اندیشہ، جویا  شدن  و پاسخ یابی  اینگونہ پرسش ہا  را می دہد۔ 

علت دانشمندان وی  ناباوری خیام نسبت بہ عقاید در بین شعراء، فلاسفہ و اہل علم معروف است۔ بہ ہمین

را در ردہ اگنوست ہا شمردہ اند۔ این ندانم ہای خیام وی را راجع بہ ہمہ عقاید  و عرف ِ عام بی یقین 

ساختہ  است۔ این ہمہ بیزاری خیام از اہل مذہب و عقیدہ و فرار وی از معابد دلیل پی نبردن بہ آیندہ موہوم 

 می باشد کہ برایش فرجام زیست  معلوم نیست۔ 

 ا چند زنم بر روی دریا ہا خِشت؟ت

 بیزار شدم ز بت پرستان و کنشت

 خیام کہ گفت دوزخی خواہد بود؟

 (25بی تا: )صادق ہدایت،  کہ رفت بدوزخ و کہ آمد ز بہشت؟
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 حاصل مطالعہ

نشان می دہد کہخیام در بیشتر موارد از نادان نمایی  استفادہ نمودہ کہ برای خوانندہ تامل برانگیز می 

باشد۔راجع بہ زندگی و دنیا خیام چہ می اندیشد؟  گذرا بودن دنیا و زمان و در مدت محدودی کہ ما دران 

ہایش بہ این موضوعات اشارہ  زندگی می کنیم خرم ماندن و شاد زیستن فلسفہ خیام است ۔ خیام در پرسش

نمودہ  می خواہد نتیجہ مطلوب را جویا شود۔ از رباعیات خیام این نتیجہ بدست می آید کہ درنگ 

اندیشمندانہ خیام راجع بہ پرسش ہای سادہ متعلق بہ ہستی بیانگر ژرف  نگری و عمیق اندیشی وی می 

د۔ پرسش ہایش خوانندہ را وادار بہ اندیشیدن باشد کہ وی را حکیم آگاہ، آزادہ و جستجو گر ثابت می کن

 روی مسائل و موضوعاتی  می سازد کہ در اشعار  پرسیدہ شدہ است۔ 

یکی از نادان نمایی خیام بی خبری از الست می باشد۔ خیام بی باور است کہ آغاز و انجام این جہان  را تا 

ست۔ خیام باور دارد بہ زندگی وضع کنون کسی ندانستہ و سر نوشت انسان جز مرگ ابدی دیگر ہیچ نی

موجود  و فرار دارد از رویا ہا و وعدہ ہای کہ  بدون تضمین می باشد۔  " کی رفت بہ دوزخ و کی آمد ز 

بہشت؟" پرسشی است کہ خیام تضمین کنندہ و شاہد می خواہد۔ وی تاکید بہ این نکتہ دارد کہ دم غنیمت 

دنیا کہ در اختیار مان نبودہ و نہ رفتن در اختیار مان خواہد است، فرصت را از دست مدہ ۔ آمدن بہ این 

بود۔ تنہا چیزی کہ در اختیار داریم گذرانیدن زمان طبق خواستہ ہا و میل خود مان می باشد۔ می خوردن و 

خوش گذراندن زمان را درمان درد ہا  و غم ہای می داند کہ در پیش رو داریم و این  تنہا فرصت زمان 

دوہ را می زداید۔ وی در بیشتر رباعیاتش دچار ناباوری مطلق  بودہ و پرسش ہایش پاسخ انگیز است کہ  ان

می باشد۔ وی فلسفہ نمی بافد۔ بحث و استلال طولانی ہم ندارد۔ بشکل سادہ زندگی  را تعریف می کندو ہر 

اشت اش را در قالب  آنچہ ماوراء این زمان و مکان می باشد آنرا ریشخند می کند۔ بہ اینگونہ خیام  برد

 استفہام بلاغی بہ دیگران می رساند۔  
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